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ฐานของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ตามเกณฑ ์ 75/75  2)  เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อ
ความหมายภาษาจีนด้านการฟังของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน   
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ปีที ่ 5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  5)  เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการ
เขียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  และ  6)  ศึกษาเจตคติต่อการเรียน
ภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  กลุ่มเป้าหมายเป็นนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5   
สายภาษาจีน  English  Program  โรงเรียนสารคามพิทยาคม  อ าเภอเมือง  จังหวัดมหาสารคาม   
ภาคเรียนที่  1  ปีการศึกษา  2560  จ านวน  10  คน  เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้  ได้แก่  แผนการ
จัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐาน  แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีนด้านการฟัง  แบบประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูด  
แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน  แบบทดสอบความสามารถใน
การสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียน  และแบบวัดเจตคติต่อการเรียนภาษาจีน  สถิติที่ใช้ในการ
วิเคราะห์ข้อมูล  ได้แก ่ ร้อยละ  ค่าเฉลี่ย  ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน  ร้อยละความก้าวหน้า  และสถิติ
ทดสอบวิลคอกซัน  Wilcoxon  Matched  Pairs  Singed-Ranks  Test 
  ผลการวิจัยพบว่า  1)  แผนการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐานของนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  มีประสิทธิภาพ  (E1/E2)  เท่ากับ  80.05/77.30  ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์ที่ตั้งไว้  75/75  
2)  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  หลัง
เรียนสูงกว่าก่อนเรียน  อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ  .05  3)  ความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีนด้านการพูดของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  อยู่ในระดับดี  4)  ความสามารถในการสื่อ
ความหมายภาษาจีนด้านการอ่านของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  อย่างมี
นัยส าคญัทางสถิติที่ระดับ  .05  5)  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ  .05  6)  
เจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  อยู่ในระดับมาก 
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ABSTRACT 
 
 The  purpose  of  this  research  were  :  (1)  to  develop  learning  
management  based  on  Task-based  Language  Teaching  to  promote  
communicative  ability  in  Chinese  language  of  secondary  school’s  students  5,   
(2)  to  compare  listening  comprehension  ability  of  secondary  school’s  students  5  
between  before  and  after  learning,  (3)  to  study  speaking  comprehension  ability  
of  secondary  school’s  students  5,  (4)  to  compare  reading  comprehension  ability  
of  secondary  school’s  students  5  between  before  and  after  learning,  (5)  to  
compare  writing  comprehension  ability  of  secondary  school’s  students  5  
between  before  and  after  learning,  (6)  to  study  attitude  toward  Chinese  
language  of  secondary  school’s  students  5.  The  target  group  are  10  secondary  
school’s  students  5    from  English  Program  of  Sarakhamphittayakhom  school,  
Muang  district,  Mahasarakham  province.  The  research    instruments  were  the  
lesson  plans  based  on  Task-based  Language  Teaching,  the  Chinese  listening  
comprehension  ability  test,  the  Chinese  speaking  comprehension  ability  
evaluation  form,  the  Chinese  reading  comprehension  ability  test,  the  Chinese  
writing  comprehension  ability  test,  and  the  questionnaire  used  for  asking  
students’  opinions  toward  Chinese  Language.  The  percentage,    mean,  standard  
deviation,  advancement  percentage,  and  Wilcoxon  Matched  Pairs  Singed-Ranks  
Test  were  used  to  analyze  the  collected  data. 
 The  results  of  this  research  were  as  follow  : 
  1.  The  learning  management  based  on  Task-based  Language  Teaching  
to  promote  communicative  ability  in  Chinese  language  of  secondary  school’s  
students  5  had  the  efficiencies  of    80.05/77.30,  which  was  higher  than  the  
established  criterion  of  75/75. 
  2.  The  students  who  learned  based  on  Task-based  Language  
Teaching  showed  higher  of  listening  comprehension  ability  than  before  learning,  
at  the  .05  level  of  significance 
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  3.  The  speaking  comprehension  ability  of  secondary  school’s  students  
5  was  at  a  good  level. 
  4.  The  students  who  learned  based  on  Task-based  Language  
Teaching  showed  higher  of  reading  comprehension  ability  than  before  learning,  
at  the  .05  level  of  significance 
  5.  The  students  who  learned  based  on  Task-based  Language  
Teaching  showed  higher  of  writing  comprehension  ability  than  before  learning,  
at  the  .05  level  of  significance 
  6.  The  attitude  toward  Chinese  language  of  secondary  school’s  
students  5  was  at  a  high  level. 
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บทที่  1 
 

บทน า 
 
ภูมิหลัง 
 
 ศตวรรษท่ี  21  เป็นยุคที่มีความต้องการที่จะสื่อสารและแลกเปลี่ยนกับสังคมโลก  
ความสามารถด้านภาษาต่างประเทศจึงมีความจ าเป็นที่จะใช้เป็นเครื่องมือที่จะน าเข้าสู่สังคมโลกและอยู่
รอดในยุคนี้ได้  ในสังคมโลกปัจจุบัน  การเรียนรู้ภาษาต่างประเทศมีความส าคัญและจ าเป็นอย่างมากใน
ชีวิตประจ าวัน  เนื่องจากเป็นเครื่องมือส าคัญในการติดต่อสื่อสาร  การศึกษาแสวงหาความรู้ 
การประกอบอาชีพ  การสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมและวิสัยทัศน์ของชุมชนโลก  และตระหนัก
ถึงความหลากหลายทางวัฒนธรรมและมุมมองของสังคมโลก  (กระทรวงศึกษาธิการ.    2551  :  228)   
 ตามท่ีเศรษฐกิจของประเทศจีนในปัจจุบันได้พัฒนาอย่างรวดเร็วและม่ันคง  ประเทศจีนเริ่มที่
จะมีบทบาทส าคัญในเวทีโลก  ภาษาจีนจึงได้พัฒนาเป็นภาษาต่างประเทศที่ส าคัญ  ในขณะเดียวกัน
ประเทศไทยและประเทศจีนมีประวัติศาสตร์การติดต่อกันและมีการแลกเปลี่ยนกันอย่างยาวนาน  ตั้งแต่
สมัยสุโขทัยเป็นต้นมา  ชาวจีนเริ่มอพยพเข้ามาอาศัยอยู่ในประเทศไทยเป็นจ านวนมาก  การเรียนการ
สอนภาษาจีนก็เริ่มตั้งแต่สมัยนั้น  ในปัจจุบันประเทศไทยก าลังจะเข้าสู่อาเซียน  อาเซียนบวกหนึ่งก็เริ่มมี
บทบาทส าคัญในการร่วมมือและการแลกเปลี่ยนด้านเศรษฐกิจ  การเมือง  วัฒนธรรม  การจราจร  
การศึกษา  ฯลฯ  ดังนั้นการเรียนภาษาจีนจึงส าคัญมากส าหรับนักเรียนในศตวรรษที่  21  เพ่ือส่งเสริม
การเรียนการสอนภาษาจีนในทั่วโลก  ส านักงานส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนนานาชาติแห่ง
ประเทศจีนหรือฮ่ันปั้นได้คัดเลือกและส่งครูอาสาสมัครจ านวน  5,000  กว่าคนไปช่วยสอนภาษาจีนที่
ประเทศต่างๆในทุกปี  โดยเฉพาะประเทศไทยซึ่งมีครูอาสาสมัครที่ได้รับจากส านักงานส่งเสริมการเรียน
การสอนภาษาจีนนานาชาติแห่งประเทศจีน  (ฮ่ันปั้น)  จ านวนมากกว่า  1,000  คนต่อปี  ซึ่งเป็นจ านวน
ที่มากกว่าประเทศอ่ืนๆที่ได้รับจากฮ่ันปั้น  ซึ่งปัจจุบันสถาบันการศึกษาในประเทศไทย  ไม่ว่าจะเป็น
โรงเรียนรัฐบาลหรือโรงเรียนเอกชน  ตั้งแต่อนุบาลจนถึงระดับอุดมศึกษา  ส่วนมากก็ได้เปิดวิชาภาษาจีน
เป็นวิชาเลือกหรือวิชาบังคับ  ในขณะเดียวกัน  มหาวิทยาลัยหรือโรงเรียนของประเทศไทยบางแห่งได้
ร่วมมือกับมหาวิทยาลัยหรือโรงเรียนของประเทศจีนก่อตั้งสถาบันขงจื่อหรือห้องเรียนขงจื่อ  ซึ่งเป็น
สถาบันที่มีบทบาทส าคัญมากในการช่วยเหลือประสานงานและสนับสนุนการเรียนการสอนภาษาจีนและ
การแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมระหว่างไทย-จีน  (ส านักงานส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนนานาชาติ
แห่งประเทศจีน.    2015) 
 การเรียนการสอนภาษาจีนที่ประเทศไทยมีประวัติศาสตร์กว่า  100  ปี  แต่จริงๆ  แล้วระดับ
โดยรวมของการศึกษาภาษาจีนไม่สูง  แม้จะต่ ากว่าในประเทศอ่ืนๆ  การเรียนการสอนภาษาจีนใน
ประเทศไทยมีปัญหาหลายด้าน  เช่น  คุณภาพของผู้สอนแตกต่างกันมาก  ระบบการเรียนการสอนไม่
สมบูรณ์  ขาดวิธีการสอนแบบมีประสิทธิภาพ  (Zongjing.    2011  :  115-120)  การเรียนการสอน
ภาษาจีนที่ประเทศไทยได้ผ่านอุปสรรคมามาก  ก็ให้เกิดปัญหาต่างๆมากมาย  เช่นประสิทธิผลการเรียน
ต่ า  ขาดแคลนครูผู้สอนที่เชี่ยวชาญ  แบบเรียนที่ใช้ขาดความเหมาะสม  วิธีการสอนไม่สามารถ
ตอบสนองความต้องการของผู้เรียนฯลฯ  โดยเฉพาะอย่างยิ่งคือประสิทธิผลการเรียนต่ า  ผู้เรียนไม่
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สามารถน าความรู้ไปใช้ประโยชน์ได้อย่างมีประสิทธิภาพ  (รณพล  มาสันติสุข.    2551  :  2)  
โดยเฉพาะในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย  ปัญหาการเรียนภาษาจีนของนักเรียนนักศึกษา
มี  5  ประเด็น  คือ  ปัญหาด้านการจัดการเรียนการสอน  ปัญหาด้านบุคลากร  ปัญหาด้านงบประมาณ  
ปัญหาด้านเอกสารต าราและแหล่งศึกษาค้นคว้า  และปัญหาด้านการเรียนภาษา  (เมชฌ  สอดส่องกฤษ.    
2553  :  เว็บไซต์)  ในการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนของผู้วิจัย  ปัญหาที่ส าคัญที่สุดของการเรียนในชั้นเรียน
ก็คือ  หลังจากการเรียนในคาบเรียนแล้ว  ผู้เรียนเข้าใจความรู้และเนื้อหาที่เรียนมา  แต่ไม่สามารถน า
ความรู้ที่เรียนไปใช้ในชีวิตประจ าวันของจริงอย่างมีประสิทธิภาพ  นักเรียนขาดความสามารถในการสื่อ
ความหมายภาษาจีนด้านการฟัง  การพูด  การอ่านและการเขียน  เพ่ือแก้ไขปัญหานี้  ผู้วิจัยศึกษา
วิธีการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีสอง  และเลือกวิธีการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐานมา
ประยุกต์ใช้ในการวิจัยครั้งนี้  ซึ่งเป็นวิธีการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนให้แก่ชาวต่างชาติที่นิยมที่สุดใน
ประเทศจีนในปัจจุบัน 
 การจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน  (Task-based  Language  Teaching)  
เป็นวิธีการจัดการเรียนรู้ภาษาที่ให้ผู้เรียนปฏิบัติงานในคาบ  และเป็นวิธีการสอนภาษาที่เน้น  Learning  
by  Doing  ซึ่งเป็นการพัฒนาของวิธีการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสาร  ในกระบวนการจัดการเรียนรู้ด้วย
วิธีนี้  ผู้สอนต้องออกแบบภาระงานตามเป้าหมายที่เจาะจง  ให้ผู้เรียนปฏิบัติภาระงานด้วยกิจกรรมต่างๆ  
เช่น  การแสดงออก  การสื่อสาร  การให้อธิบาย  การเจรจา  การสอบถาม  ฯลฯ  เพ่ือบรรลุเป้าหมายที่
เรียนรู้และประยุกต์ใช้ภาษา  การจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน  มีจุดเด่นดังต่อไปนี้   
1)  การปฏิบัติภาระงานที่หลากหลาย  ช่วยในการกระตุ้นความสนใจของผู้เรียน  2)  ความรู้ทางภาษา
กับทักษะภาษาในการปฏิบัติภาระงาน  ช่วยสนับสนุนความสามารถในการประยุกต์ใช้ภาษาของผู้เรียน  
3)  สนับสนุนให้ผู้เรียนเข้าร่วมกิจกรรมแลกเปลี่ยนภาษา  สร้างแรงบันดาลใจจินตนาการและความคิด
สร้างสรรค์  ช่วยส่งเสริมบทบาทส าคัญของนักเรียน  4)  ในกระบวนการการปฏิบัติภาระงานที่มีกิจกรรม
หลากหลายในงานกลุ่มและงานคู่  แต่ละคนมีหน้าที่ของตนเอง  ผู้สอนสามารถศึกษาและดูแลนักเรียน
ได้อย่างทั่วถึง  5)  กิจกรรมที่เกี่ยวข้องรวมถึงข้อมูลที่หลากหลาย  ช่วยในการขยายความรู้ของนักเรียน  
6)  ในการจัดกิจกรรม  ผู้เรียนจะได้ความรู้ด้านภาษา  นอกจากนั้น  ยังได้พัฒนาความสามารถด้าน
ความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล  การคิดการตัดสินใจและการรับการเปลี่ยนแปลงอย่างฉับพลัน  7)  ในการ
จัดกิจกรรม  ผู้เรียนทุกคนมีโอกาสเข้าร่วมงานและสามารถใช้ความคิดได้อย่างอิสระ  ช่วยเพิ่มแรงจูงใจ
การเรียนรู้และการพัฒนาพฤติกรรมการเรียนที่ดี  (Wenyuan.    2007  :  17) 
 จากข้อความดังกล่าวสรุปได้ว่า  ในโลกปัจจุบันภาษาจีนมีความส าคัญในด้านการเรียน 
การท างานและการใช้ชีวิตประจ าวันของทุกคน  แต่ปัญหาที่ส าคัญที่สุดของการเรียนการสอนภาษาจีนที่
ประเทศไทยคือประสิทธิผลการเรียนต่ า  ผู้เรียนไม่สามารถน าความรู้ไปใช้ประโยชน์ได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ  การจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐานจะท าให้ผู้เรียนปฏิบัติภาระงานด้วย
กิจกรรมต่างๆ  สามารถส่งเสริมความรู้ในด้านภาษาและการประยุกต์ใช้ภาษาในชีวิตจริง  ในปัจจุบันการ
จัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน  เป็นวิธีการสอนภาษาจีนให้แก่ชาวต่างชาติ  ซึ่งกลายเป็นวิธี
ที่นิยมที่สุดในประเทศจีน  ในการเรียนรู้ภาษาจีนเจตคติมีความส าคัญกับการเรียนของผู้เรียน  เจตคติที่ดี
สามารถช่วยให้เกิดความรู้  ความมั่นคง  และเป็นแรงจูงใจให้ผู้เรียนปรับตัวในการเรียนรู้เพื่อให้ได้รับ
ความส าเร็จ  ดังนั้นในการวิจัยครั้งนี้  นอกจากความสามารถในการสื่อความหมายด้านการฟัง  การพูด  
การอ่าน  และการเขียนแล้ว  ผู้วิจัยศึกษาเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของผู้เรียนด้วย 
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ความมุ่งหมายของการวิจัย 
 
 1.  เพ่ือพัฒนาการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐานของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา
ปีที ่ 5ที่มีประสิทธิภาพตามเกณฑ์  75/75   
 2.  เพ่ือเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังของนักเรียน 
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน 
 3.  เพ่ือศึกษาความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูดของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที ่ 5   
 4.  เพ่ือเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านของนักเรียน 
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน 
 5.  เพ่ือเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนของนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน 
 6.  เพ่ือศึกษาเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5   
 
สมมุติฐานของการวิจัย 
 
 1.  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  
หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน 
 2.  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  
5  หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน 
 3.  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  
5  หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน 
 
ความส าคัญของการวิจัย 
 
 1.  ได้แผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐานที่มีประสิทธิภาพตาม
เกณฑ์ที่ก าหนด  ท าให้นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที ่ 5  มีความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน
ด้านการฟัง  การพูด  การอ่านและการเขียน  และนักเรียนมีเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนดียิ่งขึ้น 
 2.  สามารถเป็นแนวทางในการออกแบบการจัดการเรียนการสอนทางภาษาจีนใน
ชีวิตประจ าวันให้แก่ครูสอนภาษาจีนหรือผู้ที่สนใจภาษาจีน 
 3.  เป็นข้อมูลที่สามารถช่วยเหลือครูสอนภาษาจีนที่อยู่ในประเทศไทยได้ 
 
ขอบเขตของการวิจัย 
 
 1.  แบบแผนการวิจัย  การวิจัยครั้งนี้ใช้กรอบการวิจัยปฏิบัติการ  (Action  Research)  เป็น
การวิจัยที่ครูผู้สอนศึกษาค้นคว้าวิธีที่สามารถแก้ไขปัญหาที่เกิดข้ึนในชั้นเรียน  เพ่ือทีจ่ะพัฒนาการเรียนรู้
ของผู้เรียน 
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  ซึ่งมีข้ันตอนการด าเนินการวิจัยประกอบด้วย  4  ขั้นตอน  ดังนี้ 
   1.1  ขั้นที ่ 1  การวางแผน  (Plan) 
   1.2  ขั้นที ่ 2  การปฏิบัติตามแผน  (Action) 
   1.3  ขั้นที ่ 3  การสังเกตผลที่เกิดข้ึนจากการปฏิบัติตามแผน  (Observe) 
   1.4  ขั้นที ่ 4  การสะท้อนผลหรือการสะท้อนความคิด  (Reflect) 
 2.  กลุ่มเป้าหมายที่ใช้ในการวิจัย  ได้แก่  นักเรียนสายภาษาจีน  English  Program  
โรงเรียนสารคามพิทยาคม  ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  จ านวน  10  คน 
 3.  เนื้อหาที่สอนในการวิจัย  ได้แก่  ภาษาจีนในชีวิตประจ าวัน  จ านวน  5  บท  5  แผน 
  3.1  บทที่  1  ช่วงนี้เป็นอย่างไรบ้าง 
  3.2  บทที่  2  ซื้อของ 
  3.3  บทที่  3  สั่งอาหาร 
  3.4  บทที่  4  ฉันไม่สบาย  ขอลา1วันได้ไหม 
  3.5  บทที่  5  หอสมุดแห่งชาติอยู่ตรงไหน 
 4.  ตัวแปรในการวิจัยครั้งนี้ประกอบด้วย 
  4.1  ตัวแปรอิสระ  ได้แก ่ การจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน 
  4.2  ตัวแปรตาม  ได้แก่ 
   4.2.1  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง  ด้านการพูด  ด้านการ
อ่าน  และด้านการเขียน 
   4.2.2  เจตคติต่อการเรียนภาษาจีน 
 5.  ระยะเวลาเรียน 
  เนื้อหาที่สอนในการวิจัยครั้งนี้  มีทั้งหมด  5  บท  บทละ  4  ชั่วโมง  รวมเป็น  20  
ชั่วโมง 
 
นิยามศัพท์เฉพาะ 
 
 1.  การจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน  (Task-Based  Language  Teaching  :  
TBLT)  หมายถึง  วิธีการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีสองแบบเน้นการวางแผน  การจัดการ  และการ
ด าเนินการภาระงานเป็นศูนย์กลาง  วิธีนี้เน้นให้ผู้เรียนปฏิบตัิตามภาระงานที่ออกแบบโดยเฉพาะ  เพ่ือ
บรรลุวัตถุประสงค์ในการใช้ภาษาและพัฒนาทักษะทางด้านภาษา  และเป็นเป็นวิธีการจัดการเรียนรู้
ภาษาแบบใหม่ของการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสาร  การจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้น
ภาระงานเป็นฐานประกอบด้วย  6  องค์ประกอบ  คือภาระงาน  วัตถุประสงค์  ปัจจัยน าเข้า  กิจกรรม  
บทบาทของผู้เรียน  บทบาทของผู้สอน  และสิ่งแวดล้อม  ซึ่งมีข้ันตอนการจัดกิจกรรมดังต่อไปนี้ 
  ขั้นที ่ 1  Pre-task  หมายถึงขั้นตอนที่ครูผู้สอนแนะน าหัวข้อและภาระงาน  เสนอข้อมูลที่
เกี่ยวข้อง  กระตุ้นความรู้เดิมของผู้เรียน  ดึงดูดความสนใจของผู้เรียน  ให้ก าลังใจผู้เรียน  ซึ่งเป็นการ
เตรียมความพร้อมส าหรับภาระงานที่จะปฏิบัติ  ในขั้นตอนนี้  ครูให้นักเรียนสรุปค าศัพท์ที่เก่ียวข้องกับ
แต่ละหัวข้อ  ถามและตอบกับเพื่อน  และน าเสนอผลงานของกลุ่มตนเอง 
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  ขั้นที ่ 2  Task  Cycle  หมายถึงข้ันตอนที่ครูผู้สอนให้ผู้เรียนปฏิบัติภาระงานเป็นกลุ่ม  
สมาชิกในกลุ่มวางแผนการรายงานในห้อง  แล้วตัวแทนกลุ่มสรุปและรายงานภาระงานที่ปฏิบัติ  ขั้นตอน
นี้จะเน้นเสนอผลงานของแต่ละกลุ่ม  ในขั้นตอนนี้  ครูให้นักเรียนเรียนรู้ค าศัพท์ใหม่  บทสนทนาใหม่
ด้วยตนเอง  แล้วตัวแทนกลุ่มออกมาน าเสนอ  ครูอธิบายเสริม  หลังจากนั้น  ให้นักเรียนปรับเปลี่ยนบท
สนทนาตามความต้องการของตนเอง  และแสดงออกเป็นละครสั้น 
  ขั้นที ่ 3  Language  Focus  หมายถึงข้ันตอนที่ครูผู้สอนและผู้เรียนวิเคราะห์สภาพการ
ปฏิบัติภาระงาน  และภาษาที่ใช้ในระหว่างปฏิบัติภาระงาน  ครูผู้สอนสรุปจุดที่มีความยากและจุดที่
ส าคัญที่เก่ียวข้องของการใช้ภาษา  และให้ผู้เรียนฝึกใช้จุดที่มีความยากและจุดที่ส าคัญที่ครูผู้สอนสรุปให้  
ในขั้นตอนนี้  ครูให้นักเรียนสรุปความรู้ใหม่  จุดทีม่ีความยากและส าคัญด้วยตนเอง  แล้วครูสรุปเสริม  
หลังจากนั้น  ก็ให้นักเรียนท าแบบฝึกหัด 
 2.  ประสิทธิภาพของการจัดการเรียนรู้  (E1/E2)  75/75  หมายถึง  ความสามารถในการ
ด าเนินการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ของครูผู้สอน  เพ่ือให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้และการเปลี่ยนแปลงทาง
พฤติกรรมไปตามวัตถุประสงค์ท่ีก าหนดไว้   
  2.1  75  ตัวแรก  หมายถึง  ประสิทธิภาพของกระบวนการ  ซ่ึงได้จากการประเมินผลงาน
ระหว่างเรียนและการทดสอบย่อยของความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง  การพูด  
การอ่าน  และการเขียนของนักเรียนตามแผนการจัดการเรียนรู้   
  2.2  75  ตัวหลัง  หมายถึง  ประสิทธิภาพของผลลัพธ์  ซ่ึงได้จากคะแนนทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง  การอ่านและการเขียน 
 3.  ความสามารถในการสื่อความหมาย  หมายถึง  ความสามารถของผู้เรียนในกระบวนการส่ง
หรือถ่ายทอดความรู้  เนื้อหา  สาระ  ความรู้สึก  นึกคิด  ทัศนคติ  ค่านิยม  ทักษะ  ตลอดจน
ประสบการณ์จากบุคคลฝ่ายหนึ่งไปยังบุคคลอีกฝ่ายหนึ่ง  ความสามารถทางด้านภาษาหรือมีทั้งหมด  4  
ด้าน  ได้แก่  ฟัง  พูด  อ่าน  เขียน  ในการวิจัยครั้งนี้  ผู้วิจัยได้ก าหนดว่า  ความสามารถในการสื่อ
ความหมายภาษาจีนหมายถึง  ความสามารถของผู้เรียนในการใช้ภาษาจีนทั้ง  4  ด้าน  ดังต่อไปนี้ 
  3.1  ด้านการฟัง  หมายถึง  ความสามารถในการรับรู้ภาษาจีน  ฟังข้อความสั้นแล้ว
สามารถน ามาสื่อความได้  ฟังแล้วสามารถปฏิบัติตามได้  ฟังบทสนทนาแล้วเข้าใจในแบบวัดระดับ
ความรู้ภาษาจีน  (HSK)  ระดับ  3  เครื่องมือการวัดการประเมินคือแบบทดสอบภาษาจีนด้านการฟัง  
ซึ่งเป็นข้อสอบมาตรฐานที่จากแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  (HSK)  ระดับ  3  จ านวน  40  ข้อ  และ
วัดก่อนเรียนและหลังเรียน 
  3.2  ด้านการพูด  หมายถึง  ความสามารถในการออกเสียงค าศัพท์และประโยคได้ถูกต้อง  
สามารถตอบค าถาม  พูดสนทนาโต้ตอบตามสถานการณ์ต่างๆได้  พูดขอร้อง  ขอความช่วยเหลือได้ใน
แบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  (HSK)  ระดับ  3  เครื่องมือการวัดการประเมินคือแบบประเมิน
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูด  ซึ่งมีลักษณะเป็น  Rubric  Score  และ
ประเมินระหว่างเรียน 
  3.3  ด้านการอ่าน  หมายถึง  ความสามารถในการแปลความของข้อความ  จดหมาย  
และบทความได้เข้าใจในแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  (HSK)  ระดับ  3  ในการวิจัยครั้งนี้  
ความสามารถด้านการอ่านเป็นแบบอ่านเข้าใจ  เครื่องมือการวัดการประเมินคือแบบทดสอบภาษาจีน 
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ด้านการอ่าน  ซึ่งเป็นข้อสอบมาตรฐานทีจ่ากแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  (HSK)  ระดับ  3  จ านวน  
40  ข้อ  และวัดก่อนเรียนและหลังเรียน 
  3.4  ด้านการเขียน  หมายถึง  ความสามารถในการใช้โครงสร้างประโยคที่ถูกต้อง  ใช้ค าที่
สื่อความหมายชัดเจนในการเรียงล าดับเหตุการณ์ในแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  (HSK)  ระดับ  3  
เครื่องมือการวัดการประเมินคือแบบทดสอบภาษาจีนด้านการเขียน  ซึ่งเปน็ข้อสอบมาตรฐานทีจ่ากแบบ
วัดระดับความรู้ภาษาจีน  (HSK)  ระดับ  3  จ านวน  30  ข้อ  วัดก่อนเรียนและหลังเรียน 
 4.  เจตคต ิ หมายถึง  ความรู้สึกของบุคคลต่อสิ่งเรื่องหรือคนอื่น  ความรู้สึกนี้ค่อนข้างจะ
แน่นอนและมีทิศทางการแสดงออกให้เห็นว่า  ยอมรับหรือไม่ยอมรับ  เจตคติประกอบด้วย  3  
องค์ประกอบ  ดังต่อไปนี้  ความรู้ความเข้าใจ  (Cognitive  Component)  ความรู้สึกและอารมณ์  
(Affective  Component)  และพฤติกรรม  (Behavioral  Component)  ในงานวิจัยครั้งนี้  ผู้วิจัยได้
ก าหนดว่า  เจตคติต่อการเรียนภาษาจีนหมายถึง  ความรู้สึก  อารมณ ์ และพฤติกรรมของผู้เรียนที่มีต่อ
วิชาภาษาจีน  เครื่องมือการวัดการประเมินคือแบบวัดเจตคติทางการเรียนภาษาจีน  ซึ่งมีลักษณะเป็นมา
ตราส่วนประมาณค่า  (Rating  Scale)  5  ระดับ  จ านวน  20  ข้อ 
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บทที ่ 2 
 

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 
 ในการวิจัยครั้งนี้  ผู้วิจัยได้ศึกษาเอกสาร  บทความและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องดังต่อไปนี้ 
  1.  หลักสูตรแกนกลางการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน  พุทธศักราช  2551  กลุ่มสาระการเรียนรู้
ภาษาต่างประเทศ  (ภาษาจีน) 
  2.  หลักสูตรภาษาจีนส าหรับนานาชาติ 
  3.  การหาประสิทธิภาพของแผนการจัดการเรียนรู้ 
  4.  การวิจัยปฏิบัติการในชั้นเรียน 
  5.  การสอนภาษาท่ีสองและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 
  6.  การจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน 
  7.  ความสามารถในการสื่อความหมาย 
  8.  เจตคติต่อการเรียน 
  9.  งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
   9.1  งานวิจัยในประเทศ 
   9.2  งานวิจัยต่างประเทศ 
 
หลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน  พุทธศักราช  2551  กลุ่มสาระการเรียนรู้
ภาษาต่างประเทศ(ภาษาจีน) 
 
 หลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน  พุทธศักราช  2551  กลุ่มสาระการเรียนรู้
ภาษาต่างประเทศ  (ภาษาจีน)  ประกอบด้วยสาระส าคัญ  ดังนี้ 
  1.  ภาษาเพ่ือการสื่อสาร  การใช้ภาษาต่างประเทศในการฟัง-พูด-อ่าน-เขียน  แลกเปลี่ยน
ข้อมูล  ข่าวสาร  แสดงความรู้สึกและความคิดเห็น  ตีความ  น าเสนอข้อมูลความคิดรวบยอดและความ
คิดเห็นในเรื่องต่างๆ  และสร้างความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลอย่างเหมาะสม  ภาษาและวัฒนธรรม  การ
ใช้ภาษาต่างประเทศตามวัฒนธรรมของเจ้าของ  ความสัมพันธ์  ความเหมือน  ความแตกต่างระหว่าง
ภาษาและวัฒนธรรมของเจ้าของภาษาและวัฒนธรรมไทย  และน าไปใช้อย่างเหมาะสม 
  2.  ภาษากับความสัมพันธ์กับกลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน  การใช้ภาษาต่างประเทศในการ
เชื่อมโยงความรู้กับกลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน  เป็นพื้นฐานในการพัฒนา  แสวงหาความรู้และเปิดโลกทัศน์
ของตน 
  3.  ภาษากับความสัมพันธ์กับชุมชนและโลก  การใช้ภาษาต่างประเทศในสถานการณ์ต่างๆ  
ทั้งในห้องเรียนและนอกห้องเรียน  ชุมชนและสังคมโลก  เป็นเครื่องมือพื้นฐานในการศึกษาต่อประกอบ
อาชีพและแลกเปลี่ยนเรียนรู้สังคมโลก 
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 หลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน  พุทธศักราช  2551  กลุ่มสาระการเรียนรู้
ภาษาต่างประเทศ  (ภาษาจีน)  ประกอบด้วยมาตรฐานการเรียนรู้  ดังต่อไปนี้ 
  สาระที่  1  ภาษาเพ่ือการสื่อสาร 
   มาตรฐาน  ต  1.1  เข้าใจและตีความเรื่องที่ฟังและอ่านจากสื่อประเภทต่างๆ  และ
แสดงความคิดเห็นอย่างมีเหตุผล  มีรายละเอียดดังตาราง  1 
 
ตาราง  1  มาตรฐาน  ต  1.1  เข้าใจและตีความเรื่องที่ฟังและอ่านจากสื่อประเภทต่างๆ  และ 
  แสดงความคิดเห็นอย่างมีเหตุผล 
 

ตัวชี้วัดชั้นป ี สาระการเรียนรู้ภาษาจีน 
1.  ปฏิบัตติามค าสั่ง  ค าแนะน า  ค า
ช้ีแจง  ค าอธิบาย  และค าบรรยายที่ฟัง
และอ่าน 

1.  ค าสั่ง  ค าแนะน าในคู่มือการใช้งานต่างๆ  ค าช้ีแจง  ค าอธิบาย  และ
ค าบรรยาย  เช่น  ประกาศเตือนภยัต่างๆ  การใช้ยา  การใช้อุปกรณแ์ละ
สิ่งของ  การสืบค้นข้อมูลทางอินเทอร์เน็ต  ป้ายจราจรและป้ายประกาศ
ต่างๆ   

2.  อ่านออกเสียงข้อความ  ข่าว  
ประกาศ  โฆษณา  และบทร้อยกรอง  
ตามหลักการอ่าน   

1.  หลักการอ่านออกเสียง   
2.  ข้อความ  ข่าว  ประกาศ  โฆษณา  และบทร้อยกรอง 
3.  การใช้พจนานุกรม 

3.  อธิบายและเขียนประโยคหรือ
ข้อความ  ให้สัมพันธ์กับสื่อที่ไม่ใช่ความ
เรียงรวมทั้งระบุและเขียนสื่อท่ีไม่ใช่  
ความเรยีงรูปแบบต่างๆ  ให้สัมพันธ์กับ
ประโยคหรือข้อความที่ฟังหรืออ่าน 

1.  ประโยค  หรือข้อความทีม่ีความหมายเกี่ยวกับตนเอง  สิ่งใกล้ตัว  
ชุมชน  สังคม  เศรษฐกิจ  การเมอืง  สิ่งแวดล้อม  ประเพณีและ
วัฒนธรรม  ค าศัพท์สะสม  1,250-1,500  ค า   
2.  สื่อท่ีไม่ใช่ความเรียง  เช่น  สัญลักษณ์  เครื่องหมาย  แผนภูมิ  กราฟ  
ตาราง  ภาพ  วัตถุจริง  สิ่งจ าลอง 

4.  ตอบค าถาม  จับใจความส าคญั  
วิเคราะห ์ สรุปความ  และแสดงความ
คิดเห็น  พร้อมให้เหตุผล  หรือ
ยกตัวอย่างประกอบเกีย่วกับเรื่องที่ฟัง
และอ่าน 

1.  บทอ่าน  บทความ  เรื่องสั้น  ข่าว  จากหนังสือ  สิ่งพิมพ์และสื่ออื่นๆ  
เช่น  วิทยุ  โทรทัศน์  ซีดี  เว็บไซต์ 
2.  หลักการอ่านจับใจความส าคญั  เช่น  หัวข้อเรื่อง  ใจความส าคัญ  
รายละเอียดสนับสนุน   
3.  ค าถามเกีย่วกับใจความส าคัญของเรื่อง  เช่น  ใคร  ท าอะไร  ที่ไหน  
เมื่อไร  อย่างไร  ท าไม  ใช่หรือไม ่
4.  ประโยคที่ใช้ในการแสดงความคิดเห็น  การให้เหตผุล  และการ
ยกตัวอย่าง 

 
   มาตรฐาน  ต  1.2  มีทักษะการสื่อสารทางภาษาในการแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสาร  
แสดงความรู้สึก  และความคิดเห็นอย่างมีประสิทธิภาพ  มีรายละเอียดดังตาราง  2 
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ตาราง  2  มาตรฐาน  ต  1.2  มีทักษะการสื่อสารทางภาษาในการแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสาร   
  แสดงความรู้สึก  และความคิดเห็นอย่างมีประสิทธิภาพ 
 

ตัวชี้วัดชั้นป ี สาระการเรียนรู้ภาษาจีน 
1.  สนทนาอย่างต่อเนื่อง  และเขยีน
โตต้อบข้อมลู  ข่าวสาร  ประสบการณ์  
และเรื่องที่อยู่ในความสนใจของสังคม 

1.  ประโยคหรือส านวนภาษาที่ใช้ในการสื่อสารระหว่างบุคคล  เพื่อ
แลกเปลีย่นข้อมูล  ข่าวสาร  เช่น  การพูดแสดงความคิดเห็น  การขอ
ความคิดเห็นจากเพื่อน  การยอมรบัและเห็นต่าง 
2.  บทสนทนา  ประโยค  หรือข้อความเกี่ยวกับข้อมลู  ข่าวสาร  
ประสบการณ์  และเรื่องที่อยู่ในความสนใจของสังคม 

2.  ใช้ค าขอร้อง  ค าแนะน า  ค าช้ีแจง  
และค าอธิบาย  ในสถานการณต์่างๆ   

1.  ค าขอร้อง  ค าแนะน า  ค าช้ีแจง  และค าอธิบายในสถานการณต์า่งๆ  
เช่น  การบอกทิศทาง  ค าอธิบาย 
การใช้ยา 

3.  พูดและเขียนแสดงความต้องการ   
ขอและให้ความช่วยเหลือ  ตอบรบัและ
ปฏิเสธ  ในสถานการณต์่างๆ   

1.  ประโยคและส านวนภาษาที่ใช้แสดงความต้องการ  การขอและให้
ความช่วยเหลือ  การตอบรับและปฏิเสธในสถานการณ์ต่างๆ   

4.  พูดและเขียนเพื่อขอและให้ข้อมูล  
อธิบาย  เปรียบเทียบ  และแสดงความ
คิดเห็นเกีย่วกับเรื่องที่ฟังหรืออ่าน 

1.  ประโยคหรือส านวนภาษาที่ใช้ในการขอและให้ข้อมลู  อธิบาย  
เปรียบเทยีบ  และแสดงความคดิเห็นเกี่ยวกับเรื่องที่ฟังหรืออ่าน 

5.  พูดและเขียนบรรยายความรู้สกึ  แสดง
ความคิดเห็นของตนเอง  เกี่ยวกับเรื่อง
ต่างๆ  กิจกรรม  ประสบการณ์  ข่าว  
เหตุการณ์  พร้อมให้เหตุผลประกอบ 

1.  ประโยคหรือส านวนภาษาที่ใช้แสดงความรู้สึก   
ความคิดเห็น  และให้เหตุผล  เกี่ยวกับเรื่องต่างๆ  กิจกรรม  
ประสบการณ ์ ข่าว  เหตุการณ ์ เช่น  ชอบ  ไม่ชอบ  ดีใจ  เสียใจ  สุข  
เศร้า  หิว  เกี่ยวกับรสชาติ   
ความสวย  น่าเกลียด  ด ี ไม่ดี   

 
   มาตรฐาน  ต  1.3  น าเสนอข้อมูลข่าวสาร  ความคิดรวบยอด  และความคิดเห็นใน
เรื่องต่างๆ  โดยการพูดและการเขียน  มีรายละเอียดดังตาราง  3 
 
ตาราง  3  มาตรฐาน  ต  1.3  น าเสนอข้อมูลข่าวสาร  ความคิดรวบยอด  และความคิดเห็นในเรื่อง 
  ต่างๆ  โดยการพูดและการเขียน 
 

ตัวชี้วัดชั้นป ี สาระการเรียนรู้ภาษาจีน 
1.  พูดและเขียนน าเสนอข้อมลู
เกี่ยวกับตนเอง  ประสบการณ์  ข่าว  
หรือเหตุการณ์  หรือเรื่องราวประเด็น
ต่างๆ  ที่อยู่ในความสนใจของสังคม 

1.  ประโยคหรือส านวนภาษาที่ใช้น าเสนอข้อมูลเกี่ยวกับตนเอง  
ประสบการณ์  ข่าว  หรือเหตุการณ์  หรือประเด็นที่อยู่ในความสนใจของ
สังคม  เช่น  การเดินทาง  อาหาร  กีฬา  นันทนาการ  การท่องเที่ยว  
การศึกษา  สภาพสังคม  เศรษฐกจิ  
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ตาราง  3  (ต่อ) 
 

ตัวชี้วัดชั้นป ี สาระการเรียนรู้ภาษาจีน 
2.  พูดและเขียนสรุปใจความส าคญั  
หรือแก่นสาระ  หรือหัวข้อเรื่องที่ได้
จากการวิเคราะหเ์รื่องหรือเหตุการณ์ที่
อยู่ในความสนใจของสังคม 

1.  ข้อความ  บทสนทนา  บทอ่าน  นิทาน  เรื่องสั้นเหตุการณ์ที่อยูใ่นความ
สนใจ  เช่น  ภาพยนตร์  กีฬาดนตรี  เพลง 
2.  การวิเคราะหเ์รื่อง  เพื่อจับใจความส าคญั  แก่นสาระ  หัวข้อเรือ่ง   

3.  พูดและเขียนแสดงความคดิเหน็
เกี่ยวกับกิจกรรม  ประสบการณ์  ข่าว  
และเหตุการณ์ต่างๆ  ที่อยู่ในความ
สนใจ  พร้อมให้เหตผุลประกอบ 

1.  ประโยค  และส านวนภาษาแสดงความคิดเห็น  การให้เหตุผลเกีย่วกับ
กิจกรรม  ประสบการณ์  ข่าว  และเหตุการณต์่างๆ  ที่อยู่ในความสนใจ 

 
  สาระที่  2  ภาษาและวัฒนธรรม 
   มาตรฐาน  ต  2.1  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา  
และน าไปใช้  ได้อย่างเหมาะสมกับกาลเทศะ  มีรายละเอียดดังตาราง  4 
 
ตาราง  4  มาตรฐาน  ต  2.1  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา   
  และน าไปใช้  ได้อย่างเหมาะสมกับกาลเทศะ 
 

ตัวชี้วัดชั้นป ี สาระการเรียนรู้ภาษาจีน 
1.  เลือกใช้ภาษา  น้ าเสียง  และกิริยา
ท่าทางให้เหมาะสมกับบุคคล  โอกาส  
และสถานท่ี  ตามมารยาทสังคมและ
วัฒนธรรมของจีน   

1.  การเลือกใช้ภาษา  น้ าเสยีง  และกิรยิาท่าทางในการสนทนา  ระดับ
ของภาษา  ตามมารยาทสังคมและวัฒนธรรมของจีน 
-  มารยาทบนโตะ๊อาหาร  เช่น  การใช้ตะเกียบ  ต าแหน่ง 
ที่น่ังในโต๊ะอาหารและในท่ีประชุม 
-  ค าที่เป็นสริิมงคลและค าที่ไมเ่ปน็สิริมงคล 
-  ค าต้องห้าม  เช่น  破、苦、  死、穷、鬼  、倒霉  
ไม่ใช้ในเทศกาลตรุษจีนและในงานมงคล 

2.  อธิบายชีวิตความเป็นอยู ่ ความคิด  
ความเชื่อ  และที่มาของขนบธรรมเนียม
และประเพณีของจีน 

2.  ข้อมูลเกีย่วกับชีวิตความเป็นอยู่  ความคิด  ความเชื่อ  และทีม่าของ
ขนบธรรมเนยีมและประเพณีของจีน  

3.  เข้าร่วม  แนะน า  และจดักิจกรรม
ทางภาษาและวัฒนธรรมของจีน  ตาม
ความสนใจ 

3.  กิจกรรมทางภาษาและวัฒนธรรมของจีน  เช่น  การเล่นเกม  การร้อง
เพลง  การถักเชือก  การตัดกระดาษ  ศิลปะการป้องกันตัว  การเขียน
พู่กันจีน 

 
   มาตรฐาน  ต  2.2  เข้าใจความเหมือนและความแตกต่างระหว่างภาษาและวัฒนธรรม
ของเจ้าของภาษากับภาษาและวัฒนธรรมไทย  และน ามาใช้อย่างถูกต้องและเหมาะสม  มีรายละเอียด
ดังตาราง  5 
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ตาราง  5  มาตรฐาน  ต  2.2  เข้าใจความเหมือนและความแตกต่างระหว่างภาษาและวัฒนธรรม 
  ของเจ้าของภาษากับภาษาและวัฒนธรรมไทย  และน ามาใช้อย่างถูกต้องและเหมาะสม 
 

ตัวชี้วัดชั้นป ี สาระการเรียนรู้ภาษาจีน 
1.  เปรยีบเทียบและอธิบายความ
แตกต่างระหว่างโครงสร้างประโยค  
ส านวนภาษา  สภุาษิต  ของภาษาจีนกับ
ภาษาไทย 

1.  ความแตกต่างระหว่างโครงสรา้งประโยค  ส านวนภาษา  สภุาษติของ
ภาษาจีนกับภาษาไทย  เช่น   
-  ตัวอักษรจีน:  วิธีการสร้างอักษรจีน/  ส่วนประกอบของตัวอักษรจีน 
-  ค า:  ค าพ้องรูป  –พ้องเสียง/  ค าที่มีความหมายใกล้เคียงกัน 
-  วลี:  โครงสร้างวล ี
-  ประโยค:  ประโยคความเดยีวท่ีมีส่วนขยาย  ประโยคความซ้อน   
-  รูปประโยค   
-  เครื่องหมายวรรคตอน 
-  ส านวน-สุภาษิต-คติพจน ์  

2.  วิเคราะห์  และอธิบายความเหมือน
และความแตกต่างระหว่างชีวิตความ
เป็นอยู ่ ความเชื่อ  และวัฒนธรรมของ
จีนกับของไทย  และน าไปใช้อย่าง
เหมาะสม   

1.  ความเหมือนและความแตกต่างระหว่างชีวิตความเป็นอยู่  ความเชื่อ  
และวัฒนธรรมของจีนกับของไทย 
2.  การปฏบิัติตามวัฒนธรรมของจีนกับของไทย 

 
  สาระที่  3  ภาษากับความสัมพันธ์กับกลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน 
   มาตรฐาน  ต  3.1  ใช้ภาษาต่างประเทศในการเชื่อมโยงความรู้กับกลุ่มสาระการเรียนรู้
อ่ืนและเป็นพ้ืนฐานในการพัฒนา  แสวงหาความรู้  และเปิดโลกทัศน์ของตน  มีรายละเอียดดังตาราง  6 
 
ตาราง  6  มาตรฐาน  ต  3.1  ใช้ภาษาต่างประเทศในการเชื่อมโยงความรู้กับกลุ่มสาระการเรียนรู้อื่น 
  และเป็นพ้ืนฐานในการพัฒนา  แสวงหาความรู้  และเปิดโลกทัศน์ของตน 
 

ตัวช้ีวัดชั้นปี สาระการเรียนรู้ภาษาจีน 
1.  ค้นคว้า  รวบรวม  และสรปุ
ข้อมูล  ข้อเท็จจริงที่เก่ียวข้องกับ
กลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน  จากแหล่ง
เรียนรู้  และน าเสนอด้วยวิธีการที่
หลากหลาย 

1.  การค้นคว้า  การรวบรวมข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับกลุ่มสาระการ
เรียนรู้อื่นจากแหล่งเรียนรู้ต่างๆ   
2.  วิธีการน าเสนอด้วยรูปแบบต่างๆ  เช่น  การจัดนิทรรศการ  
การท าหนังสือเล่มเล็ก  ใบงาน  โครงงาน 
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  สาระที่  4  ภาษากับความสัมพันธ์กับชุมชนและโลก 
   มาตรฐาน  ต  4.1  ใช้ภาษาต่างประเทศในสถานการณ์ต่างๆ  ทั้งในสถานศึกษา  
ชุมชน  และสังคม  มีรายละเอียดดังตาราง  7 
 
ตาราง  7  มาตรฐาน  ต  4.1  ใช้ภาษาต่างประเทศในสถานการณ์ต่างๆ  ทั้งในสถานศึกษา  ชุมชน   
  และสังคม 
 

ตัวชี้วัดชั้นป ี สาระการเรียนรู้ภาษาจีน 
1.  ใช้ภาษาจีนสื่อสารในสถานการณ์จริง
หรือสถานการณ์จ าลองที่เกิดขึ้นใน
ห้องเรียน  สถานศึกษา  ชุมชน  และ
สังคม 

1.  การใช้ภาษาจีนสื่อสารในสถานการณ์จริงหรือสถานการณ์จ าลองที่
เกิดขึ้นในห้องเรียน  สถานศึกษา  ชุมชน  และสังคม 
2.  น าค าศัพท์  ประโยค  บทสนทนา  และบทความที่ได้เรียนรูม้า
ประยุกต์ใช้ตามสถานการณจ์ริง 

 
   มาตรฐาน  ต  4.2  ใช้ภาษาต่างประเทศเป็นเครื่องมือพ้ืนฐานในการศึกษาต่อ  การ
ประกอบอาชีพ  และการแลกเปลี่ยนเรียนรู้กับสังคมโลก  มีรายละเอียดดังตาราง  8 
 
ตาราง  8  มาตรฐาน  ต  4.2  ใช้ภาษาต่างประเทศเป็นเครื่องมือพ้ืนฐานในการศึกษาต่อ  การประกอบ 
  อาชีพ  และการแลกเปลี่ยนเรียนรู้กับสังคมโลก 
 

ตัวชี้วัดชั้นป ี สาระการเรียนรู้ภาษาจีน 
1.  ใช้ภาษาจีนในการสบืค้น/ค้นคว้า  
รวบรวม  น าเสนอและสรุปความรูห้รือ
ข้อมูลต่างๆ  จากสื่อและแหล่งการ
เรียนรูต้่างๆ  ในการศึกษาต่อ  และ
ประกอบอาชีพ 

1.  การใช้ภาษาจีนในการสืบค้น  ค้นคว้า  รวบรวม  น าเสนอความรูห้รือ
ข้อมูลต่างๆ  จากใช้สื่อและแหล่งการเรยีนรู้ต่างๆ  ในการศึกษาต่อ  และ
ประกอบอาชีพ  ตัวอย่าง 
  -  การสืบค้นข้อมลู 
  -  การกรอกแบบฟอร์ม 

2.  เผยแพร่หรือประชาสัมพันธ์ข้อมูล  
ข่าวสารของโรงเรียนชุมชน  และท้องถิน่
เป็นภาษาจีน 

1.  การใช้ภาษาจีนในการเผยแพรห่รือประชาสัมพันธ์ข้อมูล  ข่าวสารของ
โรงเรียน  ชุมชน  และท้องถิ่น  เช่น  แผ่นพับแนะน าโรงเรียน  ชุมชน  
ท้องถิ่น  การท าแผ่นปลิว  ป้ายค าขวัญ  ประกาศ  นิทรรศการ   
2.  การน าเสนอข้อมูล  ข่าวสารในโรงเรียน  ชุมชน  และท้องถิน่เปน็
ภาษาจีน 

 
หลักสูตรภาษาจีนส าหรับนานาชาติ 
 
 หลักสูตรภาษาจีนส าหรับนานาชาติได้แบ่งความรู้และความสามารถในด้านภาษาจีนเป็น  5  
ระดับ  มีรายละเอียดแต่ละระดับดังต่อไปนี้  มีรายละเอียดดังตาราง  9 
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ตาราง  9  ความรู้และความสามารถในด้านภาษาจีน  5  ระดับ 
 

ระดับ จ านวนค าศัพท์ ความสามารถที่ได้ เท่ากับ  CEF 

ต้น 
1 150 

สามารถเข้าใจและใช้ค าศัพท์และประโยคง่ายๆ  มี
ความสามารถในการเรียนรู้ภาษาจีนเพ่ิมเติม 

A1 

2 300 สามารถสนทนาด้วยหัวข้อที่ง่ายๆ  ในชีวิตประจ าวัน A2 

กลาง 
3 600 

สามารถใช้ภาษาจีนในการสื่อสารด้านการเรียน  การ
ท างาน  และการด ารงชีวิต   

B1 

4 1200 
สามารถสื่อสารกับเจ้าของภาษาอย่างคล่องแคล่วด้วย
หัวข้อที่หลากหลาย 

B2 

สูง 

5 2400 
สามารถอ่านหนังสือพิมพ์และนิตยสารภาษาจีน  
เพลิดเพลินกับรายการโทรทัศน์ภาษาจีน  สามารถพูด
สุนทรพจน์เป็นภาษาจีนอย่างสมบูรณ์ 

C1 

6 5000ขึ้นไป 
สามารถเข้าใจข่าวสารภาษาจีนอย่างลึกซ้ึง  และแสดง
ความคิดเห็นของตนเองเป็นภาษาจีนด้วยการพูดและ
การเขียนอย่างคล่องแคล่ว 

C2 

 
 ในหลักสูตรนี้ได้อธิบายเป้าหมายของความรู้และความสามารถในด้านภาษาจีนระดับ  3  ว่า  
ผู้เรียนสามารถเข้าใจและเรียนรู้ข้อมูลทางภาษาที่เกี่ยวกับการด ารงชีวิต  สามารถใช้รูปประโยคที่
ค่อนข้างซับซ้อนในการสื่อสาร  แลกเปลี่ยนข้อมูลและบรรยายเรื่องราวในหัวข้อที่คุ้นเคย  สามารถเรียบ
เรียงบทความแบบง่ายๆ  ได้  มีความเข้าใจและความมั่นใจในการเรียนภาษาจีน  ผู้เรียนมีความรู้ในกล
ยุทธ์ทางการเรียนรู้  กลยุทธ์ทางการศึกษา  กลยุทธ์ทางทรัพยากรและกลยุทธ์ทางสหวิชาการแบบง่ายๆ  
เข้าใจความรู้ทางวัฒนธรรมจีนแบบง่ายๆ  มีความตระหนักในสหวัฒนธรรมและมีมุมมองสากลโดยทั่ว
โลก  ความรู้และความสามารถในด้านภาษาจีนระดับ  3  มีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
  1.  ความรู้ทางภาษา  มีรายละเอียดดังตาราง  10 
 

ตาราง  10  ความรู้ทางภาษา 
 

องค์ความรู้ ค าอธิบายเป้าหมาย 

การออกเสียง 

1.  มีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับพนิอินในระดับหนึ่ง 
2.  สามารถอาศัยพินอินในการอ่านค าศัพย์และประโยคที่ไม่คุ้นเคย 
3.  ในการสนทนาในชีวิตประจ าวนัสามารถฟังและเข้าใจค าพูดที่มีการเปลีย่นเสียงในลักษณะต่างๆ  
เช่น  การเปลี่ยนเสียงขณะอ่านต่อเนื่อง  การเปลี่ยนเสียงวรรณยุกต์เป็นต้น 
4.  ออกเสียงและใช้ท่วงท านองการพูดในการสนทนาท่ัวไปได้ถูกต้องในเบื้องต้น 
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ตาราง  10  (ต่อ) 
 

องค์ความรู้ ค าอธิบายเป้าหมาย 

อักษรและค า 

1.  เรียนรู้อักษรที่ใช้บ่อยประมาณ  450  ตัว  จนสามารถฟัง  พูด  อ่าน  เขียนได ้
2.  เข้าใจส่วนประกอบ  รากอักษรและหมวดน าของตัวอักษรจีน 
3.  ระบุเสียง  รูปและความหมายของตัวอักษรได้มากข้ึน 
4.  สามารถเข้าใจความหมายของค าศัพท์ในการพูดได้ถูกต้องในเบื้องต้น 
5.  สามารถสื่อสารโดยใช้ค าศัพท์ที่เรียนมาได้อย่างเหมาะสม 
6.  เรียนรู้ค าศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับชีวิตประจ าวัน  การเรียนและการท างานประมาณ  600  ค า 

ไวยากรณ ์

1.  ค ากิริยาบอกความต้องการ  ความสามารถ  ค าช่วยและค าบุพบทท่ีใช้บ่อย 
2.  ประโยคเปรียบเทยีบแบบพ้ืนฐาน 
3.  วิธีการสื่อสารในการบรรยายเรื่องเราหรือการกระท าท่ีก าลังด าเนินอยู่ 
4.  วิธีใช้ค าช่วยแบบพ้ืนฐาน 
5.  ประโยคปฏิเสธท่ีใช้ 
6.  ประโยคคู่ขนาน 

ความสามารถ 

1.  สามารถใช้ความสามารถทางการสื่อสารที่คุ้นเคยในสถานการณต์า่งๆ  ได้อย่างเหมาะสม 
2.  สามารถเข้าใจและถ่ายทอดแบบง่ายๆ  เกี่ยวกับความสามารถทางการสื่อสารเช่น  การอธิบาย  
การเลา่เรื่อง  การบรรยาย  เป็นตน้ 
3.  สามารถสื่อสารในการด ารงชีวิตประจ าวันและในแวดวงการเรยีนการท างานและอื่นๆ  แบบ
ง่ายๆ  ให้บรรลุผลได ้

 
  2.  ทักษะทางภาษา  มีรายละเอียดดังตาราง  11 
 

ตาราง  11  ทักษะทางภาษา 
 

ทักษะเฉพาะด้าน ค าอธิบายทักษะ 

การฟัง 

1.  สามารถเข้าใจความหมายโดยรวมของการสนทนาหรือบทกล่าวสั้นๆ  ง่ายๆ  ใน
ชีวิตประจ าวันและในโรงเรียนฟังและเข้าใจข้อมลูพื้นฐานในบทสนทนาหรือบทกล่าวนั้นได้ 
2.  ฟังและเข้าใจการพูดคุยหรือสนทนาแบบสั้นๆ  ง่ายๆ  เกี่ยวกับการด ารงชีวิตและ
ประสบการณ์ของตัวบุคคล 
3.  ฟังและเข้าใจค าถามในเชิงความรู้ทั่วไปท่ีง่ายๆ  และตรงไปตรงมา 
4.  จับใจความส าคัญพื้นฐานในการพูดคุยเรื่องราวท่ัวไปและการแนะน าเรื่องทั่วไปหรือการ
พูดคุยทางโทรศัพท์ได ้

การพูด 

1.  เรียนรู้การใช้ชีวิตง่ายๆ  เพื่อเสริมน้ าเสยีงของการพูดเช่น  การใช้เสียงเน้น  การเว้นวรรค
ตอนถ่วงท านองการพูดหรือภาษากายเป็นต้น 
2.  มีส่วนร่วมในการสนทนาในเนือ้หาท่ัวไปแบบง่ายๆ  พูดคุยเกี่ยวกับความต้องการส่วน
บุคคลได ้
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ตาราง  11  (ต่อ) 
 

ทักษะเฉพาะด้าน ค าอธิบายทักษะ 

การพูด 

3.  สามารถเล่าเรื่องหรือพูดคุยแลกเปลี่ยนแบบง่ายๆ  กับผู้อื่นถึงหัวข้อที่คุ้นเคยในการ
ด ารงชีวิตประจ าวันและการเรียน 
4.  สามารถบรรยายแบบง่ายๆ  เกี่ยวกับประสบการณ์ของตัวบุคคลหรือเรื่องราวสิ่งของ
กิจกรรมที่พบบ่อยของตัวบุคคลหรือในชีวิตประจ าวัน 
5.  สามารถแสดงท่าทีท่ีชัดเจนต่อเรื่องบางเรื่องในชีวิตประจ าวันและบรรยายแบบง่ายๆ  ที่
เกี่ยวกับปรากฏการณ์หรือสถาณการณ์บางอย่างได้ 
6.  สามารถเล่านิทานแบบสั้นๆ  ง่ายๆ  ได ้

การอ่าน 

1.  สามารถอ่านข้อมลูที่เป็นลายลกัษณ์อักษรแบบสั้นๆ  ง่ายๆ  ที่พบบ่อยในชีวิตประจ าวัน
หรือในการเรยีนเข้าใจความหมายโดยรวมและระบุข้อมลูพื้นฐานได้ 
2.  สามารถอ่านและเข้าใจบันทึก  อีเมล  หรือจดหมายสั้นๆ  ตลอดจนข้อความต่างๆ  ที่ใช้
ในการปฏิสมัพันธ์ทางสังคมทั่วไป 
3.  สามารถอ่านเข้าใจและจับใจความส าคญัหรือคาดเดาเนื้อหาของข้อมูลเชิงเล่าเรื่อง  หรือ
เชิงพรรณนาแบบง่ายๆ  ซึ่งมีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับชีวิตประจ าวันได ้
4.  สามารถหาข้อมลูเฉพาะที่ต้องการจากสาระที่คุ้นเคยได้อย่างรวดเร็ว 

การเขียน 

1.  สามารถแนะน า  ตอบค าถามหรือกรอกข้อมูลที่เกีย่วข้องใกล้ชิดกับตัวบุคคลและการ
ด ารงชีวิตประจ าวันโดยใช้ค าศัพท์แบบง่ายๆ   
2.  สามารถใช้ค าศัพท์หรือประโยคแบบพ้ืนฐานในการสื่อสารเป็นลายลักษณ์อักษรแบบง่ายๆ  
เกี่ยวกับหัวข้อสนทนาที่คุ้นเคยในสถานการณ์ทั่วไป 
3.  สามารถเขียนข้อมลูแบบสั้นๆ  ง่ายๆ  เกี่ยวกับหัวข้อสนทนาท่ีคุน้เคยในการปฏสิัมพันธ์
ทางสังคมทั่วไป 
4.  สามารถจดบันทึกคัดลอกหรือกรอกข้อมูลเชิงข้อเท็จจริงหรือเชิงอธิบายได้ 
5.  สามารถเรียบเรียงข้อมูลเป็นวรรคตอนแบบง่ายๆ  ในการเล่าเรือ่งหรือบรรยายเกี่ยวกับ
ชีวิตส่วนบุคคล  ชีวิตครอบครัวและชีวิตการเรียน 

 
 เนื่องจากกลุ่มเป้าหมายในการวิจัยครั้งนี้ผ่านการสอบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  (HSK)  ระดับ  
2  มาแล้ว  ผู้วิจัยจึงน าข้อสอบการวัดระดับความรู้ภาษาจีน  (HSK)  ระดับ  3  มาสร้างเป็นแบบวัด
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนในการวิจัยครั้งนี้ 
 
การหาประสิทธิภาพของแผนการจัดการเรียนรู้ 
 
 สมนึก  ภัททัยธนี  (2558  :  125)  การวิจัยบางครั้งนักวิจัยใช้เทคโนโลยีหรือนวัตกรรมทาง
การศึกษาเป็นเครื่องมือในการท าวิจัย  เช่นได้กล่าวว่าแผนการสอน  ชุดสื่อผสม  บทเรียนคอมพิวเตอร์  
เป็นต้น  ต้องหาคุณภาพของสื่อด้วยการหาประสิทธิภาพของแผนการสอน  (E1/E2)  เป็นขั้นตอนท าการ
ทดลองจริงกับกลุ่มตัวอย่างที่ก าหนดไว้แล้ว  สรุปได้ดังนี้ 
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  1.  ประสิทธิภาพของกระบวนการ  (E1) 
   เป็นค่าที่บ่งบอกว่าแผนการจัดการเรียนรู้นั้นสามารถพัฒนาผู้เรียนให้เกิดการเรียนรู้
อย่างต่อเนื่องหรือไม่ภายใต้สถานการณ์และกิจกรรมที่ก าหนดให้  โดยมีการเก็บข้อมูลของผลการเรียนรู้  
ซึ่งสามารถสะท้อนให้เห็นถึงพัฒนาการและความงอกงามของผู้เรียนได้  โดยทั่วไปมักจะค านวณจาก
คะแนน  2  ส่วน  คือ  ส่วนทีไ่ด้จากการท าแบบทดสอบย่อย  และส่วนที่เกิดจากพฤติกรรมการเรียน
หรือจากพฤติกรรมการเข้ากลุ่ม  ซึ่งเป็นหัวใจส าคัญของการใช้นวัตกรรมที่ผู้วิจัยระบุไว้เป็นต้น  ใน
ระหว่างที่ผู้เรียนก าลังเรียนตามแผนการจัดการเรียนรู้  ซึ่งค านวณได้จากสูตร 
 

100
A
n
X

1E 



  

 
    เมื่อ E1  แทน  สื่อประสิทธิภาพของกระบวนการ 
      X  แทน  ผลรวมของคะแนนทุกส่วน 
      n  แทน  จ านวนผู้เรียน 
      A  แทน  คะแนนเต็มของทั้งหมด 
 
  2.  ประสิทธิภาพของผลลัพธ์  (E2) 
   เป็นค่าที่บ่งบอกว่าแผนการจัดการเรียนรู้นั้น  สามารถส่งผลให้ผู้เรียนเกิดผลสัมฤทธิ์ได้
หรือไม ่ บรรลุวัตถุประสงค์หรือไปตามที่ก าหนดไว้ในแผนการจัดการเรียนรู้มากน้อยเพียงใด  ซึ่งค านวณ
จากคะแนนที่ได้จากการท าแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของผู้เรียนทุกคน  ซึ่งค านวณได้จาก
สูตร 
 

100
B
n
X

2E 



  

 
    เมื่อ E2  แทน สื่อประสิทธิภาพของผลลัพธ์ 
      X  แทน ผลรวมของคะแนนจากแบบทดสอบความสามารถในการ 
          สื่อความหมายภาษาจีน 
      n  แทน จ านวนผู้เรียน 
      B  แทน คะแนนเต็มของแบบทดสอบความสามารถในการ 
          สื่อความหมายภาษาจีน 
 หมายเหตุ 
  1.  ค่าของ  หรือ  คือคะแนนเฉลี่ยของกลุ่ม  เมื่อคูณด้วย  100  คือคะแนนเฉลี่ย  คิดเป็น
ร้อยละ  หรือเรียกสั่นๆ  ว่า  ร้อยละของคะแนนเฉลี่ย 
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  2.  เกณฑ์เพ่ือใช้ในการพิจารณาท่ีนิยมใช้คือหลักการเรียนแบบรอบรู้  (Mastering  
Learning)  คือตั้งเกณฑ์ไว้ที่ร้อยละ  60-80  และยอมรับความผิดพลาดได้ไม่เกินร้อยละ  2.5  ดังนั้น 
ต้องมีประสิทธิภาพไม่ต่ ากว่า  77.5  ส่วนการก าหนดเกณฑ์ความผิดพลาดที่ยอมรับได้  คือไม่ควรเกิน
ร้อยละ  5 
 จากข้อความที่ดังกล่าวสรุปได้ว่า  ในการวิจัยทางหลักสูตรและการสอน  นักวิจัยจะใช้แผลการ
จัดการเรียนรู้เป็นเครื่องมือในการวิจัย  ต้องหาประสิทธิภาพของแผล  ซึ่งเรียกว่า  E1/E2  ในการวิจัย
ครั้งนี ้ ผู้วิจัยได้ก าหนดประสิทธิภาพของแผลการจัดการเรียนรู้ตามเกณฑ์  75/75 
 
การวิจัยปฏิบัติการในชั้นเรียน 
 
 1.  ความหมายของการวิจัยปฏิบัติการในชั้นเรียน 
  อุทุมพร  จามรมาน  (2537  :  9)  กล่าวว่า  การวิจัยปฏิบตัิการในชั้นเรียน  เป็นการวิจัย
ที่ท าโดยครู  ของครู  เพ่ือครู  เป็นการวิจัยที่ครูผู้ดึงปัญหาในการเรียนการสอนออกมา  และครูผู้ซึ่ง
แสวงหาข้อมูลเพ่ือแก้ปัญหาดังกล่าวด้วยกระบวนการที่เชื่อถือได้  ผลการวิจัยคือค าตอบที่ครูจะเป็น
ผู้น าไปใช้ในการแก้ปัญหาของชั้นเรียน 
  ทิศนา  แขมมณี  (2538  :  14)  กล่าวว่า  การวิจัยปฏิบัติการในชั้นเรียน  หมายถึง  การ
วิจัยในบริบทของชั้นเรียนและมุ่งน าผลการวิจัยไปใช้ในการพัฒนาการเรียนการสอนของตน  เป็นการน า
กระบวนการวิจัยไปใช้ในการพัฒนาครูให้ไปสู่ความเป็นเลิศและมีความเป็นอิสระทางวิชาการ 
  สุวิมล  ว่องวาณิช  (2548  :  11)  กล่าวว่า  การวิจัยปฏิบัติการในชั้นเรียน  คือการวิจัยที่
ท าโดยครูผู้สอนในห้องเรียนเพ่ือแก้ปัญหาที่เกิดขึ้นในห้องเรียน  และน าผลมาใช้ในการปรับปรุงการเรียน
การสอนเพ่ือให้เกิดประโยชน์สูงสุดกับผู้เรียน  เป็นการวิจัยที่ต้องท าอย่างรวดเร็ว  น าผลไปใช้ทันทีและ
สะท้อนข้อมูลเกี่ยวกับการปฏิบัติงานต่างๆ  ของตนเองให้ทั้งตนเองและกลุ่มเพ่ือนร่วมงานในโรงเรียนได้
มีโอกาสอภิปรายแลกเปลี่ยนความคิดเห็นในแนวทางท่ีได้ปฏิบัติ  และน าผลที่เกิดขึ้นเพ่ือพัฒนาการเรียน
การสอนต่อไป 
 จากข้อมูลดังกล่าวสรุปได้ว่า  การวิจัยปฏิบัติการในชั้นเรียน  เป็นการวิจัยที่ครูผู้สอนศึกษา
ค้นคว้าวิธีที่สามารถแก้ไขปัญหาที่เกิดข้ึนในชั้นเรียน  เพ่ือที่จะพัฒนาการเรียนรู้ของผู้เรียน 
 2.  ลักษณะส าคัญของการวิจัยปฏิบัติการในชั้นเรียน 
  สุวิมล  ว่องวาณิช  (2548  :  22)  ได้สรุปลักษณะส าคัญของการวิจัยปฏิบัติการในชั้น
เรียนไว้ว่า  เป็นการวิจัยต้องมีการด าเนินงานที่เป็นวงจรต่อเนื่อง  มีกระบวนการท างานแบบมีส่วนร่วม  
และ  เป็นกระบวนการที่เป็นส่วนหนึ่งของการท างานปกติ  เพ่ือให้ได้ข้อค้นพบเกี่ยวกับการแก้ปัญหาที่
สามารถปฏิบัติได้จริง  ดังนี้ 
   1.  ผู้ท าวิจัยยังคงท างานสอนตามปกติของตน   
   2.  ไม่ต้องสร้างเครื่องมือวิจัยใหม่  ใช้จากการสอนของตน   
   3.  ไม่มีข้อมูลจ านวนมาก  และไม่ต้องใช้สถิติที่ซับซ้อน   
   4.  ข้อมูลส่วนใหญ่มาจากการสังเกต  การพูดคุย  และใช้การวิเคราะห์เนื้อหา   
   5.  ไม่ต้องทบทวนรายงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  หรือศึกษาทฤษฎีมากนัก   
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   6.  ใช้เวลาท าวิจัยไม่นาน  ขึ้นอยู่กับสาเหตุของปัญหาและจ านวนบุคคลที่ต้องการ
แก้ไข   
   7.  ผู้เรียนได้รับการแก้ไขหรือพัฒนา   
   8.  ไม่จ าเป็นต้องระบุประชากร  กลุ่มตัวอย่าง  การสุ่มตัวอย่าง  แต่ระบุนักเรียน
กลุ่มเป้าหมายก ็ คือกลุ่มที่สอน   
   9.  ตัวแปรอิสระคือนวัตกรรมที่ใช้ในการสอน  ตัวแปรตามคือพฤติกรรมที่ต้องการแก้
หรือพัฒนาของผู้เรียน   
   10.  เน้นการแก้ไขท่ีสาเหตุของปัญหาของผู้เรียน  ที่ครูผู้สอนแก้ได้ 
 3.  ขั้นตอนการด าเนินการของการวิจัยปฏิบัติการในชั้นเรียน 
  สุวิมล  ว่องวาณิช  (2548  :  30)  ได้สรุปขั้นตอนการด าเนินการของการวิจัยปฏิบัติการ
ในชั้นเรียนดังต่อไปนี้ 
   1.  ขั้นการวางแผน  (Plan)  ประกอบด้วยกิจกรรมต่อไปนี้ 
    1.1  การวิเคราะห์และส ารวจปัญหา  เพ่ือน าไปสู่การวิจัยปฏิบัติการในชั้นเรียน  
ขั้นตอนนี้ประกอบด้วยรายละเอียดที่ครูควรด าเนินการ  ได้แก่  วิเคราะห์สภาพปัจจุบันเกี่ยวกับปัญหา  
การเรียนรู้ของผู้เรียนและสภาพการจัดกระบวนการเรียนรู้ 
    1.2  ขั้นศึกษาทฤษฎี  หลักการเกี่ยวกับการจัดการเรียนรู้  เทคนิควิธีการจัดการ
เรียนรู้  เพ่ือหาแนวทางต่างๆ  ของการแก้ปัญหา 
    1.3  เลือกนวัตกรรมหรือวิธีการที่น ามาใช้ในการแก้ปัญหา  เป็นขั้นตอนท่ีเกิดขึ้น  
หลังจากท่ีครูวิเคราะห์ปัญหา  คัดเลือกปัญหาที่จ าเป็นเร่งด่วนที่ต้องแก้ไขรวมทั้งวิเคราะห์ค้นหา  สาเหตุ
เพ่ือน าไปสู่การค้นหานวัตกรรมมาใช้แก้ปัญหาให้สอดคล้องกับสาเหตุ 
    1.4  การเขียนเค้าโครงการวิจัย  เป็นการน าผลของการวางแผนการวิจัยมาจัดท า
เป็นโครงการ  เพ่ือเป็นแนวทางในการด าเนินการวิจัยในขั้นต่อไป 
   2.  ขั้นการปฏิบัติตามแผน  (Action)  ประกอบด้วยกิจกรรมต่อไปนี้ 
    2.1  การจัดท าแผนการเรียนรู้และการพัฒนานวัตกรรมที่ใช้ในการวิจัย  ในขั้นนี้  
ผู้วิจัยจะต้องจัดท าแผนการเรียนรู้ของเนื้อหาที่ใช้ในการวิจัยโดยใช้นวัตกรรมหรือวิธีการที่เลือกไว้  จัดท า
แผนการจัดการเรียนรู้ตามรูปแบบของแผนการเรียนรู้ตามปกติ 
    2.2  การสร้างเครื่องมือวัดผลการเรียนรู้  หลังการจัดการเรียนรู้ครูผู้สอนต้องมีการ
วัดผลการเรียนรู้  ซึ่งต้องใช้เครื่องมือวัดผลการเรียนรู้  เช่น  แบบทดสอบ  แบบสังเกตพฤติกรรม  
แบบทดสอบการปฏิบัติ  แบบ  ประเมินผลงาน  เป็นต้น 
    2.3  การปฏิบัติการสอน  เมื่อครูจัดท าแผนการจัดการเรียนรู้และสร้างนวัตกรรม
หรือ  สื่อการเรียนรู้ที่ใช้ในการเรียนรู้เรียบร้อยแล้ว  ก็น ามาด าเนินการจัดการเรียนรู้ตามแผนการจัดการ  
เรียนรู้ได้เลย 
   3.  ขั้นการสังเกตผลที่เกิดข้ึนจากการปฏิบัติตามแผน  (Observe)  เป็นขั้นตอนของ
การเก็บรวบรวมข้อมูลผลของการน านวัตกรรม  วิธีการแก้ปัญหาไปใช้  หรือผลการเรียนรู้  ที ่ เกิดข้ึน
โดยใช้เครื่องมือวัดผล  และน าข้อมูลที่ได้มาวิเคราะห์ข้อมูลและน าเสนอผลที่ได้จากการใช้  วิธีการหรือ
นวัตกรรมในการแก้ปัญหานั้นๆ   
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   4.  ขั้นการสะท้อนผลหรือการสะท้อนความคิด  (Reflect)  เป็นขั้นตอนที่ครูน าผลที่ได้
จากการใช้นวัตกรรมมาสะท้อนผลการด าเนินงาน  พร้อมทั้งสรุปบทเรียนกับบุคคลที่เกี่ยวข้อง  เช่น  
เพ่ือนครู  ผู้ปกครองนักเรียน  และผู้บริหาร  ผลสรุปที่ได้จากข้ันตอนนี้จะนาไปสู่การปรับปรุงและแก้ไข
การปฏิบัติงานของครู  ซึ่งครูสามารถน าผลที่ได้ไปวางแผนการปฏิบัติงานของตนต่อไป 
  จากข้อมูลดังกล่าวสรุปได้ว่า  การด าเนินการของการวิจัยปฏิบัติการในชั้นเรียน  มีการ
วางแผน  (Plan)  การปฏิบัติตามแผน  (Action)  การสังเกตผลที่เกิดขึ้นจากการปฏิบัติตามแผน  
(Observe)  และการสะท้อนผลหรือการสะท้อนความคิด  (Reflect)  4  ขั้นตอน 
 
การสอนภาษาที่สองและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 
 
 ภาษาท่ีสอง  หมายถึง  ภาษาอ่ืนๆ  ที่หลังจากการเรียนรู้ภาษาแรก  ภาษาท่ีสองเป็นภาษาที่
ไม่ได้เป็นภาษาพ้ืนเมือง  ภาษาที่สองสามารถจะกล่าวว่าเป็นภาษาใดๆ  ได้นอกจากเป็นภาษาพ้ืนเมือง  
เป้าหมายของการเรียนรู้ภาษาที่สองคือสามารถน าความรู้ภาษาไปประยุกต์ใช้ในการสื่อสารใน
สถานการณ์จริงได้  การสอนภาษาท่ีสองมีทฤษฎีที่เก่ียวข้องดังต่อไปนี้ 
  1.  ทฤษฎีการเรียนรู้พฤติกรรมนิยม  (Behavioral  Theory)   
   Xiaobing  (2004  :  24)  ทฤษฎีนี้คิดว่า  การเรียนรู้เกิดจากการเสริมสร้าง  
(Strengthen)  และการสะท้อนแบบเงื่อนไข  (Conditioned  Reflex)  เน้นแรงจูงใจของการเรียนรู้  
การท าซ้ า  การเรียนการสอนภาษาท่ีสองเป็นกระบวนการก่อตัวของนิสัย  เริ่มจากบทสนทนา  ฝึกพูด
ประโยคเป็นหลัก  และบรรลุเป้าหมายโดยผ่านการเลียนแบบ  เสริมสร้าง  และฝึกฝนอย่างมากมาย  
แนวคิดท่ีมีชื่อเสียงจะมีทฤษฎีการตอบสนองที่ถูกวางเงื่อนไข  (Conditioned  Reflex  Theory)  ที่มา
จาก  ทฤษฎี  การวางเงื่อนไขแบบคลาสสิค  (Classical-conditioning)  ของนักจิตวิทยาประเทศรัสเซีย  
I  van  Pavlov  และทฤษฎีการเรียนรู้แบบการวางเงื่อนไขแบบโอเปอแรนท์  (Operant  
Conditioning  Theory)  ของนักจิตวิทยาชาวอเมริกัน  B.F.Skinner 
  2.  ทฤษฎีคอนสตรัคติ  (Constructivism  Theory)   
   Wenyuan  (2007  :  Web  Site)  ทฤษฎีนี้เป็นทฤษฎีที่เกี่ยวกับความรู้และการ
เรียนรู้  มีแนวคิดว่าความรู้เป็นแบบชั่วคราวและสามารถพัฒนาได้  ความรู้ได้รับสร้างขึ้นจากผู้เรียน  
และได้รับผลกระทบจากวัฒนธรรมในสังคม  ความรู้ของมนุษย์จะพัฒนาตามประสบการณ์ท่ีได้  ความรู้
เป็นการสร้างใหม่ของประสบการณ์  และเป็นกระบวนการที่สัมผัส  ค้นพบ  และสร้างสรรค์  ทฤษฎีคอน
สตรัคติเน้นการจัดการเรียนรู้เป็นกลุ่ม  เปิดโอกาสให้กับผู้เรียนเข้าร่วมกิจกรรมที่แท้จริงแบบธรรมชาติ  
นักเรียนสามารถค้นหาความรู้  เสนอความคิดเห็น  และสร้างรูปแบบแนวคิดและกลยุทธ์ของตนเอง 
  3.  ทฤษฎีการเรียนรู้องค์ความรู้  (Cognitive  Learning  Theory) 
   Liu  (2000  :  167)  ทฤษฎีนี้เป็นทฤษฎีที่เสาะหากฎเกณฑ์การเรียนรู้โดยผ่าน
การศึกษากระบวนการเรียนรู้ของมนุษย์  แนวคิดหลักคือ  มนุษย์เป็นประเด็นส าคัญของการเรียนรู้  การ
พัฒนาทักษะกระบวนการข้อมูลของมนุษย์เป็นกระบวนการที่แลกเปลี่ยนข้อมูลด้านการรับรู้  ความจ า  
ความเข้าใจและการแก้ปัญหา  การแลกเปลี่ยนข้อมูลเหล่านี้เป็นแบบอย่างที่มีการคัดเลือก  และคุณภาพ
ของการเรียนรู้ขึ้นอยู่กับผลลัพธ์ที่ได้ 
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  4.  ทฤษฎีการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ  (Foreign  Language  Teaching  
Theory) 
   Tingting  (2007  :  5)  เริ่มจากปี  1990  ทฤษฎีการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ
คิดว่า  ความสามารถในการแสดงออกความหมายและการสื่อสารเป็นหลักของการเรียนการสอนภาษา  
เมื่อผู้เรียนภาษามีอุปสรรคด้านการเข้าใจและการแสดงออกในการสื่อสาร  ควรให้ความส าคัญกับ
รูปแบบภาษา  แต่เป้าหมายของการเรียนรู้รูปแบบภาษาคือเพ่ือให้เกิดการสื่อสารที่ดีขึ้น 
  5.  การพัฒนาของทฤษฎีการสอนภาษาท่ีสอง 
   Wenyuan  (2007  :  Web  Site)  ได้สรุปกระบวนการของการพัฒนาของทฤษฎีการ
สอนภาษาท่ีสองดังตาราง  12 
 

ตาราง  12  กระบวนการของการพัฒนาของทฤษฎีการสอนภาษาท่ีสอง 
 

แนวคิดการเรียนการสอน หลักสูตรการเรียนการสอน วิธีการเรียนการสอนหลัก 
รูปแบบของภาษาเป็นหลัก  เน้นการสอน
ไวยากรณ ์ โครงสร้างภาษา  และการใช้
ภาษาอย่างถูกต้อง 

หลักสตูรแบบโครงสร้าง
(Structural  Syllabus) 

วิธีการสอนแบบแปลไวยากรณ์
(Grammar-translation  
Method) 
วิธีการสอนแบบภาพและเสียง 
(Audiolingual  Method) 

ทักษะการสื่อสารเป็นหลัก  เน้นความหมาย
ของภาษาและการใช้ภาอย่างคล่องแคล่ว 

หลักสตูรแบบการท างาน 
(Functional  Syllabus) 

วิธีการสอนแบบการสื่อสาร 
(Communicative  Approach) 

ทั้งรูปแบบภาษา  ความหมายภาษา  
ความรู้ทางภาษาและความสามารถในการ
สื่อสารมีความส าคญัเท่าเทียมกัน  เน้น
ความถูกต้องและความคล่องแคลว่ของการ
ใช้ภาษา 

หลักสตูรแบบภาระงาน 
(Task  Syllabus) 

วิธีการสอนที่เน้นภาระงานเป็นฐาน 
(Task-based  Teaching  
Method) 

 
  จากตารางสรุปได้ว่า  ทฤษฎีการสอนภาษาท่ีสองได้พัฒนาเป็นสามข้ันตอน  ขั้นตอนที่  1  
เน้นรูปแบบภาษาและการสอนไวยากรณ์  ขั้นตอนที่  2  ให้ความส าคัญกับทักษะการสื่อสาร  และมาถึง
ปัจจุบันขั้นตอนที่  3  ก็คือ  ความรู้ทางภาษาและความสามารถในการสื่อสารมีความส าคัญเท่าเทียมกัน  
การจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน  (Task-based  Language  Teaching)  ก็ได้พัฒนา
เป็นวิธีการสอนภาษาที่สองที่เด่นที่สุดในขั้นตอนที่  3 
  6.  วิธีการสอนภาษาที่สอง 
   Cook  (1991  :  176-195)  ได้สรุปวิธีการสอนหลักในการสอนภาษาท่ีสอง  
ดังต่อไปนี้ 
    1.  วิธีการสอนแบบวิชาการ  (The  Academic  Style)  บางทีก็เรียกว่าวิธีการ
สอนแบบแปลไวยากรณ์  (Grammar-translation  Method)  วิธีนี้คิดว่า  อันดับแรกของการเรียน
ภาษาคือไวยากรณ์  และมีเป้าหมายว่าให้ผู้เรียนสร้างความรู้ด้านภาษาในสมองตนเอง 
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    2.  วิธีการสอนแบบภาพและเสียง  (The  Audiolingual  Style)  วิธีนี้แบ่งภาษา
เป็นการฟัง  การพูดการอ่าน  การเขียน  4  ส่วน  คิดว่าภาษาเป็นความเคยชินและนิสัยชนิดหนึ่งที่ต้อง
ผ่านการฝึกฝน  วิธีนี้เน้นพัฒนาความสามารถด้านการฟังและการพูด 
    3.  วิธีการสอนแบบการสื่อสารทางสังคม  (The  Social  Communicative  
Style)  บางทีก็เรียกว่าวิธีการสอนแบบการท างาน  (The  Functional  Style)  วิธีนี้ให้ความส าคัญกับ
ความสามารถในการใช้ภาษา  เน้นการสื่อสารทางสังคมเป้าหมายการจัดการเรียนรู้ภาษาคือให้ผู้เรียน
สามารถสื่อสารกับคนอ่ืนได้  และบรรลุภาระงานการสื่อสาร 
    4.  วิธีการสอนแบบการสื่อสารข้อมูล  (The  Information  Communicative  
Style)  วิธีนี้คิดว่าเป้าหมายของการสื่อสารคือแลกเปลี่ยนความคิด  ดังนั้นต้องให้ความส าคัญกับข้อมูล
ในการสื่อสาร  ในการจัดการเรียนรู้ภาษา  การฟังเป็นอันดับแรก  การฟังเป็นทักษะชนิดหนึ่ง  และเป็น
พ้ืนฐานส าคัญของการพูดด้วย 
    5.  วิธีการสอนแบบกระแสหลักภาษาต่างประเทศ  (The  Mainstream  EFL  
Style)  วิธีนี้เป็นวิธีระหว่างวิธกีารสอนแบบวิชาการกับวิธีการสอนแบบภาพและเสียง  และเป็นการ
รวบรวมด้วยวิธีการสอนหลากหลาย 
 
การจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน 
 
 การจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐานเป็นแนวคิดการจัดการเรียนรู้ภาษาที่สองแบบ
เน้นการวางแผน  การจัดการ  และการด าเนินการภาระงานเป็นศูนย์กลาง  วิธีการจัดการเรียนรู้แบบนี้
เน้นให้ผู้เรียนปฏิบัติตามภาระงานที่ออกแบบโดยเฉพาะ  เพ่ือบรรลุวัตถุประสงค์ในการใช้ภาษาและ
พัฒนาทักษะภาษา  และเป็นเป็นแนวคิดใหม่ของการพัฒนาการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสาร  
(Communicative  Language  Teaching  :  CLT) 
 การจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐานเพิ่มข้ึนในปี  1980  เป็นทฤษฎีการเรียนการ
สอนภาษาท่ีมีอิทธิพลอย่างมีนัยส าคัญในด้านการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ  วิธีการจัดการเรียนรู้
แบบนี้ปฏิบัติตามหลักการของ  Learning  by  Doing  และแปลงทฤษฎีพื้นฐานของการใช้ภาษาเป็น
วิธีการจัดการเรียนรู้ในชั้นเรียนที่มีความหมายจริง  แนวคิดทฤษฎีของการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้น
ภาระงานเป็นฐานมีทฤษฎีการเรียนรู้ภาษา  ทฤษฎีโครงสร้างทางสังคม  และทฤษฎีหลักสูตร  การ
จัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐานสะท้อนให้เห็นถึงหลักการที่เน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง 
  1.  ความเป็นมาของการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน 
   ในปี  1979-1984  นักการศึกษาภาษาอังกฤษที่มีชื่อเสียง  N.Prabhu  ได้ด าเนินการ
ทดลองวิธีการสื่อสารแบบแข็งแกร่งในประเทศอินเดีย  ที่มีชื่อว่า  Bangalore  Project  ในโครงการนี้  
N.Prabhu  ออกแบบเนื้อหาการเรียนการสอนเป็นภาระงานในการสื่อสารที่หลากหลาย  ให้ผู้เรียน
เรียนรู้จากการปฏิบัติภาระงานต่างๆ  ดังนั้นจึงจะถือเป็นจุดเริ่มต้นส าหรับการวิจัยการจัดการเรียนรู้
ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน  ในปี  1986  นักการศึกษาจากประเทศอังกฤษ  D.Nunan  ก าหนด
หลักสูตรการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน  ในปี  1987  Principles  of  Course  
Design  for  Language  Teaching  ของ  J.Yalden  ได้พัฒนาแนวคิดของการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ี
เน้นภาระงานเป็นฐาน  Language  Learning  Tasks  ของ  C.Candlin  และ  D.Murphy  ได้แนะน า
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ถึงภาระงานที่หลากหลายในการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน  ในปี  1989  Designing  
Tasks  for  the  Communicative  Classroom  ของ  D.Nunan  กลายเป็นผลงานที่โดดเด่นของ
การจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน 
   การจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐานของประเทศจีนปรากฏตัวครั้งแรกใน
ฮ่องกง  ในปี  1996  กรมสามัญศึกษาฮ่องกงก าหนดหลักสูตรภาษาอังกฤษที่เน้นภาระงานเป็นฐาน  ใน
ป ี 2001  กระทรวงศึกษาธิการในจีนแผ่นดินใหญ่ก าหนดมาตรฐานหลักสูตรภาษาอังกฤษที่เน้นภาระ
งานเป็นฐาน  หลังจากนั้น  การวิจัยที่เกี่ยวกับการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐานได้พัฒนา
มากขึ้น  และได้รับความสนใจและความส าคัญในการสอนภาษาจีนเป็นภาษาท่ีสอง  ในขณะเดียวกันใน
ปัจจุบัน  การจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐานเป็นวิธีการจัดการเรียนรู้ที่นิยมที่สุดในการสอน
ภาษาจีนเป็นภาษาท่ีสอง 
  2.  ค านิยามของภาระงาน 
   Long  (1985  :  89)  A  task  is  a  piece  of  work  undertaken  for  
oneself  or  for  others  ,freely  or  for  some  reward  .In  other  words  ,by  “task”  is  
meant  the  hundred  and  one  thing  people  do  in  everyday  life  ,at  work  ,at  
play  and  in  between. 
   Long  คิดว่า  ภาระงานเป็นงานอย่างใดอย่างหนึ่งที่เราท าเพ่ือตนเองหรือผู้อื่น  โดยมี
ค่าตอบแทนหรือไม่มีค่าตอบแทนก็ได้  ในค าอ่ืนๆ  ภาระงานก็คือกิจกรรมต่างๆ  ที่เราท าในการท างาน  
ความบันเทิงและชีวิตประจ าวันของเรา 
   Richards  (1985  :  289)  An  activity  or  Action  is  carried  out  as  the  
result  of  processing  or  understanding  language. 
   Richards  (1985  :  289)  คิดว่า  ภาระงานเป็นกิจกรรมหรือการกระท าที่จัดการและ
เข้าใจภาษา 
   Breen  (1987  :  23-26)  Any  structural  language  endeavor  which  has  
a  particular  objective  ,appropriate  content  ,a  specified  working  procedure  ,and  a  
range  of  outcomes  for  those  who  undertake  the  task.  “Task”  is  therefore  
assumed  to  refer  to  a  range  of  work  Plans  which  have  the  overall  purpose  of  
facilitating  language  Learning-form  the  simple  and  brief  exercise  type  ,to  more  
complex  and  lengthy  Activities  such  as  group  problem-solving  or  simulations  
and  decision-making. 
   Breen  (1987  :  23-26)  คิดว่า  ภาระงานเป็นแผนการท างานที่ส่งเสริมการเรียนรู้
ภาษา  รวมถึงการฝึกหัดแบบสั้นๆ  และกิจกรรมแบบซับซ้อน  เช่นการแก้ปัญหาเป็นกลุ่ม  การ
เลียนแบบ  การตัดสินใจ  ฯลฯ  ภาระงานมีลักษณะดังนี้  เป้าหมายที่เฉพาะเจาะจง  เนื้อหาที่เหมาะสม  
ขั้นตอนที่ก าหนด  และผลลัพธ์ที่เป็นชุด 
   Nunan  (1987  :  10)  A  task  is  a  piece  of  classroom  work  which  
involves  learners  in  comprehending  ,manipulating  ,producing  or  interacting  in  the  
target  language  while  their  attention  is  principally  focused  on  meaning  rather  
than  form. 
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   Nunan  (1987  :  10)  คิดว่า  ภาระงานเป็นส่วนหนึ่งของกิจกรรมในชั้นเรียน  ภาระ
งานแบบการสื่อสารหมายความว่า  ชี้แนะให้ผู้เรียนเข้าร่วมในการเข้าใจ  การด าเนินงาน  การผลิต  และ
ปฏิสัมพันธ์  ในกระบวนการนั้น  ผู้เรียนต้องให้ความส าคัญกับความหมายของภาษามากกว่ารูปแบบของ
ภาษา 
  จากข้อความดังกล่าวสรุปได้ว่า  ภาระงาน  หมายถึง  งานที่มอบหมายหรือหน้าที่ที่ต้อง
รับผิดชอบ  รวมถึงกิจกรรมต่างๆ  ในชีวิตประจ าวัน  ในการจัดการเรียนรู้ภาษา  ภาระงานเป็นกิจกรรม
ที่ออกแบบเพ่ือบรรลุเป้าหมายอย่างใดอย่างหนึ่ง  ในการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน  
ภาระงานมีหลายประเภท  สามารถน าภาษาที่เรียนรู้ไปประยุกต์ใช้ในการแก้ปัญหาในสถานการณ์จ าลอง
หรือสถานการณ์ชีวิตจริงเป็นเป้าหมายของการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน  และภาระ
งานที่ให้ผู้เรียนปฏิบัติต้องเป็นกิจกรรมที่มีความหมาย   
  3.  ลักษณะของการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน 
   3.1  เป็นสาขาหนึ่งของการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสาร  (Communicative  Language  
Teaching  :  CLT)  และเป็นการพัฒนาของ  CLT  ด้วย 
   3.2  เน้นกระบวนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้  ให้ผู้เรียนเกิดความรู้ในการปฏิบัติภาระ
งาน  เพ่ือให้นักเรียนมีความสามารถในการใช้ภาษา 
   3.3  เน้นการพัฒนาความสามารถของนักเรียนในการใช้ภาษาในการสื่อสาร 
   3.4  เน้นการใช้ภาษาในชีวิตจริงและเน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง 
  4.  องค์ประกอบของการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน 
   Nunan  (1987  :  55)  กล่าวว่า  องค์ประกอบของ  TBLT  มีดังต่อไปนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  1  องค์ประกอบของการจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน 
 
    ค าอธิบาย 
     1.  วัตถุประสงค์  หมายถึง  ท างานให้เสร็จสมบูรณ์เพ่ือให้บรรลุวัตถุประสงค์ใน
การสื่อสาร 
     2.  ปัจจัยน าเข้า  หมายถึง  ข้อมูลในการออกแบบภาระงาน 
     3.  กิจกรรม  หมายถึงภาระงาน  ไม่ใช่การฝึกหัด 
     4.  ผู้เรียนเป็นผู้ส่งและผู้รับข้อมูลในการสื่อสาร  ส่วนมากจะให้ท างานเป็นกลุ่ม  
และครูผู้สอนเป็นผู้จัดกิจกรรมและผู้ดูแลระหว่างด าเนินการและปฏิบัติภาระงาน 

วัตถุประสงค์ 

ปัจจัยน าเข้า 

กิจกรรม 

บทบาทของผู้สอน 

บทบาทของนักเรียน 

สิ่งแวดล้อม 

ภาระงาน 
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     5.  สิ่งแวดล้อม  หมายถึง  รูปแบบการจัดกิจกรรม  รวมถึงวิธีการท าภาระงาน
และการจัดสรรเวลา 
  5.  หลักการของการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน 
   5.1  เป็นสถานการณ์ในชีวิตจริง 
   5.2  เป็นการสื่อสารภาษาแบบสองทิศทาง 
   5.3  นักเรียนทุกคนสามารถเข้าร่วมในงาน 
   5.4  ความยากล าบากท่ีเหมาะสม 
   5.5  เป็นกิจกรรมที่สนุกสนาน 
   5.6  เป็นกิจกรรมที่รวบรวมจากเนื้อหาของต ารา 
   5.7  เป็นกิจกรรมที่ภาระงานหลากหลายประเภทผสมเข้าด้วยกัน 
  6.  จุดเด่นของการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน 
   6.1  การปฏิบัติภาระงานที่หลากหลาย  มีส่วนช่วยกระตุ้นความสนใจการเรียนรู้ของ
ผู้เรียน 
   6.2  ในกระบวนการปฏิบัติภาระงาน  การรวบรวมความรู้ทางภาษาและทักษะด้าน
ภาษา  มีส่วนช่วยส่งเสริมความสามารถในการประยุกต์ใช้ภาษาของผู้เรียน 
   6.3  ส่งเสริมให้ผู้เรียนเข้าร่วมกิจกรรมการแลกเปลี่ยนภาษา  มีแรงบันดาลใจจาก
จินตนาการและความคิดสร้างสรรค์  ซึ่งเป็นประโยชน์ในการแสดงบทบาทที่เน้นผู้เรียนเป็นส าคัญ 
   6.4  ในกระบวนการจัดการเรียนรู้  มีงานคู่และงานกลุ่มมากมาย  ผู้เรียนทุกคนมี
หน้าที่ของตนเอง  ซึ่งสามารถใช้ในการจัดการเรียนรู้ส าหรับผู้เรียนทุกคน 
   6.5  เนื้อหาของกิจกรรมเก่ียวข้องกับความรู้หลายด้าน  มีข้อมูลจ านวนมาก  ซึ่งจะ
สามารถช่วยในการขยายฐานความรู้ของผู้เรียน 
   6.6  เรียนรู้ความรู้จากกระบวนการจัดกิจกรรม  ช่วยปลูกฝังความสามารถด้านการ
สื่อสารระหว่างบุคคล  การคิด  การตัดสินใจ  และการรับการเปลี่ยนแปลงอย่างฉับพลันของผู้เรียน  ซ่ึง
มีผลดีกับการพัฒนาที่ครอบคลุมของผู้เรียน 
   6.7  ในกิจกรรมของการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน  ภายใต้การชี้แนะ
จากผู้สอน  ผู้เรียนทุกคนมีโอกาสคิดอย่างเป็นอิสระและมีโอกาสเข้าร่วมกิจกรรม  ส่งผลให้ผู้เรียนรักการ
เรียน  และเป็นการสร้างนิสัยที่ดีในการเรียนของผู้เรียน 
  7.  ประเภทภาระงานในการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน 
   Prabhu  (1987  :  23)  ได้เสนอประเภทของภาระงาน  ดังต่อไปนี้ 
    1.  Information-gap  activity  กิจกรรมข้อมูลช่องว่าง  หมายถึง  ในการสื่อสาร
ครั้งใดครั้งหนึ่ง  ถ้ามีฝั่งหนึ่งไม่เข้าใจข้อมูลใหม่อย่างใดอย่างหนึ่ง  อีกฝั่งหนึ่งจะมีกิจกรรมที่ถอดรหัสและ
การเข้ารหัสข้อมูล 
    2.  Reasoning-gap  activity  กิจกรรมเหตุผลช่องว่าง  หมายถึง  การได้ข้อมูล
ใหม่จากกระบวนการที่แสดงออกหรือถ่ายทอดข้อมูลเก่าอย่างใดอย่างหนึ่ง 
    3.  Opinion-gap  acitity  กิจกรรมความเห็นช่องว่าง  หมายถึง  การแสดงออกถึง
ความรู้สึกและทัศนคติส่วนตัวระหว่างการสื่อสาร 
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   Willis  (1996  :  19)  ได้เสนอประเภทของภาระงาน  ดังต่อไปนี้ 
    1.  Listing  ยกรายการ  หมายถึง  ค้นหาข้อมูลที่เกี่ยวข้อง  และจัดเป็นรายการ  
โดยปกติมี  2  แบบ   
     1.1  Brainstorming  ให้ผู้เรียนท างานเป็นกลุ่ม  ทุกคนเสนอความคิดเห็น 
     1.2  Fact-finding  ผู้เรียนสอบถามผู้อื่นหรือขอความช่วยเหลือกับผู้อ่ืน  เพ่ือให้
ได้ความจริง 
    2.  Ordering  and  Sorting  การจัดล าดับและการจัดหมวดหมู่  โดยปกติมี
ประเภทดังต่อไปนี้ 
     2.1  จัดล าดับตามปีหรือตรรกะ 
     2.2  จัดหมวดหมู่ตามค่านิยมส่วนบุคคลหรือมาตรฐานเฉพาะ 
     2.3  จัดหมวดหมู่ตามรายการที่ระบุ 
     2.4  จัดรายการตามวิธีการต่างๆ   
    3.  Comparing  การเปรียบเทียบ  หมายถึง  น าข้อมูลที่มีลักษณะใกล้เคียงกันมา
เปรียบเทียบว่าจุดไหนเหมือนกัน  จุดไหนแตกต่างกัน 
    4.  Problem  solving  การแก้ปัญหา  โดยเฉพาะเป็นปัญหาในชีวิตจริง 
    5.  Sharing  Personal  Experiences  การแบ่งปันประสบการณ์ส่วนตัว  
หมายถึงแลกเปลี่ยนประสบการณ์ของตนเองกับผู้อ่ืน 
    6.  Creative  Tasks  งานสร้างสรรค์  เป็นแบบที่น าภาระงานทุกประเภทมา
รวมกัน  เป็นภาระงานที่ยากที่สุด  ต้องการความร่วมมือจากทุกคน 
   Brown  (2001  :  21)  ได้เสนอประเภทของภาระงาน  ดังต่อไปนี้ 
    1.  Games  การเล่นเกม 
    2.  Role-play  Simulations  จ าลองบทบาทสมมติ 
    3.  Drama  การแสดงละคร 
    4.  Projects  โครงการ 
    5.  Interview  สัมภาษณ์ 
    6.  Brainstorming  การระดมสมอง 
    7.  Information  Gap  ช่องว่างข้อมูล 
    8.  Jigsaw  เลื่อยเล็ก 
    9.  Problem  Solving  and  Decision  Making  การแก้ปัญหาและการ
ตัดสินใจ 
    10.  Opinion  exchange  การแลกเปลี่ยนความคิดเห็น 
  จากข้อความดังกล่าวสรุปได้ว่า  ในการวิจัยครั้งนี้  ประเภทของภาระงานที่ผู้วิจัยจะ
ออกแบบมียกรายการ  (Listing)  การเปรียบเทียบ  (Comparing)  การแก้ปัญหา  (Problem  
Solving)  จ าลองบทบาทสมมติ  (Role-play  Simulations)  การแสดงละคร  (Drama)  และการ
แลกเปลี่ยนความคิดเห็น  (Opinion  exchange)  และจะเน้นการแก้ปัญหา  (Problem  Solving)  
กับการแสดงละคร  (Drama)  เป็นหลัก 
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  8.  ขั้นตอนการจัดกิจกรรมของการจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน 
   Prabhu  (1987  :  38)  กล่าวว่าการจัดกิจกรรมของ  TBLT  มี  3  ขั้นตอน
ดังต่อไปนี้ 
    1.  Pre-task  ครูผู้สอนเสนอข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับภาระงานที่จะให้ผู้เรียน
ด าเนินการ 
    2.  Task  ให้ผู้เรียนด าเนินการภาระงานที่วางแผน 
    3.  Feedback  ครูผู้สอนให้การป้อนกลับความรู้ 
   Skehan  (1998  :  27)  ก็เสนอการจัดกิจกรรมของ  TBLT  ดังต่อไปนี้ 
    1.  Re-task  Activities  ครูผู้สอนกระตุ้นความรู้เดิมของผู้เรียน  อธิบายถึง
เป้าหมายและฉากของภาระงาน  เตรียมความพร้อมส าหรับภาระงาน 
    2.  While-task  Activities  ให้ผู้เรียนปฏิบัติภาระงานในแบบจ าลองสถานการณ์
จริง  ครูผู้สอนต้องบันทึกเสียงของผู้เรียนในขั้นตอนนี้ 
    3.  Post-task  Activities  ให้ผู้เรียนประเมินการแสดงของตนเองในขั้นตอนที่  2  
และครูผู้สอนแนะน าบทสนทนาของผู้เรียน 
   Ellis  (2003  :  45)  กล่าวถึงมี  3  ขัน้ตอนของการจัดกิจกรรมของTBLT  ดังต่อไปนี้ 
    1.  The  pre-task  phase  เตรียมความพร้อมส าหรับภาระงานที่จะปฏิบัติ   
    2.  The  during-task  phase  เป็นขั้นตอนหลักของกิจกรรม  ให้ผู้เรียนท างาน
เป็นกลุ่ม 
    3.  The  post-task  phase  รายงานเกี่ยวกับภาระงานที่จะปฏิบัติและวิเคราะห์
ภาษาท่ีใช้ 
   Willis  (1996  :  26)  A  Frame  work  for  Task-Based  Learning  ได้กล่าวถึง
ขั้นตอนการจัดการเรียนรู้ด้วย  TBLT  ดังตาราง  13 
 

ตาราง  13  ขั้นตอนการจัดการเรียนรู้ด้วย  TBLT 
 

Pre-task 
Introducting  to  topic 
Introducting  to  task 

Task  cycle 
Task 
Planning 
Report 

Language  focus 

Analysis 
Practice 
Review 
Repeat  task 
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    ขั้นที ่ 1  Pre-task  ครูผู้สอนแนะน าหัวข้อและภาระงาน  เสนอข้อมูลที่เกี่ยวข้อง  
กระตุ้นความรู้เดิมของผู้เรียน  ดึงดูดความสนใจของผู้เรียน  ให้ก าลังผู้เรียน  เตรียมความพร้อมส าหรับ
ภาระงานที่จะปฏิบัติ 
    ขั้นที ่ 2  Task  cycle  ให้ผู้เรียนปฏิบัติภาระงานเป็นกลุ่ม  วางแผนการรายงานใน
ห้อง  สรุปและรายงานภาระงานที่ปฏิบัติ  เน้นเสนอผลงานของแต่ละกลุ่ม 
    ขั้นที ่ 3  Language  focus  วิเคราะห์สภาพการปฏิบัติภาระงาน  และภาษาที่ใช้
ในระหว่างปฏิบัติภาระงาน  ครูผู้สอนสรุปจุดยากและจุดส าคัญของการใช้ภาษาท่ีเกี่ยวข้อง  และให้
ผู้เรียนฝึกใช้จุดที่มีความยากและจุดที่ส าคัญที่ครูผู้สอนสรุปให้   
   เนื่องจากขั้นตอนการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐานของ  Jane  Willis  
เป็นแบบสมบูรณ์และนิยมที่สุด  ในการวิจัยครั้งนี้  ผู้วิจัยจะน าขั้นตอนของ  Jane  Willis  ไปใช้ในการ
จัดการเรียนรู้ภาษาจีน 
 
ความสามารถในการสื่อความหมาย 
 
 1.  ความหมายของการสื่อความหมาย  
  Good  (1973  :  113)  การสื่อความหมาย  หมายถึงการถ่ายโยงของความคิดหรือ
ความรู้สึกจากบุคคลหนึ่งไปยังผู้อื่นโดยผ่านการใช้ท่าทาง  สีหน้า  ค าพูด  ภาษาเขียน  โทรทัศน์  
โทรศัพท ์ วิทยุ  ฯลฯ   
  ชาญชัย  อาจินสมาจาร  (2536  :  10)  การสื่อความหมายเป็นกระบวนการส่วนบุคคลที่
เกี่ยวข้องกับการถ่ายโอนข่าวสาร  และยังเก่ียวข้องกับปัจจัยป้อนเข้าทางพฤติกรรมบางอย่าง  การสื่อ
ความหมายคือบางสิ่งบางอย่างที่คนท า  ไม่เกิดขึ้นโดยปราศจากคนที่มีรูปแบบการกระท าบางอย่าง  
ทั้งหมดจะเกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล  มันอาจมีความซับซ้อนหรือมีความง่ายมากเป็น
ทางการมากหรือไม่เป็นทางการ  ทั้งหมดข้ึนอยู่กับธรรมชาติของข่าวสารที่จะต้องส่งออกไป  และข้ึนอยู่
กับความสัมพันธ์ระหว่างผู้ส่งกับผู้รับ   
  สยาม  ปิยะนราธร  (2539  :  12-15)  การสื่อความหมาย  “Communication”  ซึ่งมา
จากรากศัพท์ในภาษาลาตินว่า  Communis  และตรงกับค าในภาษาอังกฤษว่าCommonแปลว่า  
เหมือน  คล้ายกนั  ร่วมกัน  ในภาษาไทยของเรา  มีผู้แปลไว้หลายค า  เช่น  การสื่อสาร  การสื่อความ  
การสื่อข้อความ  การติดต่อสื่อสาร  การสื่อความหมายเป็นการถ่ายทอดส่งข่าวสารจากผู้ส่งไปยังผู้รับ  
โดยผู้ส่งมีจุดมุ่งหมายให้ผู้รับมีการเปลี่ยนแปลงความคิด  หรือพฤติกรรม 
  จากข้อความดังกล่าวสรุปได้ว่า  การสื่อความหมาย  หมายถึง  กระบวนการทีส่่งหรือ
ถ่ายทอดความรู้  เนื้อหา  สาระ  ความรู้สึก  นึกคิด  ทัศนคต ิ ค่านิยม  ทักษะ  ตลอดจนประสบการณ์
จากบุคคลฝ่ายหนึ่ง  ไปยังบุคคลอีกฝ่ายหนึ่ง  ในงานวิจัยนี้  การสื่อความหมายภาษาจีน  หมายถึง  
กระบวนการที่ผู้เรียนส่งหรือถ่ายทอดความรู้  ความรู้สึก  ความคิดเห็นและประสบการณ์ของตัวเองเป็น
ภาษาจีนจากบุคคลฝ่ายหนึ่ง  ไปยังบุคคลอีกฝ่ายหนึ่ง 
 2.  องค์ประกอบของการสื่อความหมาย 
  สยาม  ปิยะนราธร  (2539  :  12-15)  ได้เสนอองค์ประกอบของการสื่อความหมายไว้
ดังต่อไปนี้ 
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   1.  ผู้ส่งสารหรือแหล่งข่าว  (Sender,  Source,  Communicator)  หมายถึง  ต้น
แหล่งของข่าวสาร  เช่น  ผู้พูด  ผู้เขียน  สื่อมวลชน  ผู้ที่จะฝา่ยถ่ายทอด   
   2.  ข่าวสาร  (Message)  หรือข้อสนเทศ  (Information)  หมายถึง  ตัวข่าวสาร  
หรือเรื่องราวที่ผู้ส่งไปยังผู้รับเพ่ือให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทัศนคติแนวคิด  ย่อมได้เกิดความรู้  เกิดการ
เปลี่ยนแปลงด้านพฤติกรรมต่างๆ  ในตัวผู้รับสาร  หรือมีการตอบสนอง  (Response)  ต่อข่าวสารหรือ
ข้อความนั้นๆ   
   3.  สื่อ  หรือ  ช่องทางในการสื่อสาร  (Channel)  วิธีการหรือเครื่องมือที่ใช้ในการ
ถ่ายทอดสู่ทางท่ีเหลือกใช้เพื่อที่จะได้น าข่าวสารไปสู่ประสาทสัมผัสของผู้รับได้อย่างถูกต้องเหมาะสม  
และเกิดประสิทธิภาพสูงสุด   
   4.  ผู้รับสาร  (Receiver,  Communicatee)  หมายถึง  ผู้ที่ได้รับข่าวสารที่ได้ส่งมา   
จากข้อความดังกล่าวสรุปได้ว่า  การสื่อความหมายมี  ผู้ส่ง  (Sender)  ข่าวสาร  (Message)  สื่อ
(Channel)  และผู้รับ  (Receiver)  4  องค์ประกอบ 
 3.  กระบวนการของการสื่อความหมาย 
  ชาญชัย  อาจินสมาจาร  (2536  :  22-23)  ได้กล่าวถึงกระบวนการของการสื่อ
ความหมายว่า  ดังนี้   
   1.  การสั่ง  (โดยสัญลักษณ์) 
   2.  การรับ  (โดยสัญลักษณ์) 
   3.  ความเข้าใจ  (ความหมายที่รับรู้)   
   4.  การยอมรับ  (การใช้ผลสะท้อนกลับ) 
  มีภาพอธิบายดังต่อไปนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  2  กระบวนการของการสื่อความหมาย 
 
 4.  ประเภทของการสื่อความหมาย 
  สยาม  ปิยะนราธร  (2539  :  12-15)  ได้แบ่งประเภทของการสื่อความหมาย  ดังต่อไปนี้ 
   1.  การแบ่งประเภทการสื่อความหมายตามสัญลักษณ์ของสาร  (Signals  or  
Symbols)  แบ่งได้เป็น  2  ประเภท  คือ 
    1.1  การสื่อความหมายเชิงวัจนะ  (Verbal  Communication)  เป็นการสื่อ
ความหมายที่อาศัยค าพูด  (Words)  หรือตัวเลข  (Numbers)  เป็นสัญลักษณ์ของสารอยู่ในรูปภาษา
พูด  ภาษาเขียน  หรือภาษาคณิตศาสตร์ 

ผู้รับความหมาย ผู้ส่งความหมาย 

ถอดรหัส ใส่รหัสเป็นสญัลักษณ ์

ส่งสัญลักษณ ์ ได้รับสัญลักษณ์ถอดรหสั ช่องทางการสื่อความหมาย 

ส่งผลสะท้อนกลับ 
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    1.2  การสื่อความหมายเชิงอวัจนะ  (Non-Verbal  Communication)  เป็นการ
สื่อความหมายโดยมิได้ใช้ภาษาพูดหรือเขียน  บางทีเรียกว่า  การสื่อความหมายโดยไม่ใช้ค า  หรือภาษา
ท่าทาง  แบ่งย่อยได้ดังนี้ 
     1.2.1  ภาษาสัญลักษณ์  (Sign  Language) 
     1.2.2  ภาษาการกระท า  (Action  Language) 
     1.2.3  ภาษาวัตถ ุ (Object  Language) 
   2.  การแบ่งประเภทการสื่อความหมายตามลักษณะโครงสร้าง  (Structure)  แบ่งได้
เป็น  2  ประเภท  คือ 
    2.1  การสื่อความหมายด้วยภาษาพูด  (Oral  Communication) 
    2.2  การสื่อความหมายด้วยภาษาเขียน  (Written  Communication) 
   3.  การแบ่งประเภทการสื่อความหมายตามลักษณะการปฏิบัติ  หรือการลงโทษ
(Practiceหรือ  Sametion)  แบ่งเป็น  2  ประเภท  คือ 
    3.1  การสื่อความหมายแบบพิธีการ  (Formal  Communication)  มีการก าหนด
ขั้นตอนว่าการสื่อความหมายมีจุดเริ่มต้นที่ใด  ผ่านขั้นตอนใด  ก าหนดรูปแบบและเส้นทางเดินของสารมี
การพิจารณากลั่นกรองตามล าดับขั้นอย่างรอบคอบ  เช่น  บันทึก  ค าสั่ง  ประกาศ 
    3.2  การสื่อความหมายแบบไม่พิธีการ  (Informal  Communication)  เป็นการ
สื่อความหมายที่ไม่มีระเบียบข้อก าหนดการปฏิบัติ  รูปแบบไม่ตายตัว  ไม่มีการบังคับ  อาจตั้งอยู่บน
พ้ืนฐานความคุ้นเคยเป็นส่วนตัว  ข่าวสารเป็นอย่างรวดเร็วแต่อาจผิดพลาดได้ 
   4.  การแบ่งประเภทการสื่อความหมายตามทิศทางการเดินทางของสาร  (Direction)  
แบ่งเป็น  2  ประเภท  คือ 
    4.1  การสื่อความหมายตามแนวดิ่ง  (Vertical  Communication)  เป็นการสื่อ
ความหมายตามสายบังคับบัญชาแยก  ย่อยได้ดังนี้ 
     4.1.1  การสื่อความหมายจากบนลงล่าง  (Downward  Communication)  
คือจากหน่วยงานระดับสูงลงไปยังหน่วยงานระดับต่ า  หรือผู้บังคับบัญชาไปยังผู้ใต้บังคับบัญชา  ส่งเป็น
สารเป็นค าพูด  หรือลายลักษณ์อักษร 
     4.1.2  การสื่อความหมายจากล่างขึ้นบน  (Upward  Communication)  คือ  
จากหน่วยงานระดับล่างไปยังหน่วยงานระดับสูง  ลักษณะรายงานหรือข้ออนุมัติ 
    4.2  การสื่อความหมายตามแนวนอน  (Horizontal  Communication)  เป็นการ
สื่อความหมายบุคคลระดับเดียวกันเน้นการประสานงานโดยเฉพาะกระบวนการกลุ่ม  (Group  Process)  
มีการสื่อความหมายรูปแบบนี้มาก 
   5.  การแบ่งประเภทการสื่อความหมายตามการปะทะสังสรรค์  (InterAction)  เป็น
การสื่อความหมายระหว่างผู้ส่งสารกับผู้รับสาร  สามารถแบ่งได้ดังนี้ 
    5.1  การสื่อความหมายในตัวบุคคล  (Intrapersonal  Communication)  บุคคล
จะเป็นผู้รับสารของตนเองเก่ียวข้องกับกระบวนการทางจิตวิทยาบุคคล  เช่น  การรับรู้หรือการเรียนรู้  
เช่น  เมื่อพูดกับเพ่ือน  ได้ยินเสียงพูดของตนเอง  เราตรวจสอบว่าพูดไปถูกต้องเพียงใด  หรือการบันทึก
ไดอารี่ของตนเอง 
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    5.2  การสื่อความหมายระหว่างบุคคล  (Interpersonal  Communication)  การ
สื่อความหมายแบบเผชิญหน้าทั้งผู้รับสาร  จะใช้ประสาททั้งเพ่ือรับ-ส่งสาร 
    5.3  การสื่อสารแบบมวลชน  (Mass  Communication)  สื่อความหมายระหว่าง
บุคคลกับมวลชน  หรือมวลหนึ่งกับอีกมวลชนหนึ่งโดยผ่านสื่อมวลชน 
   6.  การแบ่งประเภทการสื่อความหมายตามบุคคลเป้าหมาย  (Target  Audience)  
โดยยึดจ านวนบุคคลเป้าหมายในการสื่อความหมายเป็นเกณฑ์  แยกเป็น 
    6.1  การสื่อความหมายแบบรายบุคคล  (Individual  Contact) 
    6.2  การสื่อความหมายแบบกลุ่ม  (Group  Contact) 
    6.3  การสื่อสารแบบมวลชน  (Mass  Contact) 
   7.  การแบ่งประเภทการสื่อความหมายตามสถานการณ์  (Situation)  โดยยึด
ความสัมพันธ์ของสื่อการเดินทาง  หรือเคลื่อนที่ของตัวสาร2  แบ่งได้  ประเภท  คือ 
    7.1  แบบส่วนตัว  (Private)  เช่นคุยกัน  คน  จดหมายติดต่อกัน 
    7.2  แบบสาธารณะ  (Public)  เช่น  การประชุม  อ่านหนังสือพิมพ์  ฟังวิทยุ 
   8.  การแบ่งประเภทการสื่อความหมายตามวัตถุประสงค์  (Purpose  
Communication)  ยืดวัตถุประสงค์ผู้ส่งสารและผู้รับสาร  แบ่งเป็น  2  ประเภท 
    8.1  การสื่อความหมายโดยความตั้งใจ  (Intended  Communication)  คือ  ผู้ส่ง
สารมีความมุ่งหมายให้ผู้รับสารเกิดการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรม  ความคิด  และเจตคติ  ตามเป้าหมาย
ประสงค์ของตน 
    8.2  การสื่อความหมายโดยความไม่ตั้งใจ  (Non-intended  Communication)  
คือผู้ส่งสารไม่ตั้งใจให้ผู้รับสารเกิดการสื่อความหมายขึ้นมา   
  จากข้อความที่ดังกล่าวสรุปได้ว่า  การสื่อความหมายสามารถแบ่งประเภทตามเกณฑ์หลาย
แบบ  ในการวิจัยครั้งนี้  การสื่อความหมายภาษาจีนเป็นการสื่อความหมายเชิงวัจนะ  (Verbal  
Communication)  การสื่อความหมายด้วยภาษาพูด  (Oral  Communication)  การสื่อความหมาย
แบบไม่พิธีการ  (Informal  Communication)  การสื่อความหมายตามแนวนอน  (Horizontal  
Communication)  การสื่อความหมายระหว่างบุคคล  (Interpersonal  Communication)  การสื่อ
ความหมายแบบรายบุคคล  (Individual  Contact)  การสื่อความหมายแบบส่วนตัว  (Private)  และ
การสื่อความหมายโดยความตั้งใจ  (Intended  Communication) 
 5.  ความสามารถในการสื่อความหมาย 
  สุมิตรา  อังวัฒนกุล  (2540  :  66)  ได้ให้ความหมายของความสามารถในการสื่อ
ความหมายไว้ว่า  เป็นความสามารถในการใช้ภาษาหรือการตีความภาษาได้ถูกต้องเหมาะสมเมื่อมีการ
ปฏิสัมพันธ์กับบุคคลอ่ืนๆ  ในสังคม  โดยเป็นความสามารถที่จะเรียนรู้ได้ว่าเมื่อไหรค่วรจะพูด  ควรจะ
พูดอะไร  กับใคร  ที่ไหน  และในลักษณะอย่างไร  ภาษาคือเครื่องมือในการสื่อความหมาย  
ความสามารถทางด้านภาษามีทั้งหมด  4  ด้าน  ได้แก่  ฟัง  พูด  อ่าน  และเขียน   
   1.  การฟัง   
    1.1  ความหมายของการฟัง 
     เปลื้อง  ณ  นคร  (2545  :  250)  ฟัง  หมายถึง  ตั้งใจสดับ  คอยรับเสียง  ได้
ยิน  เชื่อ  ท าตามถ้อยค า 
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     อัจฉราวดี  สวัสดิ์สุข  (2549  :  47)  กล่าวว่า  การฟัง  เป็นเรื่องที่เราตั้งใจใส่ใจ
ในสิ่งที่ได้ยิน  ติดตาม  เข้าใจความหมาย  คิดพิจารณาควรจะคล้อยตามหรือโต้แย้ง  และเป็น
กระบวนการรับรู้สารโดยผ่านสื่อทางเสียงด้วยรูปแบบต่างๆ   
     ดวงกมล  พลคร  (2553  :  35)  การฟัง  หมายถึง  การรับรู้เสียงผ่านประสาท
สัมผัสทางหูโดยการได้ยินอย่างเข้าใจความหมาย  สามารถตีความ  และเชื่อมโยงเสียงที่รับรู้โดยผ่านสื่อ  
กับประสบการณ์ได้ 
    จากข้อความที่ดังกล่าวสรุปได้ว่า  การฟัง  หมายถึง  กระบวนการรับรู้สารหรือสิ่ง
เร้าที่มาแล้วท าการวิเคราะห์สารหรือสิ่งเร้านั้นๆ  เพ่ือให้เข้าใจความหมายตามวัตถุประสงค์ของผู้พูดหรือ
ผู้ส่งสาร  ในการวิจัยครั้งนี้  ความสามารถในการสื่อความหมายด้านการฟัง  เป็นความสามารถของ
ผู้เรียนในการรับรู้ภาษาจีน  ฟังข้อความสั้นแล้วสามารถน ามาสื่อความได้  ฟังแล้วสามารถปฏิบัติตามได้  
ฟังบทสนทนาแล้วเข้าใจในแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  (HSK)         3 
    1.2  องค์ประกอบของการฟัง 
     การฟังเป็นกระบวนการที่รับรู้สาร  และเป็นการสื่อความหมายชนิดหนึ่ง  มี
องค์ประกอบดังต่อไปนี้ 
      1.  ผู้ส่งสารหรือแหล่งข่าว  (Sender,  Source,  Communicator)  
หมายถึง  ต้นแหล่งของข่าวสาร   
      2.  ข่าวสาร  (Message)  หรือข้อสนเทศ  (Information)  หมายถึง  ตัว
ข่าวสาร  หรือเรื่องราวที่ผู้ส่งไป 
      3.  สื่อ  หรือ  ช่องทางในการสื่อสาร  (Channel)  เป็นวิธีการหรือเครื่องมือ
ที่ใช้ในการถ่ายทอด   
      4.  ผู้รับสาร  (Receiver,  Communicatee)  หมายถึง  ผู้ที่ได้รับข่าวสารที่
ได้ส่งมา   
    1.3  การจัดการเรียนรู้ที่ส่งเสริมการฟัง 
     สถาบันภาษาอังกฤษ  ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน  (2015  :  
47)  ได้แนะน ากิจกรรมการจัดการเรียนรู้ที่ส่งเสริมการฟังดังต่อไปนี้ 
      1.  ครูควรค านึงถึงสถานการณ์หรือบริบทโดยเลือกเนื้อหา  และออกแบบ
กิจกรรมที่หลากหลาย  น่าสนใจ  สถานการณ์ของการฟังต้องเป็นแบบเกิดข้ึนในชีวิตจริง  สถานการณ์
จริง  หรือสถานการณ์จ าลองในห้องเรียน  เช่น  การฟังค าสั่งครู  การฟังเพ่ือนสนทนา  การฟังบท
สนทนาจากบทเรียน  การฟังรายการวิทยุ  โทรทัศน์  หรือวีดิทัศน์ 
      2.  กิจกรรมในการสอนฟัง  แบ่งเป็น  3  กิจกรรม  คือ  กิจกรรมก่อนการ
ฟัง  (Pre-listening)  กิจกรรมระหว่างการฟัง  หรือ  ขณะที่สอนฟัง  (While-listening)  และกิจกรรม
หลังการฟัง  (Post-listening)  แต่ละกิจกรรมต้องใช้เทคนิคดังต่อไปนี้ 
       2.1  กิจกรรมก่อนการฟัง  (Pre-listening)  ผู้เรียนจะฟังข้อความได้
อย่างเข้าใจ  ควรต้องมีข้อมูลบางส่วนเกี่ยวกับข้อความที่ฟัง  โดยครูผู้สอนอาจใช้กิจกรรมน าให้ผู้เรียนได้
มีข้อมูลบางส่วนเพื่อช่วยสร้างความเข้าใจในบริบท  ก่อนการรับฟังสารที่ก าหนดให้  เช่น   
        2.1.1  การใช้รูปภาพ  ให้ผู้เรียนดูรูปภาพที่เก่ียวกับเรื่องที่จะฟัง  
สนทนา  อภิปราย  หรือหาค าตอบเกี่ยวกับภาพนั้นๆ   
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        2.1.2  การเขียนรายการค าศัพท์  ให้ผู้เรียนจัดท ารายการค าศัพท์เดิม
ที่รู้จัก  โดยใช้วิธีการเขียนบันทึกค าศัพท์ที่ได้ยินขณะรับฟังสาร  หรือการขีดเส้นใต้  หรือวงกลม
ล้อมรอบค าศัพท์ในสารที่อ่านและฟังไปพร้อมๆ  กัน   
        2.1.3  การอ่านค าถาม  ให้ผู้เรียนอ่านค าถามที่เกี่ยวข้องกับเรื่องราว
ในสารที่จะฟัง  เพ่ือให้ผู้เรียนได้ทราบแนวทางว่าจะได้ฟังเกี่ยวกับเรื่องใด  เป็นการเตรียมตัวล่วงหน้า
เกี่ยวกบัข้อมูลประกอบการฟัง  และค้นหาค าตอบที่จะได้จากการฟังสารนั้นๆ  การทบทวนค าศัพท์ที่
เกี่ยวข้องอาจทบทวนค าศัพท์จากความรู้เดิมที่มีอยู่แล้ว  ซึ่งจะปรากฏอีกในสารที่จะได้ฟัง  เป็นการช่วย
ทบทวนข้อมูลส่วนหนึ่งของสารที่จะได้เรียนรู้ใหม่จากการฟัง 
       2.2  กิจกรรมระหว่างการฟัง  หรือกิจกรรมขณะที่สอนการฟัง  (While-
listening)  เป็นกจิกรรมที่ให้ผู้เรียนได้ฝึกปฏิบัติในขณะที่ฟังสารนั้นๆ  กิจกรรมนี้ไม่ใช่การทดสอบการ
ฟัง  แต่เป็นการฝึกทักษะการฟังเพ่ือความเข้าใจ 
       2.3  กิจกรรมหลังการฟัง  (Post-listening)  เป็นกิจกรรมที่มุ่งให้ผู้เรียน
ได้ฝึกการใช้ภาษาภายหลังจากท่ีได้ฝึกปฏิบัติกิจกรรมระหว่างการฟังแล้ว  เช่น  อาจฝึกทักษะการเขียน  
ส าหรับผู้เรียนระดับต้นโดยให้เขียนตามค าบอก  (Dictation)  ประโยคที่ได้ฟังมาแล้ว  เป็นการ
ตรวจสอบความรู้  ความถูกต้องของการเขียนค าศัพท์  ส านวน  โครงสร้างไวยากรณ์  ของประโยคนั้นๆ  
หรือฝึกทักษะการพูด  ส าหรับผู้เรียนระดับสูงโดยการให้อภิปรายเกี่ยวกับสารที่ได้ฟัง  หรืออภิปราย
เกี่ยวกับอารมณ์หรือเจตคติของผู้พูด 
   2.  การพูด 
    2.1  ความหมายของการพูด 
     รังสรรค์  จันต๊ะ  (2542  :  86)  กล่าวว่า  การพูด  หมายถึง  กระบวนการ
สื่อสารของมนุษย์ผู้พูดจะเป็นผู้ส่งสารอันเป็นเนื้อหาสาระของข้อมูล  ความรู้  กับอารมณ์  ความรู้สึก
ความต้องการและความคิดเห็นของตัวเองประกอบกิริยาท่าทางส่งไปยังผู้ฟังหรือผู้รับสาร  เพ่ือให้ได้
รับทราบและเกิดการตอบสนอง 
     อัจฉราวดี  สวัสดิ์สุข  (2542  :  86)  กล่าวว่า  การพูด  หมายถึง  พฤติกรรม
การติดต่อสื่อสารระหว่างบุคคลด้วยการใช้ถ้อยค า  น้ าเสียง  ภาษา  อากัปกิริยา  ท่าทาง  สีหน้า  แวว
ตา  เพ่ือถ่ายทอดความรู้สึก  ความคิด  ความต้องการของผู้พูดไปสู่ผู้ฟัง  เกิดความเข้าใจและตอบสนอง 
     ดวงกมล  พลคร  (2553  :  36)  การพูด  เป็นการสื่อสารของมนุษย์โดยการ
เปล่งเสียงออกมาเป็นถ้อยค า  น้ าเสียง  ภาษา  และอากัปกิริยาเพื่อถ่ายทอดความรู้สึก  ความคิด  และ
ความต้องการของผู้พูดไปสู่ผู้ฟังให้เข้าใจ  อาจเป็นการแสดงความรู้สึกนึกคิด  ความต้องการ  ความรู้
และประสบการณ์ซึ่งต้องอาศัยกระบวนการต่างๆ  ท างานอย่างต่อเนื่องและประสานกัน 
    จากข้อความที่ดังกล่าวสรุปได้ว่า  การพูด  หมายถึง  กระบวนการถ่ายทอดความรู้  
ความรู้สึก  ความคิด  ความต้องการ  ด้วยเสียง  ภาษา  และอากัปกริยาไปยังผู้ฟังเพ่ือให้เกิดความเข้าใจ  
โดยอาจมีการโต้ตอบจากผู้ฟังหรือไม่ก็ได้  ในการวิจัยครั้งนี้  ความสามารถในการสื่อความหมายด้านการ
พูด  เป็นความสามารถในการออกเสียงค าศัพท์และประโยคได้ถูกต้อง  สามารถตอบค าถาม  พูดสนทนา
โต้ตอบตามสถานการณ์ต่างๆ  ได้  พูดขอร้อง  ขอความช่วยเหลือได้ในแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  
(HSK)         3 
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    2.2  องค์ประกอบของการพูด 
     สถาบันภาษาอังกฤษ  ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน  (2015  :  
76)  กล่าวว่า  ในการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ  การพูดเป็นการสื่อสารแบบเผชิญหน้า  (Face  
To  Face  Communication)  ระหว่างบุคคล  ดังนั้นการพูดจะประสบความส าเร็จย่อมต้องมี
องค์ประกอบดังต่อไปนี้ 
      1.  ผู้พดู  (Speaker)  เป็นผู้สื่อสารไปยังผู้ฟังจึงต้องแสดงความสามารถใน
การพูดถ่ายทอดความรู้สึก  ข้อคิดเห็น  ข้อเท็จจริง  ตลอดจนทัศนคติของตนไปสู่ผู้ฟังให้ดีที่สุดเท่าที่ท า
ได ้ โดยการรู้จักใช้ภาษา  เสียง  อากัปกริยา  และรู้จักสะสมความคิดอ่านที่มีคุณค่า  มีประโยชน์  และ
รวบรวมการเตรียมความคิดต่างๆ  เหล่านั้นให้เป็นระเบียบ  เพ่ือถ่ายทอดให้ผู้ฟังทราบ  ผู้ฟังก็จะเข้าใจ
ได้ง่าย  แจ่มแจ้ง  และรวดเร็ว 
      2.  สาระหรือเนื้อเรื่องที่พูด  (Speech)  ผู้พูดควรจะพูดเรื่องที่ตนถนัดและมี
ความรู้ในด้านนั้น  มีการเตรียมล าดับและการด าเนินเรื่องที่ดีและถูกต้อง 
      3.  ผู้ฟัง  (Audience)  การสื่อความหมายเป็นกระบวนการติดต่อทางสังคม
ที่มีผู้พูดเป็นผู้ให้  ผู้ฟังเป็นผู้รับ  ผู้พูดจะสื่อความหมายได้ตรงเป้าหมายยิ่งขึ้นหากรู้จักวิเคราะห์ผู้ฟัง 
      4.  เครื่องมือในการสื่อความหมาย  (Communication  Channel)  สิ่งที่
ช่วยถ่ายทอดความรู้สึกนึกคิดของผู้พูดไปให้คนฟัง  เช่น  เสียง  สีหน้า  อากัปกริยา  ท่าทาง  และอาจ
รวมไปถึงโสตทัศนูปกรณ์อ่ืนๆ   
      5.  ความมุ่งหมายหรือผลที่เกิดจากการพูด  การพูดทุกชนิดจะต้องมี
จุดมุ่งหมายหรือผลที่เกิดขึ้น 
    2.3  การจัดการเรียนรู้ที่ส่งเสริมการพูด 
     สถาบันภาษาอังกฤษ  ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน  (2015  :  
76)  แนะน าว่า  การออกแบบกิจกรรมเพ่ือเสริมทักษะการพูดต้องจากง่ายไปหายากเพ่ือลดความวิตก
กังวลของนักเรียน  มีขั้นตอนและกิจกรรมต่างๆ  กัน  ดังต่อไปนี้ 
      1.  ขั้นบอกจุดประสงค์และขั้นเสนอเนื้อหา  ครูควรจะบอกให้นักเรียนรู้ถึง
สิ่งที่จะเรียน  โดยการตั้งค าถาม  เล่าเรื่อง  หรือใช้สื่อต่างๆ  ช่วงหลังจากน าเสนอเนื้อหาซึ่งอยู่ในรูป
บริบท  ครูจะต้องให้นักเรียนสังเกตลักษณะของภาษา  ความหมายของข้อความที่จะพูด  เช่น  ผู้พูดเป็น
ใคร  พูดเกี่ยวกับอะไร  สถานที่พูด  และจุดประสงค์ในการพูด 
      2.  ขั้นการฝึก  การฝึกจะกระท าทันทีหลังจากเสนอเนื้อหา  อาจจะฝึกพูด
พร้อมๆ  กันหรือเป็นคู่โดยการฝึกเริ่มจากการฝึกโดยมีกรอบหรือการควบคุม  ต่อมาก็ลดการควบคุมลง
จนนักเรียนสามารถใช้ภาษาได้ 
      3.  ขั้นถ่ายโอน  เป็นขั้นตอนที่น าความรู้ที่ได้มาใช้ในรูปแบบการใช้ภาษา
อย่างอิสระ  ใกล้เคียงกับสถานการณ์ท่ีเป็นจริง  เช่น  การท าบทบาทสมมติ  การน าเสนอ  การสาธิต  
เป็นต้น 
   3.  การอ่าน 
    3.1  ความหมายของการอ่าน 
     ทัศนีย์  ศุภเมธี  (2544  :  24)  กล่าวว่าการอ่าน  คือ  การแปลสัญลักษณ์ที่ 
เขียนหรือพิมพ์ให้มีความหมายออกมา  ในการอ่านนักเรียนจะต้องเข้าใจความหมายและน าไปใช้ในการ 
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พูดและเขียนได้อย่างถูกต้อง 
     ราชบัณฑิตยสถาน  (2546  :  13)  ได้จัดค าว่า  “การอ่าน”  ไว้ที่ค าว่า  “อ่าน”  
เป็นกริยา  แปลว่า  ว่าตามตัวหนังสือออกเสียงตามตัวหนังสือดู  หรือเข้าใจความหมายจากตัวหนังสือ  
สังเกตหรือพิจารณาดูให้เข้าใจ  คิด  นับ   
     สุนันทา  สมใจ  (2551  :  13)  กล่าวว่า  การอ่านเป็นกระบวนการแปล
ความหมายของสัญลักษณ์โดยผ่านกระบวนการคิดไปสู่ความเข้าใจในสิ่งที่อ่าน  และเป็นการสื่อความคิด
ระหว่างผู้เขียนไปยังผู้อ่าน  โดยใช้ประสบการณ์เดิมเกี่ยวกับเรื่องภาษาและบริบทของสิ่งที่อ่านให้ได้
ความหมายชัดเจนสมบูรณ์ 
    จากข้อความที่ดังกล่าวสรุปได้ว่า  การอ่าน  คือ  ความสามารถในการแปลความให้
เข้าใจความหมายของค า  กลุ่มค า  ประโยค  รวมทั้งเครื่องหมายสัญลักษณ์ต่างๆ  สามารถน ามาแปล
ความหมายเพ่ือรับสารส่งสารเพ่ือเพ่ิมพูนความรู้  ความเข้าใจ  ประสบการณ ์ ในการวิจัยครั้งนี้  
ความสามารถในการสื่อความหมายด้านการอ่าน  เป็นความสามารถในการอ่านข้อความ  อ่านจดหมาย  
อ่านบทความได้เข้าใจในแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  (HSK)         3 
    3.2  ประเภทของการอ่าน 
     สถาบันภาษาอังกฤษ  ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน  (2015  :  
97)  กล่าวว่า  การอ่านแบ่งได้  2  ประเภทคือ 
      1.  การอ่านออกเสียง  (Oral  Reading)  เป็นการอ่านเพ่ือฝึกความถูกต้อง  
(Accuracy)  และความคล่องแคล่ว  (Fluency) 
      2.  การอ่านในใจ  (Silent  Reading)  เป็นการอ่านเพ่ือรับรู้และท าความ
เข้าใจในสิ่งที่อ่าน  ซึ่งเป็นการอ่านอย่างมีจุดมุ่งหมาย 
    3.3  การจัดการเรียนรู้ที่ส่งเสริมการอ่าน 
     สถาบันภาษาอังกฤษ  ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน  (2015  :  
99)  แนะน าว่า  การออกแบบกิจกรรมเพ่ือส่งเสริมทักษะการอ่าน  มีข้ันตอนและกิจกรรมดังต่อไปนี้ 
      1.  กิจกรรมน าเข้าสู่การอ่าน  (Pre-Reading  Activities)  เป็นการสร้าง
ความสนใจและปูพ้ืนความรู้ในเรื่องท่ีจะอ่าน  ครูผู้สอนอาจใช้กิจกรรมน าให้นักเรียนได้มีข้อมูลบางส่วน
เพ่ือช่วยสร้างความเข้าใจในบริบทก่อนเริ่มต้นอ่านสารที่ก าหนดให้  โดยทั่วไป  มี  2  ขั้นตอน  คือ 
       1.1  ขั้น  Personalization  เป็นขั้นสนทนา  โต้ตอบ  ระหว่างครูกับ
นักเรียน  หรือระหว่างนักเรียนกับนักเรียน  เพ่ือทบทวนความรู้เดิมและเตรียมรับความรู้ใหม่จากการ
อ่าน 
       1.2  ขั้น  Predicting  เป็นขั้นที่ให้นักเรียนคาดเดาเกี่ยวกับเรื่องท่ีจะอ่าน  
โดยอาจใช้รูปภาพ  แผนภูมิหัวเรื่อง  ฯลฯ  ที่เก่ียวข้องกับเรื่องที่จะได้อ่าน  แล้วน ามาสนทนา  หรือ
อภิปราย  หรือหาค าตอบเกี่ยวกับภาพนั้นๆ  หรืออาจฝึกกิจกรรมที่เก่ียวกับค าศัพท์  เช่น  ขีดเส้นใต้  
หรือวงกลมล้อมรอบค าศัพท์ในสารที่อ่าน  หรืออ่านค าถามเกี่ยวกับเรื่องที่จะได้อ่าน  เพ่ือให้นักเรียนได้
ทราบแนวทางว่าจะได้อ่านสารเกี่ยวกับเรื่องใด  เป็นการเตรียมตัวล่วงหน้าเกี่ยวกับข้อมูลประกอบการ
อ่าน  และค้นหาค าตอบที่จะได้จากการอ่านสารนั้นๆ  หรือทบทวนค าศัพท์จากความรู้เดิมที่มีอยู่  ซึ่งจะ
ปรากฏในสารที่จะได้อ่าน  โดยอาจใช้วิธีบอกความหมาย  หรือท าแบบฝึกหัดเติมค าฯลฯ 
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      2.  กิจกรรมระหว่างการอ่าน  หรือขณะที่สอนอ่าน  (While-Reading  
Activities)  เป็นการท าความเข้าใจโครงสร้างและเนื้อความในเรื่องทีอ่านกิจกรรมนี้ไม่ใช่การทดสอบการ
อ่าน  แต่เป็นการ  ฝึกทักษะการอ่านเพ่ือความเข้า  กิจกรรมระหว่างการอ่านนี้  ควรหลีกเลี่ยงการจัด
กิจกรรมที่มุ่งเน้นให้นักเรียนได้ปฏิบัติทักษะอ่ืนๆ  เช่น  การฟัง  หรือการเขยีน  อาจจัดกิจกรรมให้พูด
โต้ตอบได้บ้างเล็กน้อย  เนื่องจากจะเป็นการเบี่ยงเบนทักษะที่ต้องการฝึกไปสู่ทักษะอ่ืนโดยไม่ได้จตนา  
กิจกรรมทีจ่ัดให้ในขณะอ่าน  ควรเป็นประเภทต่อไปนี้ 
       2.1  Questioning  คือ  การตั้งค าถามเก่ียวกับเรื่องที่อ่าน  ขณะอ่านจบ
ย่อหน้า  เพ่ือให้ทราบว่าใคร  ท าอะไร  ที่ไหน  และอย่างไร 
       2.2  Predicting  คือ  การให้คาดเดาว่าย่อหน้าต่อไปน่าจะพูดเกี่ยวกับ
อะไร 
       2.3  Clarifying  คือ  การหาความชัดเจนของค าศัพท์  หรือวลี  ในเนื้อ
เรื่องท่ีอ่าน 
       2.4  Summarizing  คือ  การสรุปในแต่ละย่อหน้าที่อ่านเพ่ือจับใจความ
ส าคัญ 
       2.5  Matching  คือ  อ่านแล้วจับคู่ค าศัพท์  กับ  ค าจ ากัดความ  หรือ  
จับคู่ประโยค  เนื้อเรื่องกับภาพแผนภูมิ 
       2.6  Ordering  คือ  อ่านแล้วเรียงภาพ  แผนภูมิ  ตามเนื้อเรื่องที่อ่าน  
หรือ  เรียงประโยค  (Sentences)  ตามล าดับเรื่องหรือเรียงเนื้อหาแต่ละตอน  (Paragraph)  
ตามล าดับของเนื้อเรื่อง 
       2.7  Completing  คือ  อ่านแล้วเติมค า  ส านวน  ประโยค  ข้อความ  
ลงในภาพ  แผนภูมิ  ตารางฯลฯ  ตามเรื่องที่อ่าน 
       2.8  Correcting  คือ  อ่านแล้วแก้ไขค า  ส านวน  ประโยค  ข้อความ  
ให้ถูกต้องตามเนื้อเรื่องที่ได้อ่าน 
       2.9  Deciding  คือ  อ่านแล้วเลือกค าตอบที่ถูกต้อง  (Multiple  
Choice)  หรือ  เลือกประโยคถูกผิด  (True/False)  หรือ  เลือกว่ามีประโยคนั้นๆ  ในเนื้อเรื่องหรือไม่  
หรือ  เลือกว่าประโยคนั้นเป็นข้อเท็จจริง  (Fact)หรือ  เป็นความคิดเห็น  (Opinion) 
       2.10  Supplying/Identifying  คือ  อ่านแล้วหาประโยคหัวข้อเรื่อง  
(Topic  Sentence)  หรือ  สรุปใจความส าคัญ  (Conclusion)  หรือ  จับใจความส าคัญ  (Main  Idea)  
หรือตั้งชื่อเรื่อง  (Title)  หรือ  ย่อเรื่อง  (Summary)  หรือ  หาขอ้มูลรายละเอียดจากเรื่อง  (Specific  
Information) 
       2.11  เขียนแผนผังความสัมพันธ์ของเนื้อเรื่อง 
       2.12  เติมข้อความลงในแผนผังของเนื้อเรื่อง 
      3.  กิจกรรมหลังการอ่าน  (Post-Reading  Activities)  เป็นกิจกรรมที่มุ่ง
ให้นักเรียนได้ฝึกการใช้ภาษาในลักษณะทักษะสัมพันธ์เพ่ิมข้ึนจากการอ่าน  ทั้งการฟัง  การพูด  และการ
เขียน  หลังจากท่ีได้ฝึกปฏิบัติกิจกรรมระหว่างการอ่านแล้ว  โดยอาจฝึกการแข่งขันเกี่ยวกับค าศัพท์  
ส านวน  ไวยากรณ ์ จากเรื่องที่ได้อ่านเป็นการตรวจสอบทบทวนความรู้  ความถูกต้องของค าศัพท์  
ส านวน  โครงสร้างไวยากรณ์  หรือฝึกทักษะการฟังการพดู  โดยให้นักเรียนร่วมกัน  ตั้งค าถามเกี่ยวกับ
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เนื้อเรื่องแล้ว  ช่วยกันหาค าตอบ  ส าหรับนักเรียนระดับสูงอาจให้พูดอภิปรายเกี่ยวกับอารมณ์หรือเจต
คติของผู้เขียนเรื่องนั้น  หรือฝึกทักษะการเขียนแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับเรื่องที่ได้อ่าน  ให้แสดง
บทบาทสมมติ  ให้เขียนเรื่องหรือเขียนโต้ตอบ  เช่น  เขียนจดหมาย  เขียนบทสนทนา  เขียนแบบฟอร์ม  
วาดรูป  เป็นต้น  ควรฝึกให้นักเรียนแสดงความคิดเห็น  สรุปสาระและสิ่งที่ได้รับจากการอ่านหรือ
ประสบการณ ์ การคิดแก้ปัญหา  หรือแสดงความคิดสร้างสรรค์ทุกครั้ง 
   4.  การเขียน 
    4.1  ความหมายของการเขียน 
     จุไรรัตน์  ลักษณะศิริ  (2540  :  169)  ให้ความหมายของการเขียนว่า  การ
เขียน  หมายถึง  การสื่อสารด้วยตัวอักษรเพ่ือถ่ายทอดความรู้  ความคิด  อารมณ์  ความรู้สึก  
ประสบการณ ์ ข่าวสาร  และจินตนาการจากผู้เขียนไปสู่ผู้อ่าน 
     วรรณี  โสมประยูร  (2544  :  475)  ได้อธิบายว่า  การเขียนหมายถึง  การ
ถ่ายทอดความรู้สึกนึกคิด  และความต้องการของบุคคลออกมาเป็นสัญลักษณ์  คือตัวอักษร  เพ่ือสื่อ
ความหมายให้ผู้อ่ืนได้เข้าใจ 
     กัลยา  สหชาติโกสีย์  (2545  :  5)  กล่าวว่า  การเขียนคือการสื่อสารกันด้วย
ลายลักษณ์อักษร  ซึ่งผู้เขียนจะต้องรู้จักรวบรวมความรู้  ความคิดของตนเอง  แล้วเรียบเรียงเป็น
ตัวอักษรเพ่ือสื่อความหมายให้ผู้อ่ืนเข้าใจได้ตามความประสงค์ 
     อัจฉราวดี  สวัสดิ์สุข  (2549  :  43)  กล่าวว่า  การเขียนเป็นการสื่อสารความรู้
ข้อเท็จจริง  แสดงความรู้  ความคิดและความรู้สึกที่มีอยู่ในใจออกมาเพ่ือให้ผู้อื่นรับรู้  โดยใช้สัญลักษณ์
คือตัวอักษรเพ่ือให้ผู้อ่านเข้าใจเจตนา  จินตนาการ  อารมณ์ของผู้เขียน 
    จากข้อความที่ดังกล่าวสรุปได้ว่า  การเขียนคือ  กระบวนการทางความคิดท่ี
ถ่ายทอดออกมาเป็นลายลักษณ์อักษรและถูกต้องตามหลักเกณฑ์ทางภาษา  สามารถสื่อสารกันเข้าใจ  
ในการวิจัยครั้งนี้  ความสามารถในการสื่อความหมายด้านการเขียน  เป็นความสามารถในการใช้
โครงสร้างประโยคที่ถูกต้อง  ใช้ค าท่ีสื่อความหมายชัดเจนในการเรียงล าดับเหตุการณ์ในแบบวัดระดับ
ความรู้ภาษาจีน  (HSK)         3 
    4.2  องค์ประกอบของการเขียน 
     สถาบันภาษาอังกฤษ  ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน  (2015  :  
132)  กล่าวว่า  การเขียนมีองค์ประกอบดังต่อไปนี้ 
      1.  เนื้อหา  (Content)  ข้อความท่ีผู้เขียนต้องการสื่อให้กับผู้อ่าน 
      2.  รปูแบบ  (Form)  การวางรูปแบบของการเขียน 
      3.  ไวยากรณ์  (Grammar)  การใชไวยากรณ์  และโครงสร้างประโยคต่างๆ   
      4.  ลีลาในการใช้ภาษา  (Style)  การเลือกใช้ศัพท์  ส านวนเพื่อให้เกิด
อรรถรสทางภาษา 
      5.  กลไกทางภาษา  (Mechanics)  การใช้เครื่องหมายวรรคตอน  การ
สะกด  ค าศัพท์  และการใช้อักษรตัวเล็กและใหญ่ได้อย่างถูกต้อง 
    4.3  การจัดการเรียนรู้ที่ส่งเสริมการเขียน 
     สถาบันภาษาอังกฤษ  ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน  (2015  :  
133)  กล่าวว่า  การเขียนแบ่งเป็น  4  แระเภทดังต่อไปนี้ 
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      1.  การเขียนแบบคดัลอก  (Mechanical  Copying)  คือการลอกค า  
ข้อความ  หรือประโยคโดยไม่ต้องสร้างภาษาของตนเอง  การเขียนแบบนี้ไม่ได้เอื้อให้นักเรียนมีส่วนร่วม
ในการสร้างภาษาของตนเอง  ลักษณะกิจกรรมแบบนี้อาจไม่ท้าทายความสามารถของนักเรียน  ครูจึง
ควรพิจารณาไม่ควรจัดกิจกรรมการเขียนในแบบนี้มากเกินไป 
      2.  การเขียนแบบควบคุม  (Controlled  Writing)  เป็นการเขียนที่มุ่งเน้น
ในเรื่องความถูกต้องของรูปแบบ  กิจกรรมที่น ามาใช้ในการฝึกเขียนแบบนี้  เช่น 
       2.1  Copying  เป็นการฝึกเขียนโดยการคัดลอกค า  ประโยค  หรือ
ข้อความที่ก าหนดให้   
       2.2  Gap  Filling  เป็นการฝึกเขียนโดยเลือกค าที่ก าหนดให้  มาเขียน
เติมลงในช่องว่างของประโยค 
       2.3  Re-ordering  Words  เป็นการฝึกเขียนโดยเรียบเรียงค าที่
ก าหนดให้เป็นประโยค   
       2.4  Changing  Forms  of  Certain  words  เป็นการฝึกเขียนโดย
เปลี่ยนแปลงค าที่ก าหนดให้ในประโยคให้เป็นรูปพจน์  หรือรูปกาลต่างๆ  หรือรูปประโยคค าถาม  
ประโยคปฏิเสธ  ฯลฯ   
       2.5  Substitution  Tables  เป็นการฝึกเขียนโดยเลือกค าที่ก าหนดให้
ในตารางมาเขียนเป็นประโยคตามโครงสร้างที่ก าหนด   
      3.  การเขียนแบบกึ่งควบคุม  (Less-Controlled  Writing)  เป็นแบบฝึก
เขียนที่มีการควบคุมน้อยลง  และนักเรียนมีอิสระในการเขียนมากข้ึน  กิจกรรมฝึกการเขียนแบบกึ่ง
อิสระมีดังนี้ 
       3.1  Sentence  Combining  เป็นการฝึกเขียนโดยเชื่อมประโยค  2  
ประโยคเข้าด้วยกัน  ด้วยค าขยายหรือค าเชื่อมประโยค   
       3.2  Describing  People  เป็นการฝึกการเขียนบรรยาย  คน  สัตว์  
สิ่งของ  สถานที่  โดยใช้ค าคุณศัพท์แสดงคุณลักษณะของสิ่งที่ก าหนดให้   
       3.3  Questions  and  Answers  Composition  เป็นการฝึกการ
เขียนเรื่องราว  ภายหลังจากการฝึกถามตอบปากเปล่าแล้ว  โดยอาจให้จับคูแ่ล้วสลับกันถามตอบปาก
เปล่าเกี่ยวกับเรื่องราวที่ก าหนดให้  แต่ละคนจดบันทึกค าตอบของตนเองไว้  หลังจากนั้นจึงให้เขียนเรียบ
เรียงเป็นเรื่องราว  1  ย่อหน้า   
       3.4  Parallel  Writing  เป็นการฝึกการเขียนเรื่องราวเทียบเคียงกับ
เรื่องท่ีอ่าน  โดยเขียนจากข้อมูลหรือประเด็นส าคัญท่ีก าหนดให้  ซึ่งมีลักษณะเทียบเคียงกับความหมาย
และโครงสร้างประโยคของเรื่องที่อ่าน 
       3.5  Dictation  เป็นการฝึกเขียนตามค าบอก  ซึ่งเป็นกิจกรรมที่วัด
ความรู้ความสามารถของนักเรียนในหลายๆ  ด้าน  เช่น  การสะกดค า  ความเข้าใจด้านโครงสร้าง
ประโยค  ไวยากรณ์  รวมถึงความหมายของค าประโยค  หรือข้อความที่เขียน 
      4.  การเขียนแบบอิสระ  (Free  Writing)  เป็นแบบฝึกเขียนที่ไม่มีการ
ควบคุมแต่อย่างใด  นักเรียนมีอิสระเสรีในการเขียน  เปิดโอกาสให้นักเรียนได้แสดงความคิดจนิตนาการ
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อย่างกว้างขวาง  กิจกรรมการเขียนแบบนี้ครูจะต้องเตรียมนักเรียนเป็นอย่างดีก่อนที่จะให้นักเรียนเขียน
โดยมีหลักในการเตรียมตัวดังนี้ 
       4.1  ก าหนดเนื้อหาก่อนการเขียนโดยการพดูเกี่ยวกับสิ่งที่จะเขียน  ควร
ให้นักเรียนแสดงความคิดให้มากท่ีสุด   
       4.2  ครูไม่ควรก าหนดหัวเรื่องซึ่งไม่เกี่ยวข้องกับสิ่งที่นักเรียนมี
ประสบการณ ์ ครูไม่ควรสั่งงานเขียนลักษณะนี้ให้เป็นการบ้านโดยไม่ได้ช่วยนักเรียนเตรียมตัวในการ
เขียน  และไม่ควรก าหนดให้นักเรียนเขียนหัวข้อหรือเรื่องที่ยากเกินความสามารถของนักเรียน 
นอกจากกิจกรรมการเขียนที่กล่าวมา  ยังมีกิจกรรมการเขียนอีก  เช่น 
       4.3  การเขียนเรื่องราวของตัวเอง  (Writing  about  yourself) 
       4.4  การเขียนเรื่องราวเกี่ยวกับครอบครัวและเพ่ือน  (Writing  about  
your  family  and  friends) 
       4.5  การเขียนเกี่ยวกับกิจวัตรประจ าวัน  (Writing  about  daily  
Activities) 
       4.6  การเขียนเกี่ยวกับการด าเนินชีวิต  (Writing  about  lifestyles) 
       4.7  การเขียนเกี่ยวกับบุคคลต่างๆ  (Writing  about  people) 
       4.8  การเขียนเกี่ยวกับสถานที่ต่างๆ  (Writing  about  places) 
       4.9  การเขียนบรรยาย  (Writing  a  description) 
       4.10  การเขียนค าสั่ง  (Writing  instructions) 
       4.11  การเขียนเกี่ยวกับเหตุการณ์ในอดีต  (Writing  about  past  
events) 
       4.12  การจดรายการการซื้อของ  (Making  a  shopping  list) 
       4.13  การเขียนบัตรอวยพร  (Writing  greeting  cards) 
       4.14  การเขียนป้าย  (Writing  labels) 
       4.15  การเขียนข้อความบนก าแพงตามอาคารต่างๆ  (Writing  graffiti  
on  a  wall) 
       4.16  การเขียนจดหมายอิเล็กทรอนิกส์  (E-mail  writing) 
       4.17  การท าข้อสอบการสะกดค า  (Doing  a  spelling  test) 
       4.18  การเขียนไปรษณียบัตร  (Writing  a  postcard) 
       4.19  การเขียนบันทึกประจ าวัน  (Writing  diary) 
       4.20  การเขียนบันทึกข้อความให้กับครอบครัว  (Taking  notes  for  
the  family) 
       4.21  การเขียนบัตรเชิญ  (Writing  an  invitation) 
       4.22  การเขียนค าสั่ง  (Writing  instructions  for  others) 
       4.23  การเขียนใบสั่งจ่ายเงิน  (Writing  a  cheque) 
       4.24  การเขียนบันทึกข้อความทางโทรศัพท์  (Taking  a  phone  
message) 
       4.25  การเขียนค าสุภาษิต  (Writing  a  proverb) 
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       4.26  การเขียนที่อยู่  (Writing  an  address) 
 6.  การวัดการประเมินของความสามารถในการสื่อความหมายทุกด้าน 
  ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน  (2558  :  196)  กล่าวว่า  การวัดและ
ประเมินผลภาษา  ประกอบด้วย 
   1.  การทดสอบ  (Paper-and-Pencil  Tests)  ได้แก ่ ข้อสอบมาตรฐาน  
แบบทดสอบท้ายหน่วยและแบบทดสอบที่ครูสร้าง 
   2.  การประเมินด้วยการสื่อสารส่วนบุคคล  (Personal  Communication)  ได้แก ่ 
การสื่อสารเป็นรายบุคคล  การอภิปรายกลุ่มย่อย  และการสัมภาษณ์ 
   3.  การประเมินการปฏิบัติ  (Performance)  ได้แก่  โครงงาน  วาดภาพ  สาธิต  
กล่าวสุนทรพจน์โต้วาที  เขียนรายงาน  ทดลอง  และวิดีทัศน์หรือบันทึกเสียง 
   4.  การสังเกต  (Observation  and  Perception)  ได้แก่  สังเกตจากการที่นักเรียน
มีปฏิสัมพันธ์และเข้าร่วมกิจกรรมกับผู้อื่นในชั้นเรียน 
  ในงานวิจัยนี้  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน  หมายถึง  ความสามารถของ
ผู้เรียนในการใช้ภาษาจีนทั้ง  4  ด้านในการวัดระดับความรู้ภาษาจีน  (HSK)  ระดับ  3  ก็คือ  สามารถ
รับรู้ภาษาจีน  ฟังข้อความสั้นแล้วสามารถน ามาสื่อความได้  ฟังแล้วสามารถปฏิบัติตามได้  ฟังบท
สนทนาแล้วเข้าใจ  สามารถออกเสียงค าศัพท์และประโยคได้ถูกต้อง  สามารถตอบค าถาม  พูดสนทนา
โต้ตอบตามสถานการณ์ต่างๆ  ได้  พูดขอร้อง  ขอความช่วยเหลือได้  สามารถอ่านข้อความ  อ่าน
จดหมาย  อ่านบทความได้เข้าใจ  สามารถใช้โครงสร้างประโยคที่ถูกต้อง  ใช้ค าที่สื่อความหมายชัดเจน
ในการเรียงล าดับเหตุการณ์ 
  การวัดการประเมินของความสามารถในการสื่อความหมายของทุกด้านมีดังต่อไปนี้ 
   6.1  การวัดการประเมินของความสามารถในการสื่อความหมายด้านการฟังและการพูด 
    คณะอาจารย์สาขาวิชาศึกษาศาสตร์  มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช  (2552  :  
24)  ได้กล่าวว่าการวัดด้านทักษะพิสัย  เป็นการวัดจากการที่ให้ผู้เรียนเป็นผู้แสดงพฤติกรรม  
ประกอบด้วยเครื่องมือดังนี้  การสังเกต  แบบบันทึก  การจัดอันดับคุณภาพ  การสร้างเครื่องมือวัดด้าน
ทักษะพิสัยที่เก่ียวกับการฟังและการพูดมีรูปแบบการวัดดังนี้ 
     1.  การให้ฟังเทป 
     2.  ให้นักเรียนสนทนา 
    สุภัทรา  อักษราบุเคราะห์  (2530  :  34-90)  ได้แนะน าการวัดการประเมินผล
ทักษะการฟังและการพูดดังต่อไปนี้ 
     1.  ให้ตอบค าถาม  ผู้สอนถามค าถามหรือให้ฟังจากเทปแล้วให้ตอบค าถาม 
     2.  ให้ฟังแล้วล าดับภาพเหตุการณ์ที่เกิดขึ้น  เพ่ือล าดับการสนทนาที่เกิดขึ้น 
     3.  ให้ฟังบทสนทนาแล้วตอบค าถาม 
     4.  ใช้ทดสอบโคลช  แบบเขียนหรือแบบปากเปล่า  โดยให้ผู้เรียนฟังจากผู้สอน
หรือเทป  แล้วเติมค าที่ขาดหายไปจากบทสนทนา  ข้อความหรือเรื่องเล่า 
    จากข้อความที่ดังกล่าวสรุปได้ว่า  รูปแบบการวัดการประเมินความสามารถในการ
สื่อความหมายด้านการฟังมีการให้ฟังเทปและตอบค าถามและให้นักเรียนสนทนา  ในการวิจัยครั้งนี้  
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ผู้วิจัยจะวัดความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังของผู้เรียนด้วยเทป  ซึ่งเป็น
แบบทดสอบมาตฐานของ  HSK  ระดับ3  มีข้อสอบทั้งหมด  40  ข้อ 
    การวัดการประเมินผลทักษะการพูด  มีวิธีดังต่อไปนี้ 
     1.  ให้อธิบายรูปภาพหรือการฟังเทปโดยใช้ศัพท์และโครงสร้างที่เรียนแล้ว
ตลอดจนสังเกตผู้ที่เกี่ยวข้องในภาพ  ในเรื่องเพศ  วัย  วุฒิ  สถานภาพทางสังคม  อาชีพ  
สภาพแวดล้อม  สีหน้า  ท่าทาง  น้ าเสียง  อากัปกิริยา  และความรู้สึก  ตลอดจนความสัมพันธ์
ผู้เกี่ยวข้อง  หรอืคู่สนทนาในภาพที่สามารถจะเดาได้จากภาพหรือการฟังเทป 
     2.  ให้สนทนาเป็นคู่ๆ   โดยสร้างสถานการณ์ให้ 
     3.  ให้บันทึกตารางเวลาท างานแล้วนัดการประชุมส าหรับครั้งต่อไป 
     4.  ให้รายงานเพ่ือนๆ  หลังจากส ารวจกิจกรรมที่เพ่ือนๆ  ท ามากที่สุด 
     5.  ให้สัมภาษณ์เป็นคู่หรือเป็นกลุ่ม 
     6.  ให้บรรยายโดยเล่าเรื่องราวใช้จินตนาการของตนเองหรือประสบการณ์จริง 
    จากข้อความที่ดังกล่าวสรุปได้ว่า  เพ่ือประเมินความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีนของผู้เรียนตามสภาพจริง  การวัดการประเมินทักษะการฟังและการพูดควรด าเนินการใน
ระหว่างการจัดการเรียนรู้  ในการวิจัยครั้งนี้  ผู้วิจัยจะประเมินความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีนด้านการพูดของผู้เรียนด้วยวิธีที่ให้ตอบค าถามและให้สนทนาเป็นคู่  และเครื่องมือการให้
คะแนนจะเป็น  Rubric  Score 
    ไซลัน  สาและ  (2546  :  เวบ็ไซต์)  ได้แนะน าเกณฑ์การให้คะแนน  (Scoring  
rubrics)  ดังต่อไปนี้ 
     1.  ความหมายของ  Rubrics 
      Rubrics  คือ  เครื่องมือในการให้คะแนน  (Scoring  Tool)  ที่เกิดจากการ
รวมระหว่างเกณฑ์การให้คะแนน  (Scoring  Criteria)  กับ  มาตรประมาณค่าหรือระดับคะแนน  
(Rating  Scale)  เพ่ือระบุถึงความแตกต่างของผลงาน  หรือประสิทธิภาพ  (Proficiency)  ของงาน  
ส าหรับเป็นแนวทางท่ีจะน าไปใช้ในการประเมินผลงานของนักเรียนต่อไป   
     2.  จุดประสงค์ของการสร้าง  Rubrics 
      2.1  เพ่ือประเมินกระบวนการ  (Process)  เช่น  ประเมินการเรียนรู้เป็นทีม  
ประเมินการน าเสนอปากเปล่า  การอภิปราย  การสาธิต  เป็นต้น 
      2.2  เพ่ือประเมินผลผลิต  (Product)  เช่น  ประเมินแฟ้มสะสมงาน  
รายงานการวิจัย  นิทรรศการผลงานศิลปะ  เป็นต้น 
     3.  ลักษณะของ  Rubrics  ที่ดี 
      3.1  มีความเก่ียวข้องกับจุดมุ่งหมาย  หรือเป้าหมายทั่วไป  (General  
Goals)กล่าวคือ  เกี่ยวข้องกับงานที่ท า 
      3.2  จ าแนกการปฏิบัติได้อย่างเที่ยงตรง  (Performances  validly) 
      3.3  ในแต่ละ  Rubric  จะไม่มีการรวมเกณฑ์ให้คะแนน 
      3.4  วิเคราะห์ได้อย่างละเอียด 
      3.5  ภาษาท่ีใช้อธิบายคุณลักษณะงาน  จ าแนกคุณภาพของงานได้ถูกต้อง 
      3.6  สามารถตัดสินงานได้ถูกต้อง 
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      3.7  อธิบายอย่างชัดเจนในแต่ละระดับของคะแนน  และ  มีความเม่นตรง
ในการให้คะแนนในตัวของมันเอง 
      3.8  ตัดสินให้คะแนนจากผลงานที่ปฏิบัติ  มากกว่ากระบวนการ  รูปแบบ
เนื้อหา  หรือ  ความตั้งใจในการท างาน 
     4.  องค์ประกอบของเกณฑ์การให้คะแนน  (Scoring  Rubrics) 
      4.1  ประเด็นที่จะประเมิน  (Criteria)  คือ  สิ่งที่สะท้อนผลการเรียนรู้หลักๆ  
หรือมาตรฐานการเรียนรู้ที่เป็นเป้าหมายของแต่ละหน่วย/ภาระงาน 
      4.2  ระดับความสามารถ  (Performance  Levels)  ส่วนใหญ่จะก าหนด
เป็นเลขค่ีมากกว่าเลขคู่  ทั้งนี้เพ่ือป้องกันการให้คะแนนที่ตกอยู่ตรงกลาง  ท าให้จ าแนกความสามารถได้
ยาก  และแต่ละระดับอาจก าหนดเป็นตัวเลขหรือค าแสดงคุณภาพต่างๆ  เช่น  ดีมาก  ดี  พอใช้  ยังต้อง
ปรับปรุง 
      4.3  ค าอธิบายคุณภาพของแต่ละระดับความสามารถ  (Quality  
Descriptors)  ว่าคุณภาพของความสามารถแต่ละระดับที่คาดหวังนั้นเป็นอย่างไร  ค าบรรยายเหล่านี้
จะต้องมีความชัดเจนในการใช้ภาษาท่ีกระทัดกระรัด  เข้าใจง่าย  และเห็นความแตกต่างระหว่างระดับ
ความชัดเจน 
     5.  การก าหนดระดับคะแนนใน  Rubrics 
      การก าหนดระดับคะแนนใน  Rubrics  ส่วนใหญ่จะมีตั้งแต่  3-8  ระดับ  
ขึ้นอยู่กับลักษณะของงานและความต้องการของครู  การให้ระดับคะแนน  3  ระดับ  คือ  สูง-ปาน
กลาง-ต่ า  เป็นการง่ายในการอธิบายคุณลักษณะและง่ายต่อการตัดสินใจ  แต่บางคนชอบใช้  4  ระดับ  
เพราะสัมพันธ์กับการให้  Grade  คือ  1,2,3  และ  4 
     6.  ขั้นตอนการสร้างเกณฑ์การให้คะแนน   
      6.1  เนื้อหา  หน่วยการเรียนหรือภาระงานที่ก าหนดขึ้นนั้นตรงกับมาตรฐาน
การเรียนรู้ข้อใด 
      6.2  ประเด็นที่จะน ามาประเมินภาระงานนั้นสามารถบอกได้ว่าเป็นคุณภาพ
ของผู้เรียนตามมาตฐานการเรียนรู้ข้อใดบ้าง 
      6.3  จัดท ากรอบการประเมินที่ครอบคลุมประเด็นที่จะน ามาประเมิน 
      6.4  อธิบายการแสดงออกถึงระดับความสามารถตามประเด็นที่ก าหนดเป็น
ระดับๆ   
      6.5  ทดลองหาความชัดเจนของเกณฑ์โดยให้ผู้เชี่ยวชาญพิจารณาและให้
ผู้เรียนได้ท าความเข้าใจ 
      6.6  หลังจากน าเกณฑ์ไปใช้ประเมินผู้เรียนแล้วให้หาข้อดี  ข้อควรปรับปรุง
แก้ไขด้านต่างๆ  เช่น  ความชัดเจน  ความสะดวกในการน าไปใช้  ฯลฯ 
      6.7  ทบทวนและปรับปรุงเกณฑ์ที่ยังมีข้อบกพร่องหรือพัฒนาเกณฑ์อ่ืนๆ  
ให้ดียิ่งขึ้น 
    จากข้อความที่กล่าวสรุปได้ว่า  Rubric  Score  เป็นเครื่องมือที่ดีในการให้คะแนน
ส าหรับการประเมินความสามารถในการสื่อความหมาย  ในการวิจัยครั้งนี้  ผู้วิจัยจะสร้างแบบประ
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ประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้วย  Rubric  Score  ที่มีระดับคะแนน  5  ระดับ  
ดีเยี่ยม  ดีมาก  ดี  พอใช้  และไม่ผ่าน 
   6.2  การวัดการประเมินของความสามารถในการสื่อความหมายด้านการอ่านและการ
เขียนในการวิจัยครั้งนี้  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านและการเขียน  รวมถึง  
ความสามารถในการอ่านข้อความ  อ่านจดหมาย  อ่านบทความได้เข้าใจ  และความสามารถในการใช้
โครงสร้างประโยคที่ถูกต้อง  ใช้ค าท่ีสื่อความหมายชัดเจนในการเรียงล าดับเหตุการณ์  ซ่ึงเหมาะกับการ
วัดด้วยแบบทดสอบ  มีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
    อรนุช  ศรีสะอาด  (2546  :  71)  ได้กล่าวว่า  แบบทดสอบที่วัดสมรรถภาพสมอง
ด้านต่างๆ  ที่ผู้เรียนได้รับการเรียนรู้มาแล้วมีอยู่เท่าใดสามารถแบ่งเป็น  2  ชนิด  คือ 
     1.  แบบทดสอบที่ครูสร้างข้ึนเอง  หมายถึง  ชุดข้อค าถามที่ครูเป็นผู้สร้าง  เป็น
ข้อค าถามที่เก่ียวกับความรู้ที่ผู้เรียนได้เรียนมาในห้องเรียนว่า  ผู้เรียนมีความรู้มากแค่ไหน 
     2.  แบบทดสอบมาตฐาน  หมายถึงแบบทดสอบที่สร้างขึ้นจากผู้เชี่ยวชาญในแต่
ละสาขาวิชา  และได้ผ่านการทดลองหาคุณภาพหลายครั้งจนมีคุณภาพที่ดีพอ  สามารถใช้เป็นหลักและ
เปรียบเทียบผลเพื่อประเมินค่าของการเรียนการสอนในเรื่องนั้นๆ  ได้   
    บุญชม  ศรีสะอาด  (2543  :  53)  ได้กล่าวว่า  แบบทดสอบที่ใช้วัดความรู้
ความสามารถของบุคคลในด้านวิชาการซึ่ง  เป็นผลจากการเรียนรู้ในเนื้อหาสาระและตามจุดประสงค์
ของวิชา  หรือเนื้อหาที่สอนนั้น  โดยทั่วไปจะวัดที่เรียนในโรงเรียน  วิทยาลัย  มหาวิทยาลัย  หรือ  
สถาบันการศึกษาต่างๆ  อาจจ าแนกออกเป็น  2  ประเภท  คือ 
     1.  แบบทดสอบอิงเกณฑ์  (Criterion  Referenced  Test)  หมายถึง  
แบบทดสอบที่สร้างขึ้นตามจุดประสงค์เชิงพฤติกรรม  มีคะแนนจุดตัดหรือคะแนนเกณฑ์ส าหรับใช้ตัดสิน
ว่าผู้สอบมีความรู้ตามเกณฑ์ท่ีก าหนดไว้หรือไม่  การวัดตรงตามจุดประสงค์เป็นหัวใจส าคัญของข้อสอบ
ในแบบทดสอบประเภทนี้ 
     2.  แบบทดสอบอิงกลุ่ม  (Norm  Referenced  Test)  หมายถึง  
แบบทดสอบที่มุ่งสร้างเพ่ือวัดให้ครอบคลุมหลักสูตร  จึงสร้างตามตารางวิเคราะห์หลักสูตรความสามารถ
ในการจ าแนกผู้สอบตามความเก่งอ่อนได้ดี  เป็นหัวใจของข้อสอบในแบบทดสอบประเภทนี้ 
    เยาวดี  วิบูลย์ศร ี (2539  :  42)  ได้กล่าวว่า  แบบทดสอบ  เป็นเครื่องมือที่ใช้วัด
ความสามารถของผู้สอบด้านพุทธิพิสัย  ต้องมีความตรงตามเนื้อหาเรื่อง  การสร้างแบบทดสอบที่ด ี 
จะต้องมีการเตรียมตัวและการวางแผน  โดยปกติกรรมวิธีการสร้างแบบทดสอบมี  4  ขั้นตอนดังนี้ 
     1.  ก าหนดวัตถุประสงค์เชิงพฤติกรรมทั่วไปของการสอบให้อยู่ในรูปของ
วัตถุประสงค์เชิงพฤติกรรม  โดยระบุเป็นข้อๆ  และให้วัตถุประสงค์เชิงพฤติกรรมเหล่านั้น  สอดคล้อง
กับเนื้อหาสาระทั้งหมดที่จะท าการทดสอบด้วย 
     2.  ก าหนดโครงเรื่องของเนื้อหาสาระท่ีจะท าการทดสอบให้ครบถ้วน 
     3.  เตรียมตารางเฉพาะ  หรือผังของแบบสอบ  เพ่ือแสดงถึงน้ าหนักของนื้อหา
วิชาแต่ละส่วน  และพฤติกรรมต่างๆ  ที่ต้องการทดสอบให้เด่นชัด  สั้นกระทัดรัด  และมีความชัดเจน 
     4.  สร้างข้อสอบทั้งหมดที่ต้องการจะทดสอบให้เป็นไปตามสัดส่วนของน้ าหนักที่
ระบุไว้ในตารางเฉพาะ 
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    คณะอาจารย์สาขาวิชาศึกษาศาสตร์  มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช  (2555  :  
28)  ได้กล่าวว่าแบบทดสอบ  เป็นชุดของค าถามที่มุ่งวัดผลการเรียนรู้ในเนื้อหาสาระต่างๆ  ทั้งด้าน
ความรู้ความสามารถ  ทักษะของผู้เรียน  หลังจากด าเนินการจัดการเรียนการสอนไปแล้ว  เพ่ือดูว่า
ผู้เรียนมีพัฒนาการเพ่ิมขึ้นหรือไม่  มากน้อยเพียงใด  ซึ่งมีขั้นตอนการสร้างดังนี้ 
     1.  ก าหนดวัตถุประสงค์ 
     2.  ก าหนดสิ่งที่ต้องการวัด 
     3.  จัดท าแบบทดสอบฉบับร่าง 
     4.  ตรวจสอบคุณภาพแบบทดสอบ 
     5.  จัดท าแบบทดสอบฉบับสมบูรณ์ 
    จากข้อความดังกล่าวสรุปได้ว่า  แบบทดสอบหมายถึงชุดที่ใช้วัดความเข้าใจ
ความสามารถของผู้เรียน  ในการวิจัยครั้งนี้  ผู้วิจัยจะใช้แบบวัดความรู้ระดับภาษาจีน  (HSK)  ระดับ3  
ในการวัดการประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน  ซึ่งเป็นแบบทดสอบอิง
เกณฑ์และแบบทดสอบมาตฐาน  มีทั้งหมด  40       ส่วนการวัดความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีน              เป็นแบบทดสอบที่ผู้วิจัยสร้างเอง  มีทั้งหมด  30      
 
เจตคติต่อการเรียน 
 
 1.  ความหมาย 
  บุญธรรม  กิจปรีดาบริสุทธิ์  (2524  :  117)  กล่าวว่า  เจตคติเป็นกิริยาท่าทีที่แสดงออก
ของคนเราที่มีต่อสิ่งเร้าต่างๆ   
  เชิดศักดิ์  โฆวาสินธุ์  (2520  :  38)  กล่าวว่า  เจตคติเป็นความรู้สึกของบุคคลที่มีต่อสิ่ง
ต่างๆ  อันเป็นผลเนื่องมาจากการเรียนรู้ประสบการณ์และเป็นตัวกระตุ้นให้บุคคลแสดงพฤติกรรมหรือ
แนวโน้มที่ตอบสนองสิ่งเร้านั้นๆ  ไปในทิศทางใดทิศทางหนึ่งอาจเป็นไปได้ทางสนับสนุนหรือคัดด้านก็ได้  
ทั้งนี้ข้ึนอยู่กับกระบวนการอบรม  ให้เห็นรู้ระเบียบวิธีของสังคม  ซึ่งเจตคตินี้จะแสดงออกหรือปรากฏให้
เห็นได้ชัดในกรณีท่ีสิ่งเร้านั้นเป็นสิ่งเร้าทางสังคม 
  Good  (1995  :  48)  กล่าวว่า  เจตคติคือ  ความพร้อมที่จะแสดงออกในลักษณะหนึ่ง  
อาจเป็นการเข้าหรือหนีหรือต่อด้านสถานการณ์บางอย่าง  บุคคล  หรือสิ่งใด 
  Allport  (1935  :  418)  ได้ให้ความหมายของเจตคติว่า  เป็นสภาวะของความพร้อมทาง
จิตใจซึ่งเกิดจากประสบการณ์  สภาวะความพร้อมนี้เป็นแรงที่ก าหนดทิศทางของปฏิกิริยาระหว่างบุคคล
ที่มีต่อบุคคล  สิ่งของและ  สถานการณท์ี่เกี่ยวข้อง 
 จากข้อความดังกล่าวสรุปได้ว่า  เจตคติหมายถึง  ความรู้สึกของบุคคลต่อสิ่งเรื่องหรือคนอ่ืน  
ความรู้สึกนี้ค่อนข้างจะแน่นอนและมีทิศทางการแสดงออกให้เห็นว่า  ชอบหรือไม่ชอบ  ยอมรับหรือไม่
ยอมรับ  ในงานวิจัยนี้  ผู้วิจัยได้ก าหนดว่า  เจตคติต่อการเรียนภาษาจีนหมายถึง  ความรู้สึกและความ
คิดเห็นของผู้เรียนที่มีต่อวิชาภาษาจีนในด้านความชอบหรือไม่ชอบ  และการตระหนักในคุณค่าของการ
เรียนภาษาจีน   
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 2.  องค์ประกอบของเจตคติ   
  ประสาท  อิศรปรีดา  (2523  :  177-178)  กล่าวว่าองค์ประกอบของเจตคติมีดังต่อไปนี้ 
   1.  องคป์ระกอบด้านความรู้  (Congnitive  Component)  ได้แก่  ความรู้สึกความ
เข้าใจเกี่ยวกับเนื้อหา  หรือข้อเท็จจริง  หรือมีสังกัปเกี่ยวกับสิ่งนั้น 
   2.  องค์ประกอบด้านความรู้สึก  (Affective  Component)  ได้แก่ความรู้สึกพอใจ-ไม่
พอใจ  ชอบ-ไม่ชอบ  ฯลฯ 
   3.  องค์ประกอบด้านมุ่งการกระท า  (Action  Tendency  Component)  ผู้ที่ชอบ
อะไรอย่างหนึ่ง  เขาก็มีแนวโน้มที่จะประกอบพฤติกรรมในแนวทางท่ีเขาชอบนั้น  ตรงข้ามหากเขาไม่
ชอบก็คงละเว้นที่จะประกอบพฤติกรรมนั้นๆ   
  ปรียาพร  วงศัอนุตรโรจน์  (2534  :  210-211)  กล่าวว่าองค์ประกอบของเจตคติมี
ดังต่อไปนี้ 
   1.  ความรู้ความเข้าใจ  (Cognitive  Component)  เป็นองค์ประกอบด้านความรู้
ความเข้าใจของบุคคลที่มีต่อสิ่งเร้านั้นๆ  เพ่ือเป็นเหตุผลที่จะสรุปความ  และรวมเป็นความเชื่อ  หรือ
ช่วยในการประเมินค่าสิ่งเร้านั้นๆ   
   2.  ความรู้สึกและอารมณ์  (Affective  Component)  เป็นองค์ประกอบด้าน
ความรู้สึก  หรืออารมณ์ของบุคคล  ที่มีความสัมพันธ์กับสิ่งเร้า  ต่างเป็นผลต่อเนื่องมาจากท่ีบุคคล
ประเมินค่าสิ่งเร้านั้น  แล้วพบว่าพอใจหรือไม่พอใจ  ต้องการหรือไม่ต้องการ  ดีหรือเลว 
   3.  แนวโน้มพฤติกรรม  (Behavioural  Component)  เป็นองค์ประกอบทางด้าน
ความพร้อม  หรือความโน้มเอียงที่บุคคลประพฤติปฏิบัติ  หรือตอบสนองต่อสิ่งเร้าในทิศทางที่จะ
สนับสนุนหรือคัดค้าน  ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับความเชื่อ  หรือความรู้สึกของบุคคลที่ได้รับจากการประเมินค่าให้
สอดคล้องกับความรู้สึกที่มีอยู่ 
  จากข้อความดังกล่าวสรุปได้ว่า  องค์ประกอบของเจตคติมี  3  ประการ  ได้แก ่ ความรู้  
ความรู้สึก  และแนวโน้มทางพฤติกรรม 
 3.  ประเภทของเจตคติ 
  เตือนใจ  ทองดี  (2549  :  89-91)  ได้สรุปประเภทของเจตคติดังต่อไปนี้ 
   1.  เจตคติในด้านความรู้สึกหรืออารมณ์  (Affective  Attitude)  ประสบการณ์ท่ีคน
ได้สร้างความพึงพอใจและความสุขใจ  จนกระท าให้มีเจตคติที่ดีต่อสิ่งนั้น  ตลอดจนเรื่องอ่ืนๆ  ที่
คล้ายคลึงกัน 
   2.  เจตคติทางปัญญา  (Intellectual  Attitude)  เป็นเจตคติท่ีประกอบด้วยความคิด
และความรู้เป็นแกน  บุคคลอาจมีเจตคติต่อบางสิ่งบางอย่างโดยอาศัยการศึกษา  ความรู้  จนเกิดความ
เข้าใจและมีความสัมพันธ์กับจิตใจ  คืออารมณ์และความรู้สึกร่วม  หมายถึง  มีความรู้สึกจนเกิดความ
ซาบซึ้งเห็นดีเห็นงามด้วย   
   3.  เจตคติทางการกระท า  (Action-oriented  Attitude)  เป็นเจตคติท่ีพร้อมจะ
น าไปปฏิบัติ  เพ่ือสนองความต้องการของบุคคล 
   4.  เจตคติทางด้านความสมดุล  (Balanced  Attitude)  ประกอบด้วยความสัมพันธ์
ทางด้านความรู้สึกและอารมณ์เจตคติทางปัญญาและเจตคติทางการกระท า  เป็นเจตคติที่สามารถ
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ตอบสนองต่อความพึงพอใจในการท างาน  ท าให้บุคคลสามารถท างานตามเป้าหมายของตนเองและ
องค์การได้ 
   5.  เจตคติในการป้องกันตัวเอง  (Ego-defensive  Attitude)  เป็นเจตคติเก่ียวกับการ
ป้องกันตนเองให้พ้นจากความขัดแย้งภายในใจ  ประกอบด้วยความสัมพันธ์ทั้ง  3  ด้าน  คือ  
ความสัมพันธ์ด้านความรู้สึก  อารมณ ์ ด้านปัญญาและด้านการกระท า 
  จากข้อความที่ดังกล่าวสรุปได้ว่า  เจตคติม ี 4  ประเภท  ได้แก่  ความรู้สึก  ทางปัญญา  
ทางการกระท าความสมดุล  และการป้องกันตัวเอง 
 4.  ลักษณะของเจตคติ 
  เฉลา  ประเสริฐสังข์  (2542  :  256-257)  ได้สรุป  ลักษณะของเจตคติดังต่อไปนี้ 
   1.  เจตคติเป็นคุณลักษณะทางจิตใจหรือความรู้สึกของบุคคล 
   2.  เจตคติเป็นสิ่งที่เกิดจากการเรียนรู้หรือการได้รับประสบการณ์ 
   3.  เจตคติเป็นดัชนีที่จะใช้ชี้แนวทางการแสดงพฤติกรรม  กล่าวคือ  ถ้ามี  เจตคติต่อ
สิ่งเร้าอย่างไร  ก็จะมีแนวโน้มของพฤติกรรมสอดคล้องกับลักษณะเจตคติ 
   4.  เจตคติสามารถเลียนแบบกันได้ 
   5.  เจตคติสามารถเปลี่ยนแปลงได้ด้วยการเรียนรู้หรือประสบการณ์ที่เหมาะสม 
  จากข้อความที่ดังกล่าวสรุปได้ว่า  เจตคติเป็นความรู้สึกชนิดหนึ่ง  ซึ่งเกิดจากการเรียนหรือ
ประสบการณ์ที่ได้รับ  สามารถชี้แนวทางการแสดงพฤติกรรมและเปลี่ยนแปลงได้ 
 5.  การวัดการประเมินของเจตคติ 
  กฤษณา  สักดิ์ศรี  (2530  :  208-211)  กล่าวว่าการวัดเจตคติมีหลายวิธี  เช่นการสังเกต  
การพยากรณ ์ การแสดงออก  การกระท า  การสัมภาษณ์  และการทดสอบตามวิธีดังต่อไปนี้ 
   1.  ใช้แบบวัดเจตคติโดยตรง  หรือเรียกว่า  มาตราส่วนวัดเจตคติ  (Attitude  Scale)  
ที่นยิมใช้คือ  แบบวัดเจตคติของลิเคิร์ท  (The  Likert  Technique)  และแบบวัดเจตคติของเธอร์สโตน  
(The  Thurstone  Method) 
    1.1  แบบวัดเจตคติของลิเคิร์ทเป็นวิธีที่นิยมที่สุด  วิธีการคือใช้มาตราส่วนประมาณ
ค่า  (Rating  Scale)  5  ระดับ  เห็นด้วยมากที่สุด  =  5  คะแนน,  เห็นด้วย  =  4  คะแนน,  ไม่แน่ใจ  
=3  คะแนน,  ไม่เห็นด้วย  =  2  คะแนน,  ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง  =  1  คะแนน 
ถ้าข้อความให้ตอบมี  20  ข้อ   
     ผู้ที่มีเจตคติที่ดีที่สุดต่อสิ่งเร้าที่ศึกษา  ได้คะแนน  100 
     ผู้ที่มีเจตคติที่ดีต่อสิ่งเร้าที่ศึกษา  ได้คะแนน  80 
     ผู้ที่มีเจตคติปานกลางต่อสิ่งเร้าที่ศึกษา  ได้คะแนน  60 
     ผู้ที่มีเจตคติที่ไม่ดีต่อสิ่งเร้าที่ศึกษา  ได้คะแนน  40 
     ผู้ที่มีเจตคติที่ไม่ดีที่สุดต่อสิ่งเร้าที่ศึกษา  ได้คะแนน  20 
    ดังนั้น  ผู้ที่ได้คะแนน  60  ขึ้นไป  ถือว่ามีเจตคติท่ีดีต่อสิ่งเร้าที่ศึกษา  ผู้ที่ได้
คะแนน  ต่ ากว่า  60  ถือว่ามีเจตคติท่ีไม่ดีในเรื่องนั้น 
    1.2  แบบวัดเจตคติของเธอร์สโตน  เป็นมาตราส่วน  11  อันดับ  ตั้งแต่ความรู้สึก
เห็นด้วยมากที่สุดไปถึงไม่เห็นด้วยมากที่สุด  แต่ละอันดับจะมีค่าเป็นตัวเลข  คือเห็นด้วยมากที่สุด  =  
11คะแนน  รองๆ  ลงไปก็เป็น  9.9,  8.8,  7.7,  6.6  ความเห็นกลางได้  5.5  ต่อลงไปเป็น  4.4,  3.3,  
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2.2,  1.1  และไม่เห็นด้วยมากท่ีสุด  0.0  จากผลรวมของคะแนนจะท าให้ทราบว่า  ผู้ถูกศึกษามีเจตคติ
ในเชิงบวก  หรือลบต่อสิ่งเร้าที่เราศึกษา 
   2.  ให้ผู้ถูกศึกษาตอบสนองอย่างเสรี  (Free-response  Method)   
   3.  การสังเกตพฤติกรรมต่างๆ  ของบุคคลในสังคมสะท้อนให้เห็นเจตคติของบุคคลนั้น 
   4.  การใช้วิธีการทางอ้อม  (Projective  Method)  โดยมากให้ดูภาพที่เลือนลางไม่
ชัดเจนแล้วบรรยายความรู้สึกจากจิตใต้ส านึก 
  คณาอาจารย์สาขาวิชาศึกษาศาสตร์  มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช  (2555)  ได้กล่าว
ว่า  การวัดเจตคตมิีหลายวิธี  ได้แก่การสัมภาษณ์  การสังเกต  และการใช้แบบสอบถามโดยเฉพาะ
แบบสอบถามเป็นเครื่องมือที่นิยมใช้ที่สุด  การวัดเจตคติมีขั้นตอนการสร้างดังนี้ 
   1.  ก าหนดเป้าหมายเจตคติที่ต้องการวัด 
   2.  ศึกษาแนวคิด  ทฤษฏี  ผลการวิจัยที่เก่ียวข้องกับการวัดเจตคติ 
   3.  ก าหนดตัวชี้วัดและพฤติกรรมที่บ่งชี้เจตคติ 
   4.  ออกแบบวิธีการวัดเจตคติ 
   5.  สร้างแบบวัดเจตคติ 
   6.  ตรวจสอบคุณภาพแบบวัดเจตคติ 
   7.  จัดท าแบบวัดเจตคติฉบับสมบูรณ์ 
  อรนุช  ศรีสะอาด  (2546  :  83)  ได้กล่าวว่า  แบบวัดเจตคติเป็นเครื่องมือที่วัดทางด้าน
จิตพิสัย  มีข้ันตองดั้งนี้ 
   1.  ก าหนดจุดมุ่งหมาย 
   2.  ก าหนดประเด็นหลัก  หรือพฤติกรรมหลักท่ีจะวัดให้ครบถ้วนครอบคลุมว่าจะมี
ประเด็นอะไรบ้าง 
   3.  ก าหนดชนิด  หรือรูปแบบ 
   4.  สร้างเนื้อหาตามจุดมุ่งหมาย  ชนิด  หรือรูปแบบ 
   5.  ตรวจทานเพื่อการแก้ไข  ปรับปรุง 
   6.  น าไปทดลอง 
   7.  วิเคราะห์ 
   8.  จัดพิมพ์แบบวัด 
  ชวลิต  ชูก าแพง  (2551  :  115)  ได้กล่าวว่า  การวัดจิตพิสัยสามารถกระท าได้
หลากหลายวิธี  เช่นการสังเกต  การสัมภาษณ์  การใช้แบบวัดมาตราส่วนประมาณค่า  และแบบวัดเชิง
สถานการณ ์ จากการศึกษาวิจัยด้านคุณลักษณะจิตพิสัยที่ผ่านมา  พบว่าการใช้มาตราส่วนประมาณค่า
เป็นวิธีที่นิยมมากที่สุด  ซึ่งมีหลายแบบดังนี้ 
   1.  การสร้างแบบเทอร์โตน  (The  Likert  Technique) 
   2.  การสร้างแบบลิเคิร์ท  (The  Thurstone  Method) 
   3.  การสร้างแบบออสกูด  (The  Osgood  Method) 
  จากข้อความที่ดังกล่าวสรุปได้ว่า  การวัดเจตคติมีหลายวิธี  ที่นิยมที่สุดคือ  แบบวัดเจตคติ
ของลิเคิร์ท  ในงานวิจัยนี้  ผู้วิจัยจะน ามาตราส่วนประมาณค่า  (Rating  Scale)  5  ระดับไปวัด  เจต
คติตอ่การเรียนภาษาจีนของผู้เรียน  และค านวณหาค่าร้อยละ  (Percentage)  ค่าเฉลี่ย  (Mean)   
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และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน  (Standard  Deviation)  มาแปลความหมายของคะแนนตามเกณฑ์ท่ี
ก าหนดไว้   
 
งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
 
 1.  งานวิจัยในประเทศ 
  กฤตพงศ์  มูลมีและขณะ  (2560  :  77-81)  ได้ศึกษาการพัฒนาความสามารถด้านการ
พูดภาษาจีนโดยการจัดการเรียนรู้แบบเน้นภาระงาน  (Task-Based  Learning)  ของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที ่ 5  มีวัตถุประสงค์เพ่ือพัฒนาความสามารถด้านการพูดภาษาจีนของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที ่ 5  ด้วยการจัดการเรียนรู้แบบเน้นภาระงาน  (Task-Based  Learning)  กลุ่มเป้าหมาย
คือนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ห้อง  5/6  โรงเรียนนครขอนแก่น  ต าบลบ้านทุ่ม  อ าเภอเมือง  
จังหวัดขอนแก่น  ส านักงานเขตพ้ืนที่การศึกษามัธยมศึกษาขอนแก่นเขต  25  ภาคเรียนที่  1  ปี
การศึกษา  2559  จ านวน  43  คน  เครื่องมือที่ใช้คือแผนการจัดการเรียนรู้แบบเน้นภาระงาน  จ านวน  
8  แผน  และแบบวัดความสามารถด้านการพูดภาษาจีน  จ านวน  1  ชุด  สถิติที่ใช้คือค่าเฉลี่ย  ร้อยละ  
คะแนน  สูงสุด  คะแนนต่ าสุด  และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน  ผลการวิจัยพบว่า  คะแนนจากการวัด
ความสามารถทางการพูดภาษาจีนก่อนกเรียนมีค่าเฉลี่ย  8.37  จากคะแนนเต็ม  20  คะแนน  และ
คะแนนจากการวัดความสามารถทางการพูดภาษาจีนหลังเรียนมีค่าเฉลี่ย15.22  จากคะแนนเต็ม  20  
คะแนน  แสดงว่า  หลังจากการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ภาษาจีนด้วยการจัดการเรียนรู้แบบเน้นภาระงาน  
(Task-Based  Learning)ความสามารถทางการพูดภาษาจีนหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน 
  ศศิณัฎฐ์  สรรคบุรานุรักษ์  (2560  :  80-83)  ได้ศึกษาการพัฒนารูปแบบการสอนที่เน้น
ภาระงานเพื่อส่งเสริมความสามารถในการอ่านภาษาจีนเพ่ือความเข้าใจ  ส าหรับนักศึกษาปริญญาตรี   
มีวัตถุประสงค์เพ่ือ  1)  สร้างและหาประสิทธิภาพรูปแบบการสอนที่เน้นภาระงานเพื่อส่งเสริม
ความสามารถในการอ่านภาษาจีนเพื่อความเข้าใจให้ได้ตามเกณฑ์  80/80  2)  ประเมินประสิทธิผลของ
การพัฒนารูปแบบการสอนที่เน้นภาระงานเพื่อส่งเสริมความสามารถในการอ่านภาษาจีนเพ่ือความเข้าใจ  
และ  3)  ขยายผลรูปแบบการสอนที่พัฒนาขึ้น  กลุ่มตัวอ่ยางคือนักศึกษาสาขาการสอนภาษาจีนใน
ฐานะภาษาต่างประเทศ  ชั้นปีที่  2  จานวน  30  คน  ที่ลงเรียนรายวิชาการอ่านภาษาจีน  1  ภาค
การศึกษาท่ี  1/2559  ซึ่งได้มาจากการเลือกแบบเจาะจง  เครื่องมือที่ใช้คือรูปแบบการสอนที่เน้นภาระ
งาน  คูม่ือการใช้รูปแบบการสอนที่เน้นภาระงาน  แผนการจัด  การเรียนการสอน  แบบทดสอบ
ความสามารถในการอ่านภาษาจีนเพื่อความเข้าใจ  แบบประเมินความเข้าใจในบทอ่านจากชิ้นงาน  
แบบประเมินพฤติกรรมการใช้กลวิธีการอ่านภาษาจีน  แบบสอบถามความพึงพอใจของนักศึกษาท่ีมีต่อ
รูปแบบและแบบสะท้อนคิดของนักศึกษาที่มีต่อรูปแบบวิเคราะห์  สถิติที่ใช้คือค่าเฉลี่ย  ค่าเบี่ยงเบน
มาตรฐาน  ค่าทีแบบไม่อิสระ  (T-test  for  Dependent  Samples)  และการวิเคราะห์เนื้อหา  
ผลการวิจัยพบว่า  1.รูปแบบการสอนอ่านภาษาจีนที่เน้นภาระงานเพ่ือส่งเสริมความสามารถในการอ่าน
สาหรับนักศึกษาปริญญาตรีมีชื่อว่า  “4A  Model”  (รูปแบบโฟร์เอ)  ประกอบด้วยกระบวนการ   
4  ขั้น  ได้แก่  1)  ขั้นกระตุ้นก่อนการเรียน  (Activating  Prior  Learning  :  A)  2)  ขั้นประยุกต์ใช้
กลวิธีและตรวจสอบความเข้าใจ  (Applying  Strategies  and  Checking  for  Comprehension  :  
A)  3)  ขั้นปฏิบัติภาระงาน  (Acting  on  the  Task  :  A)  และ  4)  ประเมินชิ้นงานจากบทอ่าน   
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(Assessing  the  Task  :  A)  รูปแบบมีประสิทธิภาพเท่ากับ  86.76/98.00  2.  ประสิทธิผลของ
รูปแบบ  พบว่า  1)  หลังเรียนตามรูปแบบนักศึกษามีความสามารถในการอ่านภาษาจีนเพ่ือความเข้าใจ
สูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยสาคัญทางสถิติที่ระดับ  .05  2)  นักศึกษามีพัฒนาการด้านความเข้าใจในบท
อ่านจากชิ้นงานสูงขึ้นในช่วงระหว่างเรียนจากระดับมากเป็นระดับมากท่ีสุด  โดยที่ระยะที่  1  ระยะที ่ 
2  และระยะที่  3  อยู่ในระดับมาก  ระยะที่  4  อยู่ในระดับมากที่สุด  3)  มีพฤติกรรมการในการใช้
กลวิธีการอ่านภาษาจีนสูงขึ้นและ  4)  มีความคิดเห็นต่อกิจกรรมการเรียนรู้ตามรูปแบบอยู่ในระดับเห็น
ด้วยมาก  3.ในการขยายผลพบว่า  หลังเรียนตามรูปแบบนักศึกษากลุ่มขยายผลมีความสามารถในการ
อ่านภาษาจีนเพ่ือความเข้าใจสูงกว่าก่อนเรียน  มีพัฒนาการด้านความเข้าใจในบทอ่านจากชิ้นงานสูงขึ้น
จากระดับปานกลางเป็นระดับมาก  มีพฤติกรรมในการใช้กลวิธีการอ่านภาษาจีนที่สูงขึ้น  และมีความ
คิดเห็นต่อกิจกรรมการเรียนรู้ตามรูปแบบอยู่ในระดับเห็นด้วยมาก 
  นพรัตน์  ทองมาก  (2558  :  58-60)  ได้ศึกษาการพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรู้
ภาษาอังกฤษ  เรื่อง  ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวันโดยใช้รูปแบบปฏิบัติเป็นฐานการเรียนรู้  ส าหรับ
นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่  3  มีวัตถุประสงค์เพ่ือ  1)  พัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ  
เรื่อง  ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวัน  โดยใช้รูปแบบปฏิบัติเป็นฐานการเรียนรู้  ส าหรับนักเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีที่  3  ให้มีประสิทธิภาพ  2)  เปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนด้านความสามารถใน
การอ่านภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่  3  ก่อนและหลังการจัดการเรียนรู้ด้วยชุด
กิจกรรมการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ  เรื่อง  ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวันโดยใช้รูปแบบปฏิบัติเป็นฐานการ
เรียนรู้  และ  3)  ศึกษาความพึงพอใจของนักเรียนต่อชุดกิจกรรมการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ  เรื่อง  
ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวัน  โดยใช้รูปแบบปฏิบัติเป็นฐานการเรียนรู้  กลุ่มตัวอย่างคือนักเรียน
ประถมศึกษาปีที่  3  โรงเรียนอนุบาลตราด  อ าเภอเมือง  จังหวัดตราด  ภาคเรียนที่  1  ปีการศึกษา  
2558  จ านวน  1  ห้องเรียน  มีนักเรียนจ านวน  33  คน  ซึ่งได้มาจากการสุ่มแบบแบ่งกลุ่ม  (Cluster  
Random  Sampling)  เครื่องมือที่ใช้คือ  ชุดกิจกรรมภาษาอังกฤษ  เรื่องภาษาอังกฤษใน
ชีวิตประจ าวันโดยใช้รูปแบบปฏิบัติเป็นฐานการเรียนรู้  แบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนด้าน
ความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษ  และแบบวัดความพึงพอใจต่อชุดกิจกรรมภาษาอังกฤษ 
สถิติที่ใช้คือ  ร้อยละ  ค่าเฉลี่ย  ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน  และการทดสอบค่าที  ผลการวิจัยพบว่า   
1)  ชุดกิจกรรมการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ  เรื่อง  ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวันโดยใช้รูปแบบปฏิบัติเป็น
ฐานการเรียนรู้  ส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่3  มีประสิทธิภาพ  (E1/E2)  เท่ากับ  75.52/77.68  
ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์ทที่ก าหนดไว้ที่  75  /75  2)  ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนด้านความสามารถในการอ่าน
ภาษาอังกฤษ  ของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่  3  ที่เรียนด้วยชุดกิจกรรมการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ  
เรื่อง  ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวันโดยใช้รูปแบบปฏิบัติเป็นฐานการเรียนรู้หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  
อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที7ระดับ  .05  และ  3)  ความพึงพอใจของนักเรียนต่อชุดกิจกรรมการเรียนรู้
ภาษาอังกฤษ  เรื่อง  ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวัน  โดยใช้รูปแบบปฏิบัติเป็นฐานการเรียนรู้ 
อยู่ในระดับมาก 
  จิราพร  ประพัศรานนท์  (2557  :  70-73)  ได้ศึกษาการพัฒนาการเรียนภาษาอังกฤษ
เพ่ือการสื่อสารโดยใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบัติ  (Task-based  Learning)  ของนักเรียน
ชั้นประถมศึกษาปีที่  3  มีวัตถุประสงค์เพ่ือเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษของ
นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่  3  ที่เรียนโดยใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบัติ  (Task-based  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Mahasarakham University 



49 

Learning)  หลังเรียนกับเกณฑ์ท่ีก าหนด  และศึกษาเจตคติของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่  3  ที่มีต่อ
กิจกรรมการเรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบัติ  (Task-based  Learning)  กลุ่มตัวอย่างคือนักเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีที่  3  ของโรงเรียนวัดท่าศาลาราม  (เรือนบญุนาคาลัย)  อ าเภอบ้านลาด  จังหวัด
เพชรบุรีสงักัดส านักงานเขตพ้ืนที่การศึกษาประถมศึกษาเพชรบุรีเขต  2  ภาคเรียน  1  ปีการศึกษา  
2556  จ านวน  1  ห้องเรียน  จ านวน  23  คนซึ่งได้มาโดยวิธีการสุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง  (Purposive  
Sampling)  ใช้แบบแผนการวิจัยแบบกลุ่มเดียว  (One  Group  Pretest-posttest  Design)  
เครื่องมือที่ใช้คือแผนการจัดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษโดยใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบัติ  
(Task-based  Learning)  แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษ  และแบบวัดเจตคติต่อ
กิจกรรมการเรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบัติ  (Task-based  Learning)  สถิติที่ใช้คือ  ค่าร้อยละ  ค่าเฉลี่ย  
ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน  และการทดสอบค่า  T-test  แบบ  One  Sample  T-test  ผลการวิจัยพบว่า  
นักเรียนที่เรียนโดยใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบัติ  (Task-based  Learning)  มีผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียน  หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ  .05  นักเรียนที่เรียนโดยใช้
กิจกรรมการเรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบัติ  (Task-based  Learning)  มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียน
สูงกว่าเกณฑ์ท่ีก าหนด  อย่างไม่มีนัยส าคัญทางสถิติ  นักเรียนมีเจตคติต่อกิจกรรมการเรียนรู้แบบเน้น
งานปฏิบัต ิ (Task-based  Learning)  อยู่ในระดับดี 
  นงลักษณ์  อัสสาไพร  (2552  :  78-80)  ได้ศึกษา  การพัฒนาทักษะการเขียน
ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร  ชั้นประถมศึกษาปีที่  6  โดยใช้รูปแบบการสอนแบบผสมผสาน   
มีวัตถุประสงค์เพ่ือ  1)  พัฒนาทักษะการเขียนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร  ชั้นประถมศึกษาปีที่  6  
โดยใช้รูปแบบการสอนแบบผสมผสาน  2)  เพ่ือพัฒนาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการ
สื่อสารของนักเรียน  ให้นักเรียนอย่างน้อยร้องละ  70  มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเฉลี่ย  ร้อยละ  75   
ขึ้นไป  กลุ่มเป้าหมายคือ  นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่  6/1  โรงเรียนอนุบาลศรีธาตุ  สังกัดส านักงาน
เขตพ้ืนที่การศึกษาอุดรธานี  เขต  2  ที่ก าลังเรียนในภาคเรียนที่  1  ปีการศึกษาปีที่  2552  จ านวน  
33  คน  เครื่องมือที่ใช้คือ  แผนการจัดการเรียนรู้  แบบสังเกตพฤติกรรมการสอบของครู  แบบสังเกต
พฤตกรรมการเรียนของนักเรียน  แบบทดสอบวัดทักษะการเขียนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารท้ายหน่วย
การจัดการเรียนรู้และแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน  สถิติที่ใช้คือ  ค่าเฉลี่ย  และร้อยละ  
ผลการวิจัยพบว่า  1)  คะแนนจากใบงานและคะแนนจากแบบทดสอบวัดทักษะท้ายหน่วยการจัดการ
เรียนรู้  เรื่องการเขียนค ามีคะแนนรวมเฉลี่ย  27.72  เรื่องการเขียนประโยคมีคะแนนรวมเฉลี่ย  31.72  
และเรื่องการเขียนข้อความมีคะแนนรวมเฉลี่ย  40.59  คิดเป็นร้อยละ  92.4,  79.3  และ  81.18  
ตามล าดับ  เมื่อรวมคะแนนทักษะการเขียนทั้ง  3  หน่วยพบว่า  นักเรียนมีคะแนนเฉลี่ยร้องละ  84.29  
2)  จ านวนนักเรียนกลุ่มเป้าหมายที่ผ่านเกณฑ์  32  คนคิดเป็นร้อยละ  96.97  และมีคะแนนเฉลี่ย  
เท่ากับ  16.9  คิดเป็น  ร้อยละ  84.5  ของคะแนนเต็ม  เป็นไปตามวัตถุประสงค์ที่ผู้วิจัยตั้งไว้ 
  Pranee  Chainara  (2009  :  38-40)  ได้ศึกษา  การพัฒนาทักษะการออกเสียง
ภาษาอังกฤษโดยใช้การจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานของนักเรียนมัธยมศึกษาปี่ที่  3  มี
วัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาการจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานสามารถพัฒนาทักษะการออกเสียง
ภาษาอังกฤษของนักเรียนได้หรือไม่  กลุ่มตัวอย่างคือ  นักเรียนมัธยมศึกษาปี่ที ่ 3ของโรงเรียนบ้านน้ า
เคลียงจังหวัดศรีสะเกษ  จ านวน  9  คน  ที่ได้มาจากวิธีการสุ่มแบบเจาะจง  เครื่องมือที่ใช้คือ  
แบบทดสอบ  แบบสังเกตพฤติกรรม  และแบบบักทึกของครู  สถิติที่ใช้คือ  ค่าเฉลี่ย  และร้อยละ  
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ผลการวิจัยพบว่า  ในการทดสอบการออกเสียงค าศัพท์ภาษาอังกฤษ  20  ค า  คะแนนเฉลี่ยของนักเรียน
ก่อนเรียนคือ  6.44  คะแนนเฉลี่ยของนักเรียนหลังเรียนคือ  15.11  และคะแนนสอบภาษาอังกฤษของ
นักศึกษาหลังเรียนมีค่าเฉลี่ยร้อยละ  78.33   
  Pimonpan  Rojanacheewinsupond  (2008  :  43-45)  ได้ศึกษา  การพัฒนาการ
ออกเสียงภาษาอังกฤษโดยใช้การจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานส าหรับนักศึกษาสาขาพละศึกษา  
ปีที ่ 2  มีวัดถุประสงค์เพ่ือศึกษาการจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานสามารถพัฒนาการออกเสียง
ภาษาอังกฤษของผู้เรียนได้หรือไม่  และเจตคติทางการเรียนด้วยการจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็น
ฐาน  กลุ่มตัวอย่างคือนักศึกษาสาขาพละศึกษา  ปีที่  2  ที่วิทยาลัยพละจังหวัดมหาสารคาม  จ านวน  4  
คนที่ได้มาจากวิธีการสุ่มแบบเจาะจง  เครื่องมือที่ใช้คือ  แบบทดสอบการออกเสียง  แบบสังเกต  
แบบฟอร์ม  และแบบสอบถามทัศนคติ  สถิติที่ใช้คือ  ค่าเฉลี่ย  และร้อยละ  ผลการวิจัยพบว่า  คะแนน
สอบการออกเสียงของนักศึกษาก่อนเรียนมีค่าเฉลี่ยร้อยละ  25  และคะแนนสอบการออกเสียงของ
นักศึกษาหลังเรียนมีค่าเฉลี่ยร้อยละ  69  การจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานสามารถพัฒนาการ
ออกเสียงภาษาอังกฤษของนักศึกษาได้  และยังส่งเสริมความม่ันใจของนักศึกในการสื่อสารภาษาอังกฤษ
ด้วย 
  Sattra  Sahatsatad  (2006  :  42-45)  ได้ศึกษา  การพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษ
โดยใช้การจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานของนักเรียนวิทยาลัยเทคนิค  มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษา
การจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานสามารถพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษของผู้เรียนได้หรือไม่  
และเจตคติทางการเรียนภาษาอังกฤษของนักเรียน  กลุ่มตัวอย่างคือ  นักเรียนจากวิทยาลัยเทคนิค
จังหวัดกาฬสินธุ์  จ านวน  6  คน  ที่ได้มาจากวิธีการสุ่มแบบเจาะจง  เครื่องมือที่ใช้คือ  วีดีโอเทปกับ
แบบบันทึกการพูดของนักเรียน  และได้อภิปรายเป็นแบบพรรณนา  ผลการวิจัยพบว่าทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษ  ได้พัฒนาอย่างดี  และมีเจตคตีทางการเรียนภาษาอังกฤษอย่างดี 
  Sumalee  Phrommanat  (2005  :  35-36)  ได้ศึกษา  การพัฒนาการเรียนรู้ค าศัพท์
ภาษาอังกฤษโดยใช้การจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานส าหรับนักเรียนมัธยมศึกษาปี่ที่  4  มี
วตัถุประสงค์เพ่ือศึกษาการจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานสามารถพัฒนาการเรียนรู้ค าศัพท์
ภาษาอังกฤษของผู้เรียนได้หรือไม่  และเจตคติทางการเรียนภาษาอังกฤษของนักเรียน  กลุ่มเป้าหมาย
คือ  นักเรียนมัธยมศึกษาปี่ที่  4  ที่ภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย  จ านวน  10  คน  
เครื่องมือที่ใช้คือ  แบบบันทึกระหว่างเรียน  กับแบบสัมภาษณ์หลังเรียน  และได้อภิปรายเป็นแบบ
พรรณนา  ผลการวิจัยพบว่า  อัตราค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนได้พัฒนาอย่างยิ่ง 
ในการสัมภาษณ์  นักเรียนสามารถตอบถูกเป็นส่วนมาก  และนักเรียนมีเจตคตทิางการเรียน
ภาษาอังกฤษอย่างดี 
 2.  งานวิจัยต่างประเทศ 
  Mak  (2014  :  67-77)  ได้ศึกษา  การพัฒนาการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เป็นภาษา 
ที่สองโดยใช้การจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานของนักเรียนมัธยมศึกษาปีที่  2  มีวตัถุประสงค์
เพ่ือศึกษาการจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานสามารถพัฒนาการเรียนรู้ภาษาจีนของนักเรียนได้
หรือไม ่ กลุ่มตัวอย่างคือ  นักเรียนต่างประเทศมัธยมศึกษาปีที่  2  ที่ก าลังเรียนภาษาจีนที่ประเทศจีน  
จ านวน  61  คน  ที่สุ่มจากวิธีการสุ่มตัวอย่างแบบสะดวก  25  คนจากสหราชอาณาจักร  22  คนจาก
ประเทศอินเดีย  8  คนจากประเทศญี่ปุ่น  และ6  คนจากประเทศเกาหลีใต้  เครื่องมือที่ใช้คือ   
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แบบสัมภาษณ์  กับแบบบันทึก  และได้อภิปรายเป็นแบบพรรณนา  ผลการวิจัยพบว่า  มีนักเรียน  60%  
สามารถน าความรู้ภาษาท่ีเรียนมาไปประยุกต์ใช้ในสถานาการณ์ชีวิตจริงได้  มีนักเรียน  42%  คิดว่า
กิจกรรมที่จัดในระหว่างเรียนสามารถผลักดันคุณสมบัติของภาษาท่ีเรียนได้  มีนักเรียน  33%  คิดว่า
กิจกรรมที่จัดในระหว่างเรียนสามารถเปิดโอกาสให้ผู้เรียนใช้กลยุทธ์ที่แตกต่างกัน 
  Adjei-Barrett  (2013  :  276-A)  ได้ศึกษา  การพัฒนาการจัดการเรียนรู้ภาษาสเปนที่
เป็นภาษาท่ีสองโดยใช้การจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐานของนักเรียนมัธยมศึกษาที่นิวยอร์ก  
มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาการจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานสามารถพัฒนาการเรียนรู้ภาษาสเปน
ของนักเรียนได้หรือไม่  กลุ่มตัวอย่างคือ  นักเรียนที่เริ่มต้นระดับ  2  ภาษาสเปนในโรงเรียนมัธยมศึกษา
ของเมืองเวสเทิร์  จ านวน  42  คน  ที่ได้มาจากวิธีการสุ่มแบบเจาะจง  เครื่องมือที่ใช้คือ  แบบสอบถาม  
แบบสังเกตพฤติกรรม  และแบบบันทึก  และได้อภิปรายเป็นแบบพรรณนา  ผลการวิจัยพบว่า   
การจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานเป็นวิธีการจัดการเรียนรู้ที่มีประสิทธิภาพสูง  สามารถท าให้
ผู้เรียนน าความรู้ภาษาท่ีเรียนมาไปประยุกต์ใช้ในสถานาการณ์ชีวิตจริงได้ 
  Sultan  and  Muhaimeed  (2013  :  264-A)  ได้ศึกษา  การพัฒนาการการจัดการ
เรียนรู้ภาษาอังกฤษโดยใช้การจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐานของนักเรียนมัธยมศึกษาปีที่  3  
มีวัตถุประสงค์เพ่ือเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์การเรียนรู้ภาษาอังกฤษด้วยการจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงาน
เป็นฐานกับการเรียนรู้ภาษาอังกฤษด้วยวิธีการสอนทั่วไป  กลุ่มตัวอย่างคือ  นักเรียนมัธยมศึกษาปีที่  3  
จ านวน  122  คน  ที่สุ่มจากโรงเรียนรัฐบาลของประเทศซาอุดีอาระเบีย  เครื่องมือที่ใช้คือ  
แบบทดสอบกับแบบสังเกต  สถิติที่ใช้คือ  ค่าเฉลี่ยร้อยละ  และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน  ผลการวิจัย
พบว่า  ค่าเฉลี่ยคะแนนสอบของนักเรียนที่ในกลุ่มการจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานสูงกว่า
ค่าเฉลี่ยคะแนนสอบของนักเรียนที่อยู่ในกลุ่มวิธีการจัดการเรียนรู้ทั่วไป  การจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระ
งานเป็นฐานสามารถพัฒนาการการจัดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษอย่างมีประสิทธิภาพ  และส่งเสริมให้
ผู้เรียนมีเจตคติทางการเรียนภาษาอังกฤษอย่างดี 
  Zhihui  (2011  :  390-A)  ได้ศึกษา  การพัฒนาการการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนโดยใช้
การจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐานของนักศึกษาแลกเปลี่ยนต่างประเทศ  มีวัตถุประสงค์
เพ่ือศึกษาการจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานสามารถพัฒนาการเรียนรู้ภาษาจีนของนักศึกษาได้
หรือไม ่ กลุ่มเป้าหมายคือ  นักศึกษาแลกเปลี่ยนต่างประเทศจากคณะการศึกษานานาชาติมหาวิทยาลัย  
East  China  Normal  University,  Shanghai  ประเทศจีน  จ านวน  45  คน  เครื่องมือที่ใช้คือ  
แบบทดสอบกับแบบสัมภาษณ์  สถิติที่ใช้คือ  ค่าเฉลี่ยและร้อยละ  ผลการวิจัยพบว่า  คะแนนเฉลี่ยสอบ
ด้านการฟังของนักศึกษาหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  7.8%  คะแนนเฉลี่ยสอบด้านการอ่านของนักศึกษา
หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  9.8%  และคะแนนเฉลี่ยสอบด้านไวยากรณ์ของนักศึกษาหลังเรียนสูงกว่า
ก่อนเรียน  8%  การจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐานสามารถพัฒนาความสามารถในการใช้
ภาษาจีนอย่างมีประสิทธิภาพ  และส่งเสริมความกระตือรือร้นในการเรียนรู้ของผู้เรียนได้อย่างยิ่ง 
 จากข้อความที่ดังกล่าวสรุปได้ว่า  งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระ
งานเป็นฐานที่ผู้วิจัยได้ศึกษา  มีวัถุประสงค์เพ่ือพัฒนาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน  ความสามารถในการ
สื่อสารด้านการฟัง  ด้านการออกเสียง  ด้านการพูด  ด้านการอ่าน  ด้านไวยากรณ์  เจตคติ   
ความคิดเห็น  ความพึงพอใจ  ความมั่นใจ  และกระตือรือร้นต่อการเรียนของผู้เรียน  ในการวิจัยครั้งนี้  
ผู้วิจัยศึกษาการพัฒนาความสามารถในการสื่อความหมายทั้ง  4  ด้านได้แก ่ ด้านการฟัง  ด้านการพูด  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Mahasarakham University 



52 

ด้านการอ่าน  และด้านการเขียน  และเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนด้วยการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้น
ภาระงานเป็นฐานของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5 
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บทที ่ 3 
 

วิธีด าเนินการวิจัย 
 
 การวิจัยครั้งนี้  มีความมุ่งหมายเพื่อพัฒนาความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนและ
ศึกษาเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนด้วยการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน  โดยมี
วิธีด าเนินการวิจัยดังนี้ 
  1.  กลุ่มเป้าหมาย 
  2.  เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล 
  3.  การสร้างและการหาคุณภาพของเครื่องมือ 
  4.  ขั้นตอนการท าวิจัย 
  5.  การเก็บรวบรวมข้อมูล 
  6.  การจัดกระท ากับข้อมูลและวิเคราะห์ข้อมูล 
  7.  สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 
 
กลุ่มเป้าหมาย 
 
 กลุ่มเป้าหมายที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้  ได้แก่นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  สายภาษาจีน  
English  Program  โรงเรียนสารคามพิทยาคม  อ าเภอเมือง  จังหวัดมหาสารคาม  ส านักงานเขตพ้ืนที่
การศึกษามัธยมศึกษา  เขต  26  ภาคเรียนที่  1  ปีการศึกษา  2560  จ านวน  10  คน 
 
เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล 
 
 เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้  มี  6  ชนิด  ประกอบด้วย 
  1.  แผนการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐาน  จ านวน  5  แผน 
  2.  แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง  จ านวน  40  ข้อ 
  3.  แบบประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูดระหว่างเรียน 
  4.  แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน  จ านวน  40  
ข้อ 
  5.  แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียน  จ านวน  30  
ข้อ 
  6.  แบบวัดเจตคติต่อการเรียนภาษาจีน  จ านวน  20  ข้อ 
 แต่ละเครื่องมือมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
  1.  แผนการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนด้วยการจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐาน  จ านวน  
5  แผน  ใช้เวลาทั้งหมด  20  ชั่วโมง  ดังนี ้
   บทที่  1  ช่วงนี้เป็นอย่างไรบ้าง 
   บทที่  2  ซื้อของ 
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   บทที่  3  สั่งอาหาร 
   บทที่  4  ฉันไม่สบาย  ขอลา  1  วันได้ไหม 
   บทที่  5  หอสมุดแห่งชาติอยู่ตรงไหน 
  2.  แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง  เป็นข้อสอบ
มาตรฐานทีจ่ากแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  (HSK)  ระดับ  3  จ านวน  40  ข้อ   
  3.  แบบประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูด  (Rubric  
Score)  ที่มีระดับคะแนน  5  ระดับ  และประเมินระหว่างเรียน 
  4.  แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน  เป็นข้อสอบ
มาตรฐานที่จากแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  (HSK)  ระดับ  3  จ านวน  40  ข้อ 
  5.  แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียน  เป็นข้อสอบ
มาตรฐานที่จากแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  (HSK)  ระดับ  3  จ านวน  30  ข้อ 
  6.  แบบวัดเจตคติต่อการเรียนภาษาจีน  จ านวน  20  ข้อ  มีลักษณะเป็นมาตราส่วน
ประมาณค่า  (Rating  Scale)  5  ระดับ 
 
การสร้างและการหาคุณภาพของเครื่องมือ 
 
 การสร้างและการหาคุณภาพของเครื่องมือในการวิจัยครั้งนี้  มีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
  1.  แผนการจัดการเรียนรู้  มีขั้นตอนดังต่อไปนี้ 
   1.1  ศึกษาและวิเคราะห์  หลักสูตรแกนกลางกลุ่มสาระภาษาต่างประเทศ  (ภาษาจีน)  
ตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน  พุทธศักราช  2551 
   1.2  ศึกษาและวิเคราะห์  หลักสูตภาษาจีน  HSK  ระดับ  3  ตามส าหรับนานาชาติ 
   1.3  ทฤษฎีและหลักการของการจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน 
   1.4  ก าหนดเนื้อหาการเรียนรู้ส าหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ซึ่งมีเนื้อหาในการ
จัดกิจกรรมดังตาราง  14 
 

ตาราง  14  ก าหนดเนื้อหาการเรียนรู้ส าหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5 
 
แผน 
ที ่

ชื่อเร่ือง สาระส าคัญ จุดประสงค์การเรียนรู้ เวลา 
(ชั่วโมง) 

1 ช่วงนี้เป็นอย่างไร
บ้าง 
(วงรอบที ่ 1) 

วิธีบอกวันท่ีและเวลาใน
ภาษาจีน  วันส าคญัของ
ไทยและจีน  กิจกรรม
ต่างๆ  ที่ท าประจ าใน
ชีวติประจ าวัน   
 

1.  สามารถถามค าถามเกี่ยวกับวันท่ีและเวลา 
2.  สามารถตอบค าถามเกี่ยวกับวันท่ีและเวลา 
3.  สามารถแนะน าวันส าคญัของไทยและจีน
เป็นคร่าวๆ   
4.  สามารถน าเสนอกิจกรรมตา่งๆ  ของ
ตนเองในชีวิตประจ าวัน 

4 
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ตาราง  14  (ต่อ) 
 
แผน 
ที ่

ชื่อเร่ือง สาระส าคัญ จุดประสงค์การเรียนรู้ เวลา 
(ชั่วโมง) 

2 ซื้อของ 
(วงรอบที ่ 1) 

1.  การซื้อของที่ขายเป็น
กิโลกรมั  เช่นผลไม้เป็น
ต้น 
2.  การซื้อของที่ขายเป็น
ตัว/ช้ิน  เช่นเสื้อผ้าเป็น
ต้น 

1.  สามารถถามราคาสินค้า  เช่นกิโลกละ
เท่าไร  ตัวละเท่าไร 
2.  สามารถแสดงความรู้สึกกับสินค้าและราคา
สินค้า  เช่น  ชอบ  สวย  สด  แพง  ถูกเป็นต้น 
3.  สามารถบอกความต้องการของตนเอง
เกี่ยวกับสินค้า  เช่นสี  ขนาดเป็นต้น 
4.  สามารถต่อราคาและสื่อสารกบัคนขาย 

4 

ทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนท้ายวงรอบ  จ านวน  40  คะแนน 
3 สั่งอาหาร 

(วงรอบที ่ 2) 
ค าศพัท์และประโยคที่
เกี่ยวข้องกับการสั่งอาหาร
และเครื่องดื่ม  แสดง
ความต้องด้านรสชาติของ
ตนเอง  และจ่ายเงิน 
 

1.  สามารถเปรียบเทียบอาหารหลักต่างๆ  
ของคนจีนและคนไทย 
2.  สามารถเปรียบเทียบรสชาติของอาหารจีน
และอาหารไทย 
3.  สามารถแสดงความต้องการของตนเองใน
ร้านอาหาร 
4.  สามารถสั่งอาหารและเครื่องดืม่เป็น
ภาษาจีน 

4 

4 ฉันไม่สบาย  ขอ
ลา  1  วันได้ไหม 
(วงรอบที ่ 2) 

1.  สภาพอากาศและข้อ
ควรระวัง 
2.  อาการไม่สบายและลา
ป่วยทางโทรศัพท ์

1.  สามารถอธิบายสภาพอากาศและเสนอข้อ
ควรระวัง 
2.  สามารถเปรียบเทียบฤดูท่ีประเทศจีนและ
ประเทศไทย 
3.  สามารถอธิบายอาการไม่สบายและขอลา
ป่วยทางโทรศัพท์กับคุณคร ู

4 

ทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนท้ายวงรอบ  จ านวน  40  คะแนน 
5 หอสมุดแห่งชาติ

อยู่ตรงไหน 
(วงรอบที ่ 3) 

รู้จักถามทาง  บอกทาง  
และอธิบายต าแหน่งของ
สิ่งของต่างๆ   

1.  สามารถอธิบายต าแหน่งของสิง่ของต่างๆ   
2.  สามารถค้นหาสิ่งของตามค าแนะน า 
3.  สามารถถามทางจาก  A  ไปถึง  B 
4.  สามารถบอกทางจาก  A  ไปถงึ  B 
5.  สามารถไปถึงสถานท่ีตามค าแนะน า 

4 

ทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนท้ายวงรอบ  จ านวน  20  คะแนน 
 
   1.5  เขียนแผนการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนด้วยการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงาน
เป็นฐาน 
   1.6  น าแผนการจัดการเรียนรู้เสนออาจารย์ที่ปรึกษาเพ่ือตรวจสอบความถูกต้องและ
ความเหมาะสม 
   1.7  ปรับปรุงแผนการจัดการเรียนรู้ตามค าแนะน าของอาจารย์ที่ปรึกษา  และเสนอ
ผู้เชี่ยวชาญ  เพ่ือประเมินความเหมาะสม  ผู้เชี่ยวชาญจ านวน  3  ท่าน  ประกอบด้วย 
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    1.7.1  อาจารย์หยกขาว  สมหวัง  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน   
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏอุดรธานี  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
    1.7.2  อาจารย์สุขสันต์  ทับทิมหิน  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน   
คณะศลิป์ศาสตร์และวิทยาศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏร้อยเอ็ด  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
    1.7.3  อาจารย์  SHU  YAPING  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน   
คณะศิลป์ศาสตร์และวิทยาศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏร้อยเอ็ด  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
   1.8  น าแบบประเมนิแผนการจัดการเรียนรู้ของผู้เชี่ยวชาญทั้ง  3  ท่าน  มาวิเคราะห์
หาความสอดคล้องระว่างเนื้อหากับจุดประสงค์และประเมินความเหมาะสมตามเกณฑ์ประเมินเครื่องมือ
ซึ่งเป็นการประเมินมาตราส่วนประเมินค่า  (Rating  Scale)  (บุญชม  ศรีสะอาด.    2543  :  100)  
ดังนี้ 
    4.51-5.00 หมายถึง  มีคุณภาพและเหมาะสมมากท่ีสุด 
    3.51-4.50 หมายถึง  มีคุณภาพและเหมาะสมมาก 
    2.51-3.50 หมายถึง  มีคุณภาพและเหมาะสมปานกลาง 
    1.51-2.50 หมายถึง  มีคุณภาพและเหมาะสมน้อย 
    1.00-1.50 หมายถึง  มีคุณภาพและเหมาะสมน้อยที่สุด 
   แผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐานยังได้ผ่านการประเมิน
ความเหมาะสมจากผู้เชี่ยวชาญ  3  คน  ได้ค่าเฉลี่ยเท่ากับ  4.87  ซึ่งมีคุณภาพและเหมาะสมมากท่ีสุด 
   1.9  ปรับปรุงแก้ไขแผนการจัดการเรียนรู้ตามข้อเสนอแนะของผู้เชี่ยวชาญ 
  2.  แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง   
   แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังเป็นข้อสอบที่จาก
แบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  HSK  ระดับ  3  ซ่ึงเป็นข้อสอบมาตรฐานที่สอดคล้องกับแผนการจัดการ
เรียนรู้ที่สร้างข้ึน  มีข้อสอบทั้งหมด  40  ข้อที่สอดคล้องกับความรู้ทางทักษะภาษาของหลักสูตร
ภาษาจีนส าหรับนานาชาติดังต่อไปนี้ 
    1.  สามารถเข้าใจความหมายโดยรวมของการสนทนาหรือบทกล่าวสั้นๆ  ง่ายๆ  ใน
ชีวิตประจ าวันและในโรงเรียนฟังและเข้าใจข้อมูลพื้นฐานในบทสนทนาหรือบทกล่าวนั้นได้ 
    2.  ฟังและเข้าใจการพูดคุยหรือสนทนาแบบสั้นๆ  ง่ายๆ  เกี่ยวกับการด ารงชีวิต
และประสบการณ์ของตัวบุคคล 
    3.  ฟังและเข้าใจค าถามในเชิงความรู้ทั่วไปที่ง่ายๆ  และตรงไปตรงมา 
    4.  จับใจความส าคัญพ้ืนฐานในการพูดคุยเรื่องราวทั่วไปและการแนะน าเรื่องทั่วไป
หรือการพูดคุยทางโทรศัพท์ได้ 
   ผู้วิจัยสร้างแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังตาม
ขั้นตอนดังนี้ 
    2.1  ศึกษาความรู้ทางทักษะภาษาของหลักสูตรภาษาจีนส าหรับนานาชาติ 
    2.2  ศึกษาข้อสอบมาตรฐานแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  HSK  ระดับ  3   
    2.3  เลือกข้อสอบมาตรฐานแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  HSK  ระดับ  3  ด้าน
การฟังที่สอดคล้องกับเนื้อหาในแผนการจัดการเรียนรู้ที่สร้างขึ้น 
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    2.4  น าแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังที่สร้าง
ขึ้นให้ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบ  เพ่ือประเมินความเหมาะสม  ผู้เชี่ยวชาญจ านวน  3  ท่าน  ประกอบด้วย 
     2.4.1  อาจารย์หยกขาว  สมหวัง  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน  
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏอุดรธานี  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
     2.4.2  อาจารย์สุขสันต์  ทับทิมหิน  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน  
คณะศิลป์ศาสตร์และวิทยาศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏร้อยเอ็ด  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
     2.4.3  อาจารย์  SHU  YAPING  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน  คณะ
ศิลป์ศาสตร์และวิทยาศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏร้อยเอ็ด  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
    2.5  น าคะแนนที่ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบความเหมาะสมของแบบทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังมาหาค่าดัชนีความสอดคล้อง  (IOC)  และ
เปรียบเทียบกับเกณฑ์ท่ีอยู่ในระหว่าง  0.50-1.00  ได้ค่าดัชนีความสอดคล้องเท่ากับ  0.67-1.00
หมายความว่าแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังใช้ได้ 
    2.6  ปรับปรุงแก้ไขแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้าน
การฟังตามข้อเสนอแนะของผู้เชี่ยวชาญเพ่ือน าไปใช้กับกลุ่มเป้าหมายในการวิจัยครั้งนี้ 
  3.  แบบประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูด 
   หลักสูตรภาษาจีนส าหรับนานาชาติได้ก าหนดว่าผู้เรียนต้องมีความรู้ทางทักษะภาษา
ด้านการพูดดังต่อไปนี้ 
    1.  เรียนรู้การใช้ชีวิตง่ายๆ  เพ่ือเสริมน้ าเสียงของการพูดเช่น  การใช้เสียงเน้น  การ
เว้นวรรคตอนท่วงท านองการพูดหรือภาษากายเป็นต้น 
    2.  มีส่วนร่วมในการสนทนาในเนื้อหาทั่วไปแบบง่ายๆ  พูดคุยเก่ียวกับความ
ต้องการส่วนบุคคลได้ 
    3.  สามารถเล่าเรื่องหรือพูดคุยแลกเปลี่ยนแบบง่ายๆ  กับผู้อ่ืนถึงหัวข้อที่คุ้นเคยใน
การด ารงชีวิตประจ าวันและการเรียน 
    4.  สามารถบรรยายแบบง่ายๆ  เกี่ยวกับประสบการณ์ของตัวบุคคลหรือเรื่องราว
สิ่งของกิจกรรมที่พบบ่อยของตัวบุคคลหรือในชีวิตประจ าวัน 
    5.  สามารถแสดงทา่ทีที่ชัดเจนต่อเรื่องบางเรื่องในชีวิตประจ าวันและบรรยายแบบ
ง่ายๆ  ที่เก่ียวกับปรากฏการณ์หรือสถาณการณ์บางอย่างได้ 
    6.  สามารถเล่านิทานแบบสั้นๆ  ง่ายๆ  ได้ 
   ในการวิจัยครั้งนี้  แบบประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการ
พูด  เป็นแบบประเมินที่ผู้วิจัยสร้างข้ึนเองตามความรู้ทางทักษะภาษา  และมีลักษณะเป็นแบบ  Rubric  
Score  ที่มีระดับคะแนน  5  ระดับ  ดีเยี่ยม  ดีมาก  ดี  พอใช้  และไม่ผ่าน  มีข้ันตอนการสร้างและการ
หาประสิทธิภาพของเครื่องมือ  ดังต่อไปนี้ 
    3.1  ศึกษาเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการสร้างแบบประเมินการพูด 
    3.2  ศึกษาเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการให้คะแนน  (Scoring  rubrics) 
    3.3  ก าหนดประเด็นที่จะประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้าน
การพูดของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ดังนี้ 
     3.3.1  การออกเสียงได้ชัดเจน 
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     3.3.2  การใช้ค าท่ีถูกต้องและเหมาะสม 
     3.3.3  การใช้ประโยคถูกหลักไวยากรณ์ 
     3.3.4  ความคล่องแคล่วในการพูด 
     3.3.5  ความถูกต้องด้านเนื้อหา 
     3.3.6  การแสดงท่าทาง/น้ าเสียงประกอบพูด 
    3.4  สร้างแบบประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูด
ของนักเรียนเป็น  5  ระดับและมีเกณฑ์ตัดสินคุณภาพ  ดังนี้ 
     5 แทน ดีเยี่ยม 
     4 แทน ดีมาก 
     3 แทน ดี 
     2 แทน พอใช้ 
     1 แทน ไม่ผ่าน 
    เกณฑ์ตัดสินคุณภาพ 
     ช่วงคะแนนเฉลี่ย   ระดับคุณภาพ 
     27-30         ดีเยี่ยม 
     24-26         ดีมาก 
     21-23         ดี 
     18-20         พอใช้ 
     6  -17         ไม่ผ่าน 
    3.5  น าแบบประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูดเสนอ
อาจารย์ที่ปรึกษาเพ่ือตรวจสอบความถูกต้องและความเหมาะสม  ผู้เชี่ยวชาญจ านวน  5  ท่าน  
ประกอบด้วย 
     3.5.1  ผู้ช่วยศาสตราจารย์  ดร.ประเสริฐ  เรือนนะการ  อาจารย์ประจ าคณะ
ศึกษาศาสตร์  มหาวิทยาลัยมหาสารคาม  ผู้เชี่ยวชาญด้านการวัดผลและประเมินผล 
     3.5.2  ผู้ช่วยศาสตราจารย์  ดร.ญาณภัทร  สีหะมงคล  อาจารย์ประจ าคณะ
ศึกษาศาสตร์  มหาวิทยาลัยมหาสารคาม  ผู้เชี่ยวชาญด้านการวัดผลและประเมินผล 
     3.5.3  อาจารย์หยกขาว  สมหวัง  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน  
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏอุดรธานี  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
     3.5.4  อาจารย์สุขสันต์  ทับทิมหิน  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน  
คณะศิลป์ศาสตร์และวิทยาศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏร้อยเอ็ด  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
     3.5.5  อาจารย์  SHU  YAPING  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน  คณะ
ศิลป์ศาสตร์และวิทยาศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏร้อยเอ็ด  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
    3.6  ปรับปรุงแบบประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูด
ตามค าแนะน าของอาจารย์ที่ปรึกษาพร้อมทั้งเสนอผู้เชี่ยวชาญเพ่ือประเมินความเหมาะสม 
    3.7  น าคะแนนที่ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบความเหมาะสมของแบบประเมิน
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูดมาหาค่าดัชนีความสอดคล้อง  และเปรียบเทียบ
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กับเกณฑ์ท่ีอยู่ในระหว่าง  0.50-1.00  ได้ค่าดัชนีความสอดคล้องเท่ากับ  1.00  หมายความว่าแบบ
ประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูดใช้ได้ 
    3.8  ปรับปรุงแก้ไขแบบประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้าน
การพูดตามข้อเสนอแนะของผู้เชี่ยวชาญเพ่ือน าไปใช้กับกลุ่มเป้าหมายในการวิจัยครั้งนี้ 
  4.  แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน   
   แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านเป็นข้อสอบที่
จากแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  HSK  ระดับ  3  ซ่ึงเป็นข้อสอบมาตรฐานที่สอดคล้องกับแผนการ
จัดการเรียนรู้ที่สร้างข้ึน  มีข้อสอบทั้งหมด  40  ข้อที่สอดคล้องกับความรู้ทางทักษะภาษาของหลักสูตร
ภาษาจีนส าหรับนานาชาติดังต่อไปนี้ 
    1.  สามารถอ่านข้อมูลที่เป็นลายลักษณ์อักษรแบบสั้นๆ  ง่ายๆ  ที่พบบ่อยใน
ชีวิตประจ าวันหรือในการเรียน  เข้าใจความหมายโดยรวมและระบุข้อมูลพื้นฐานได้ 
    2.  สามารถอ่านและเข้าใจบันทึก  อีเมลล์  หรือจดหมายสั้นๆ  ตลอดจนข้อความ
ต่างๆ  ที่ใช้ในการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมทั่วไป 
    3.  สามารถอ่านเข้าใจและจับใจความส าคัญหรือคาดเดาเนื้อหาของข้อมูลเชิงเล่า
เรื่อง  หรือเชิงพรรณนาแบบง่ายๆ  ทีม่ีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับชีวิตประจ าวันได้ 
    4.  สามารถหาข้อมูลเฉพาะที่ต้องการจากสาระที่คุ้นเคยได้อย่างรวดเร็ว 
ผู้วิจัยสร้างแบบวัดความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านตามขั้นตอนดังนี้ 
     4.1  ศึกษาความรู้ทางทักษะภาษาของหลักสูตรภาษาจีนส าหรับนานาชาติ 
     4.2  ศึกษาข้อสอบมาตรฐานแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  HSK  ระดับ  3   
     4.3  เลือกข้อสอบมาตรฐานแบบวัดระดับความรู้ภาษาจีน  HSK  ระดับ  3  
ด้านการอ่านที่สอดคล้องกับเนื้อหาในแผนการจัดการเรียนรู้ที่สร้างข้ึน 
     4.4  น าแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านที่
สร้างข้ึนให้ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบ  เพ่ือประเมินความเหมาะสม  ผู้เชี่ยวชาญจ านวน  3  ท่าน  
ประกอบด้วย 
      4.4.1  อาจารย์หยกขาว  สมหวัง  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน  
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏอุดรธานี  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
      4.4.2  อาจารย์สุขสันต์  ทับทิมหิน  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน  
คณะศิลป์ศาสตร์และวิทยาศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏร้อยเอ็ด  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
      4.4.3  อาจารย์  SHU  YAPING  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน  
คณะศิลป์ศาสตร์และวิทยาศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏร้อยเอ็ด  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
     4.5  น าคะแนนที่ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบความเหมาะสมของแบบทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านมาหาค่าดัชนีความสอดคล้อง  และ
เปรียบเทียบกับเกณฑ์ที่อยู่ในระหว่าง  0.50-1.00  ได้ค่าดัชนีความสอดคล้องเท่ากับ  0.67-1.00  
หมายความว่าแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านใช้ได้ 
     4.6  ปรับปรุงแก้ไขแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน
ด้านการอ่านตามข้อเสนอแนะของผู้เชี่ยวชาญเพ่ือน าไปใช้กับกลุ่มเป้าหมายในการวิจัยครั้งนี้ 
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  5.  แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียน   
   หลักสูตรภาษาจีนส าหรับนานาชาติได้ก าหนดว่าผู้เรียนต้องมีความรู้ทางทักษะภาษา
ด้านการเขียนดังต่อไปนี้ 
    1.  สามารถแนะน า  ตอบค าถามหรือกรอกข้อมูลที่เกี่ยวข้องใกล้ชิดกับตัวบุคคล
และการด ารงชีวิตประจ าวันโดยใช้ค าศัพท์แบบง่ายๆ   
    2.  สามารถใช้ค าศัพท์หรือประโยคแบบพ้ืนฐานในการสื่อสารเป็นลายลักษณ์อักษร
แบบง่ายๆ  เกี่ยวกับหัวข้อสนทนาที่คุ้นเคยในสถานการณ์ทั่วไป 
    3.  สามารถเขียนข้อมูลแบบสั้นๆ  ง่ายๆ  เกี่ยวกับหัวข้อสนทนาที่คุ้นเคยในการ
ปฏิสัมพันธ์ทางสังคมทั่วไป 
    4.  สามารถจดบันทึกคัดลอกหรือกรอกข้อมูลเชิงข้อเท็จจริงหรือเชิงอธิบายได้ 
    5.  สามารถเรียบเรียงข้อมูลเป็นวรรคตอนแบบง่ายๆ  ในการเล่าเรื่องหรือบรรยาย
เกี่ยวกับชีวิตส่วนบุคคล  ชีวิตครอบครัวและชีวิตการเรียน 
   ในการวิจัยครั้งนี้  แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการ
เขียน  เป็นแบบทดสอบที่ผู้วิจัยสร้างขึ้นตามความรู้ทางทักษะภาษาเอง  มีทั้งหมด  30       มีข้ันตอน
การสร้างและการหาประสิทธิภาพของเครื่องมือ  ดังต่อไปนี้ 
    5.1  ศึกษาเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการสร้างแบบทดสอบการเขียน 
    5.2  สร้างแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียน 
    5.3  น าแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียน
เสนออาจารย์ที่ปรึกษาเพ่ือตรวจสอบความถูกต้องและความเหมาะสม  ผู้เชี่ยวชาญจ านวน  3  ท่าน  
ประกอบด้วย 
     5.3.1  อาจารย์หยกขาว  สมหวัง  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน  
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏอุดรธานี  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
     5.3.2  อาจารย์สุขสันต์  ทับทิมหิน  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน  
คณะศิลป์ศาสตร์และวิทยาศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏร้อยเอ็ด  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
     5.3.3  อาจารย์  SHU  YAPING  อาจารย์ประจ าหลักสูตรสาขาภาษาจีน  คณะ 
ศิลป์ศาสตร์และวิทยาศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏร้อยเอ็ด  ผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาจีน 
    5.4  ปรับปรุงแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการ
เขียนตามค าแนะน าของอาจารย์ที่ปรึกษาพร้อมทั้งเสนอผู้เชี่ยวชาญเพ่ือประเมินความเหมาะสม 
    5.5  น าคะแนนที่ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบความเหมาะสมของแบบทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนมาหาค่าดัชนีความสอดคล้อง  และ
เปรียบเทียบกับเกณฑ์ที่อยู่ในระหว่าง  0.50-1.00  ได้ค่าดัชนีความสอดคล้องเท่ากับ  0.67-1.00  
หมายความว่าแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนใช้ได้ 
    5.6  ปรับปรุงแก้ไขแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้าน
การเขียนตามข้อเสนอแนะของผู้เชี่ยวชาญ  เพ่ือน าไปใช้กับกลุ่มเป้าหมายในการวิจัยครั้งนี้ 
  6.  แบบวัดเจตคติต่อการเรียนภาษาจีน 
   แบบวัดเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนมีลักษณะเป็นมาตราส่วนประมาณค่า  (Rating  
Scale)  จ านวน  20  ข้อ  มีข้ันตอนการสร้างและการหาประสิทธิภาพของเครื่องมือ  ดังต่อไปนี้ 
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    6.1  ศึกษาเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการสร้างแบบวัดเจตคติต่อการเรียน 
    6.2  ก าหนดประเด็นที่มตี่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5   
    6.3  สร้างแบบวัดเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนเป็น  5  ระดับ  ดังนี้ 
     เห็นด้วยอย่างยิ่ง   5  คะแนน 
     เห็นด้วย    4  คะแนน 
     ไม่แน่ใจ    3  คะแนน 
     ไม่เห็นด้วย   2  คะแนน 
     ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง  1  คะแนน 
    และแปลค่าโดยใช้เกณฑ์ประเมินดังนี้  (บุญชม  ศรีสะอาด.    2543  :  100) 
     ค่าเฉลี่ย  4.51-5.00 หมายถึง  มากที่สุด 
     ค่าเฉลี่ย  3.51-4.50 หมายถึง  มาก 
     ค่าเฉลี่ย  2.51-3.50 หมายถึง  ปานกลาง 
     ค่าเฉลี่ย  1.15-2.50 หมายถึง  น้อย 
     ค่าเฉลี่ย  1.00-1.50 หมายถึง  น้อยที่สุด 
    6.4  น าแบบวัดเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนเสนออาจารย์ที่ปรึกษาเพ่ือตรวจสอบ
ความถูกต้องและความเหมาะสม 
    6.5  ปรับปรุงแบบวัดเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนตามค าแนะน าของอาจารย์ที่
ปรึกษาพร้อมทั้งเสนอผู้เชี่ยวชาญเพ่ือประเมินความเหมาะสม  ผู้เชี่ยวชาญจ านวน  3  ท่าน  
ประกอบด้วย 
     6.5.1  ผู้ช่วยศาสตราจารย์  ดร.ประเสริฐ  เรือนนะการ  อาจารย์ประจ าคณะ
ศึกษาศาสตร์  มหาวิทยาลัยมหาสารคาม  ผู้เชี่ยวชาญด้านการวัดผลและประเมินผล 
     6.5.2  ผู้ช่วยศาสตราจารย์  ดร.ญาณภัทร  สีหะมงคล  อาจารย์ประจ าคณะ
ศึกษาศาสตร์  มหาวิทยาลัยมหาสารคาม  ผู้เชี่ยวชาญด้านการวัดผลและประเมินผล 
     6.5.3  อาจารย์  ดร.จิตราภรณ์  วงศ์ค าจันทร์  อาจารย์ประจ าคณะครุศาสตร์  
มหาวิทยาลัยราชภัฏร้อยเอ็ด  ผู้เชี่ยวชาญด้านจิตวิทยา 
    6.6  น าคะแนนที่ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบความเหมาะสมของแบบวัดเจตคติต่อการ
เรียนภาษาจีนมาหาค่าดัชนีความสอดคล้อง  และเปรียบเทียบกับเกณฑ์ที่อยู่ในระหว่าง  0.50-1.00  ได้
ค่าดัชนีความสอดคล้องเท่ากับ  0.67-1.00  หมายความว่าแบบวัดเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนใช้ได้ 
    6.7  ปรับปรุงแก้ไขแบบวัดเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนตามข้อเสนอแนะของ
ผู้เชี่ยวชาญ  เพ่ือน าไปใช้กับกลุ่มเป้าหมายในการวิจัยครั้งนี้ 
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ขั้นตอนการท าการวิจัย 
 
 การวิจัยครั้งนี้  ผู้วิจัยได้ก าหนดวงรอบของการปฏิบัติการ  มีทั้งหมด  3  วงรอบ  แต่ละ
วงรอบประกอบด้วย  4  ขั้นตอน  ดังต่อไปนี้ 
  ขั้นที ่ 1  การวางแผน  (plan) 
   ในขั้นตอนนี้  ผู้วิจัยวิเคราะห์และส ารวจปัญหาที่เกิดขึ้นในการเรียนการสอนภาษาจีน
ในชั้นเรียน  สรุปปัญหาที่ส าคัญท่ีสุด  หลังจากนั้น  ผู้วิจัยศึกษาทฤษฎี  หลักการ  วิธีการและเทคนิคท่ี
เกี่ยวกับการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีสอง  แล้วเลือกนวัตกรรมหรือวิธีการที่เหมาะสมที่สุดส าหรับการเรียน
การสอนภาษาจีน  และน ามาใช้ในการสร้างแผนการเรียนรู้ 
  ขั้นที ่ 2  การปฏิบัติตามแผน  (action) 
   ในขั้นตอนนี้  ผู้วิจัยปฏิบัติการสอนตามแผนการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนด้วยวิธีการสอน
ที่เลือกไว้  ดังนี้ 
    วงรอบที่  1  แผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่  1-2 
    วงรอบที่  2  แผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่  3-4 
    วงรอบที่  3  แผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่  5 
   จากนั้นน าผลไปปรับปรุงวิธีการจัดการเรียนรู้ในครั้งต่อไป  จนกว่าปัญหาในการเรียน
ลดลงและนักเรียนมีความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนทุกด้าน   
  ขั้นที ่ 3  การสังเกตผลที่เกิดขึ้นจากการปฏิบัติตามแผน  (observe) 
   ในขั้นตอนนี้  ผู้วิจัยประเมินผลการเรียนรู้ต่างๆ  และวิเคราะห์ผลการประเมินการ
เรียนรู้ของผู้เรียน 
    3.1  สังเกตการเข้าร่วมกิจกรรมการเรียนรู้ของนักเรียน 
    3.2  ประเมิน                   ความหมาย           การพูดของนักเรียน
ระหว่างการจัดกิจกรรมการเรียนรู้  ด้วยการประเมินมาตราส่วนประเมินค่า  (Rating  Scale)  5  ระดับ 
    3.3  บันทึกปัญหาที่เกิดข้ึนและแนวทางการแก้ปัญหาระหว่างการจัดกิจกรรมการ
เรียนรู้ในแต่ละวงรอบ 
    3.4  ตรวจและบันทึกผลการท าแบบฝึกหัดและการบ้านของนักเรียน 
    3.5                            ความหมาย                            
           ของนักเรียนด้วยแบบทดสอบ            กิจกรรม           ทั้ง  3  วงรอบ 
    3.6  ประเมินเจตคติที่มีต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนด้วยแบบวัดเจตคติต่อการ
เรียนภาษาจีนมีลักษณะเป็นมาตราส่วนประมาณค่า  (Rating  Scale)  5  ระดับ  จ านวน  20  ข้อ 
  ขั้นที ่ 4  การสะท้อนผลหรือการสะท้อนความคิด  (Reflect) 
ในขั้นตอนนี้  ผู้วิจัยน าผลที่ได้มาสะท้อนผลการด าเนินงาน  และผลสรุปที่ได้จากขั้นตอนนี้จะน าไปสู่การ
ปรับปรุง  แก้ไขการปฏิบัติงาน  และการวางแผนการปฏิบัติงานของตนต่อไป 
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การเก็บรวบรวมข้อมูล 
 
 การวิจัยครั้งนี้  มีข้ันตอนการเก็บรวบรวมข้อมูลดังต่อไปนี้ 
  1.  ทดสอบก่อนเรียน  pre-test  กับนักเรียนกลุ่มเป้าหมายด้วยแบบทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง 
  2.  ทดสอบก่อนเรียน  pre-test  กับนักเรียนกลุ่มเป้าหมายด้วยแบบทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน 
  3.  ทดสอบก่อนเรียน  pre-test  กับนักเรียนกลุ่มเป้าหมายด้วยแบบทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียน 
  4.  ด าเนินการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนตามแผนการจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐาน  
จ านวน  5  แผน  เก็บคะแนนระหว่างเรียนด้วยแบบประเมินความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีนด้านการพูด  ซึ่งเป็นแบบ  Rubric  Score 
  5.  ทดสอบหลังเรียน  post-test  กับนักเรียนกลุ่มเป้าหมายด้วยแบบทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง 
  6.  ทดสอบหลังเรียน  post-test  กับนักเรียนกลุ่มเป้าหมายด้วยแบบทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน 
  7.  ทดสอบหลังเรียน  post-test  กับนักเรียนกลุ่มเป้าหมายด้วยแบบทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียน 
  8.  วัดเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนกลุ่มเป้าหมายด้วยแบบมาตราส่วน
ประมาณค่า  (Rating  Scale)  5  ระดับหลังเรียน 
 
การจัดกระท ากับข้อมูลและวิเคราะห์ข้อมูล 
 
 ในการวิจัยครั้งนี้  มีข้ันตอนการจัดกระท ากับข้อมูลและวิเคราะห์ข้อมูล  ดังต่อไปนี้ 
  1.  วิเคราะห์ประสิทธิภาพของแผนการจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐานตาม
เกณฑ ์ 75/75  โดยใช้สูตร  E1/E2  แล้วมาเปรียบเทียบกับเกณฑ์ 
  2.  วิเคราะห์เปรียบเทียบผลการวัดความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการ
ฟังนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  ด้วย  Wilcoxon  Matched  Pairs  
Singed-Ranks  Test   
  3.  น าเสนอผลการประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูดด้วย
ค่าร้อยละ  (Percentage)  ค่าเฉลี่ย  (Mean)  และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน  (Standard  Deviation) 
  4.  วิเคราะห์เปรียบเทียบผลการวัดความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการ
อ่านนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  ด้วย  Wilcoxon  Matched  Pairs  
Singed-Ranks  Test   
  5.  วิเคราะห์เปรียบเทียบผลการวัดความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการ
เขียนนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  ด้วย  Wilcoxon  Matched  Pairs  
Singed-Ranks  Test   
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  6.  วิเคราะห์ผลการวัดเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนด้วย  ค่าร้อยละ  
(Percentage)  ค่าเฉลี่ย  (Mean)  และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน  (Standard  Deviation) 
  7.  น าเสนอการพัฒนาความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน  ฟัง  พูด  อ่าน  เขียน
ทั้ง  4  ด้านของผู้เรียนเป็นรายบุคคลด้วยค่าร้อยละ  (Percentage)  ค่าเฉลี่ย  (Mean)  และค่า
เบี่ยงเบนมาตรฐาน  (Standard  Deviation) 
 
สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 
 
 ในการวิจัยครั้งนี้  สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูลมีดังต่อไปนี้ 
  1.  ค่าดัชนีความสอดคล้อง  (IOC)  โดยใช้สูตร  ดังนี้  (สมนึก  ภัททัยธนี.    2558  :  
123) 
 

n
RIOC   

 
   เมื่อ IOC แทน  ดัชนีความสอดคล้องของข้อสอบกับนิยามศัพท์ 
     R  แทน  คะแนนความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญ 
     n  แทน  จ านวนผู้เชี่ยวชาญ 
 
  2.  การวิเคราะห์ประสิทธิภาพของแผนการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน  
โดยใช้สูตรดังนี้  (สมนึก  ภัททัยธนี.    2558  :  125-126) 
 

100
A
n
X

1E 



  

 
   เมื่อ E1   แทน  สื่อประสิทธิภาพของกระบวนการ 
     X   แทน  ผลรวมของคะแนนทุกส่วน 
     n   แทน  จ านวนผู้เรียน 
     A   แทน  คะแนนเต็มของทั้งหมด 
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100
B
n
X

2E 



  

 
   เมื่อ E2   แทน  สื่อประสิทธิภาพของผลลัพธ์ 
     X   แทน  ผลรวมของคะแนนจากแบบทดสอบความสามารถในการ 
         สื่อความหมายภาษาจีน 
     n   แทน  จ านวนผู้เรียน 
     B   แทน  คะแนนเต็มของแบบทดสอบความสามารถในการ 
         สื่อความหมายภาษาจีน 
 
  3.  สถิติพ้ืนฐาน 
   3.1  ค่าร้อยละ  (Percentage)  ค านวณจากสูตร  ดังนี้  (บุญชม  ศรีสะอาด.    
2543  :  24) 
 

100
n
fP   

 
    เมื่อ P แทน  ค่าร้อยละ 
      f แทน  ความถี่ท่ีต้องการแปลงให้เป็นค่าร้อยละ 
      n แทน   จ านวนความถี่ทั้งหมด 
 
   3.2  ค่าเฉลี่ย  (Mean)  ค านวณจากสูตร  ดังนี้  (ประวิต  เอราวรรณ์.    2554  :  29) 
 

n
Xμ  

 
    เมื่อ μ   แทน  ค่าเฉลี่ยของประชากร 
      X  แทน  ผลรวมของข้อมูลทั้งหมด 
      n  แทน  จ านวนข้อมูลประชากรทั้งหมด 
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   3.3  ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน  (Standard  Deviation)  ค านวณจากสูตร  ดังนี้   
(ประวิต  เอราวรรณ์.    2554  :  49) 
 

 
n

2X 
  

 
    เมื่อ    แทน  ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานของประชากร 
      X  แทน  ข้อมูลแต่ละตัวของประชากร 
      μ   แทน  ค่าเฉลี่ยของประชากร     
      n  แทน  จ านวนประชากร 
 
   3.4  ร้อยละความก้าวหน้าของนักเรียนและก่อนเรียนหลังเรียน 
ค านวณได้จากสูตร  ดังนี้ 
 

100
คะแนนเต็ม

1X2X
กา้วหน้าร้อยละความ 


  

 
    เมื่อ  X1  แทน  คะแนนก่อนเรียน 
       X2  แทน  คะแนนหลังเรียน 
 
  4.  สถิติทดสอบวิลคอกซัน  Wilcoxon  Matched  Pairs  Singed-Ranks  Test   
   สมบัติ  ท้ายเรือค า  (2553  :  162-163)  Frank  Wilcoxon  ได้เสนอการทดสอบนี้
ในปีค.ศ.1949  โดยมีขั้นตอนในทดสอบดังนี้ 
    4.1  หาความแตกต่างของข้อมูลแต่ละคู่โดยคิดเครื่องหมายตามหลักคณิตศาสตร์  
(d=  X-Y  ) 
    4.2  จัดอันดับความแตกต่างของข้อมูล  โดยพิจารณาค่าสัมบูรณ์  (Absolute  
Values)  ของความแตกต่างของข้อมูลแต่ละคู่  (คือไม่คิดเครื่องหมายลบ)  วิธีการจัดอันดับไห้ความ
แตกต่างของข้อมูลที่น้อยที่สุดอยู่ในอันดับ  1  ในกรณีที่ความแตกต่างของข้อมูล  (โดยไม่คิด
เครื่องหมาย)  เท่ากัน  อันดับที่จะจัดให้ก็จะเป็นอันดับเฉลี่ย  ถ้าข้อมูลคู่ใดมีค่าความแตกต่างของข้อมูล
เป็นศูนย์  (d=0)  จะไม่น ามาพิจารณาในการจัดอันดับ 
    4.3  แยกอันดับที่ตามเครื่องหมายออกเป็นกลุ่มบวกและกลุ่มลบ 
    4.4  หาผลรวมของอันดับที่ในกลุ่มบวกและกลุ่มลบ 
    4.5  พิจารณาให้ค่าของผลรวมของอันดับที่น้อยกว่า  (โดยไม่คิดเครื่องหมาย)  เป็น
ค่า  T  ซึ่งถือเป็นค่าที่ได้จากการค านวณ 
    4.6  เปิดค่า  T  ในตารางค่าวิกฤตโดยใช้  n=  จ านวนคู่ที่มีความแตกต่างกัน  
(ยกเว้น  d=0) 
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    4.7  เปรียบเทียบค่า  T  ค านวณกับค่า  T  ในตาราง 
     ถ้าค่า  T  ค านวณน้อยกว่าค่า  T  ในตาราง  ปฏิเสธ  H0 
     ถ้าค่า  T  ค านวณมากกว่าค่า  T  ในตาราง  ยอมรับ  H0 
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บทที ่ 4 
 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 
 การวิเคราะห์ข้อมูล  ผู้วิจัยได้เสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูลดังต่อไปนี้ 
  1.  สัญลักษณ์ท่ีใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 
  2.  ล าดับขั้นตอนในการเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
  3.  ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 
สัญลักษณ์ที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 
 
 n  แทน  จ านวนนักเรียนในกลุ่มเป้าหมาย 
    แทน  คะแนนเฉลี่ย 
    แทน  ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
   แทน  ผลรวมของคะแนน 
 %  แทน  ร้อยละ 
 E1   แทน  ประสิทธิภาพของกระบวนการ 
 E2  แทน  ประสิทธิภาพของผลลัพธ์ 
 T  แทน  ค่าสถิติท่ีใช้พิจารณาในการทดสอบของวิลคอกซัน 
 
ล าดับขั้นตอนในการเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 
 การวิเคราะห์ข้อมูลผู้วิจัยได้ด าเนินการวิเคราะห์ข้อมูลตามล าดับขั้นตอนดังนี้ 
  1.  การพัฒนาการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐานของนักเรียนชั้น
มัธยมศกึษาปีที ่ 5  ตามเกณฑ์  75/75     
  2.    การวิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง
ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน 
  3.  การวิเคราะห์ผลการศึกษาความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูดของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5   
  4.  การวิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน
ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน 
  5.  การวิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียน
ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน 
  6.  การวิเคราะห์ผลการศึกษาเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  
5   
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ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 
 ตอนที่  1  การพัฒนาการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐานของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที ่ 5  ตามเกณฑ์  75/75     
  1.1  การพัฒนาความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐานของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5 
   1.1.1  ผลการปฏิบัติการวงรอบที่  1 
    ผลการพัฒนาการจัดการเรียนรู้ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนที่เน้น
ภาระงานเป็นฐานของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  วงรอบที่  1  ประกอบด้วยผลการเรียนแผนการ
จัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่  1-2  ได้แก่  แผนการจัดการเรียนรู้  1  เรื่อง  ช่วงนี้เป็นอย่างไรบ้าง  2  ซ้ือ
ของ  ซ่ึงมีรายละเอียดดังนี้ 
     1.1.1.1  ขั้นวางแผน  (Plan) 
      ก่อนที่ด าเนินการวิจัย  ผู้วิจัยได้เตรียมเครื่องมือส าหรับด าเนินการวิจัย  
ประกอบด้วยแผนการจัดการเรียนรู้จ านวน  2  แผน  ใบความรู้  2  บท  แบบฝึกหัด  2  บท  และแบบ
ประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูด  จากนั้น  ผู้วิจัยได้วางแผนและเตรียม
ความพร้อมนักเรียนก่อนที่จะด าเนินการวิจัยตามขั้นตอนการจัดกิจกรรม 
     1.1.1.2  ขั้นปฏิบัติตามแผน  (Action) 
      ในขั้นตอนนี้  ผู้วิจยัได้น าแผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่สร้างขึ้นไป
ด าเนินการกับกลุ่มเป้าหมาย  ในแต่ละแผนจนครบทุกแผนของวงรอบปฏิบัติการที่  1  ซ่ึงมีข้ันตอน
กิจกรรมการเรียนรู้ในแต่ละแผน  ดังนี้ 
       ขั้นที ่ 1  Pre-task  เป็นขั้นตอนที่เตรียมความพร้อมด้วยกิจกรรมกระตุ้น
ให้นักเรียนเกิดความสนใจ  มีความพร้อมและต้องการเรียนเนื้อหาใหม่ด้วยกิจกรรมต่างๆ  เช่น  สรุป
ค าศัพท์ที่เกี่ยวข้อง  ลองสอบถามเพ่ือนๆในกลุ่มด้วยภาษาจีน  เปรียบเทียบความแตกต่างของไทยและ
จีน  กิจกรรมที่ใช้ในแผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่  1  ได้แก่  ครูให้นักเรียนสรุปค าศัพท์ที่เกี่ยวข้อง
กับวันและเวลาในภาษาจีน  ให้นักเรียนถามและตอบเกี่ยวกับวันเกิดของเพ่ือน  แล้วออกมาน าเสนอหน้า
ชั้นเรียน  ครูให้นักเรียนน าเสนอก าหนดการกิจกรรมหนึ่งวัน  น าเสนอวันส าคัญของไทยหรือจีน  1  
อย่าง  กิจกรรมที่ใช้ในแผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่  2  ได้แก่  ครูให้นักเรียนสรุปค าศัพท์ที่เกี่ยวข้อง
กับผลไม ้ สี  เสื้อผ้า  ค าลักษณะนามที่เก่ียวข้องในบทเรียน  และเปรียบเทียบเงินตราจีนและไทย  
ระหว่างนักเรียนท ากิจกรรม  ครูประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนของนักเรียนและ
เก็บคะแนนที่เป็นRubric  Scoreด้วย  ในขั้นตอนนี้  พบว่านักเรียนรู้สึกตื่นเต้นและสนุกสนานกับ
กิจกรรมที่ท า  นักเรียนส่วนมากสามารถตอบค าถามของครูได้  แต่ยังมีปัญหาในการพูดภาษาจีน  และ
นักเรียนบางคนขาดความม่ันใจกับตนเอง  ไมก่ล้าแสดงออก   
       ขั้นที ่ 2  Task  Cycle  เป็นขั้นตอนท่ีครูผู้สอนให้ผู้เรียนปฏิบัติภาระงาน
เป็นกลุ่ม  จากนั้น  สมาชิกในกลุ่มวางแผนการรายงานในห้อง  แล้วตัวแทนกลุ่มสรุปและรายงานภาระ
งานที่ปฏิบัติ  เพ่ือให้นักเรียนเข้าใจเนื้อหาใหม่  ครูให้นักเรียนเรียนรู้ค าศัพท์และสนทนาใหม่เป็นกลุ่ม  
ตัวแทนกลุ่มออกมาน าเสนอ  จากนั้น  ครูให้นักเรียนปรับเปลี่ยนการสนทนาตามความต้องการของ
ตนเอง  และแสดงออกเป็นละครสั้น  ในขั้นตอนนี้  นักเรียนเรียนรู้เนื้อหาใหม่ด้วยตัวเองโดยผ่านการจัด
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กิจกรรมต่างๆ  ครูมีบทบาทและหน้าที่ดูแลกิจกรรมเท่านั้น  ตอนที่นักเรียนเจอปัญหาและไม่สามารถ
แก้ไขปัญหาด้วยตนเองได้  ครูมีหน้าที่ให้ค าปรึกษาหรือเสนอแนะ  และอธิบายเพ่ิม  ระหว่างนักเรียนท า
กิจกรรม  ครูประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนของนักเรียนและเก็บคะแนนที่เป็น  
Rubric  Score  ด้วย  ในขั้นตอนนี้  พบว่า  นักเรียนไม่รู้จักตัวอักษรจีน  อาศัยแต่พินยิน  (pinyin)  ใน
การอ่านเท่านั้น  เมื่อท ากิจกรรมนานเกินไป  เวลาปฏิบัติภาระงาน  นักเรียนชอบคุยเรื่องที่ไม่เกี่ยวข้อง
กับงานท่ีครมูอบหมาย 
       ขั้นที ่ 3  Language  Focus  เป็นขั้นตอนท่ีครูและนักเรียนวิเคราะห์
สภาพการปฏิบัติภาระงาน  และภาษาที่ใช้ในระหว่างปฏิบัติภาระงาน  ครูสรุปประเด็นที่มีความยากและ
ส าคัญที่เก่ียวข้องของการใช้ภาษา  และให้นักเรียนฝึกใช้จุดที่มีความยากและจุดที่ส าคัญที่ครูสรุปให้  ใน
ขั้นตอนนี้  ครูให้นักเรียนสรุปเนื้อหาใหม่เป็นกลุ่ม  และตัวแทนแต่ละกลุ่มออกมาแบ่งปันกับเพ่ือนกลุ่ม
อ่ืน  จากนั้น  ครูสรุปและอธิบายเพิ่ม  หลังจากสรุปจุดที่มีความยากและจุดที่ส าคัญให้นักเรียนแล้ว  ครู
ให้นักเรียนท าแบบฝึกหัดและสั่งการบ้านให้นักเรียน  ระหว่างนักเรียนท ากิจกรรม  ครูประเมิน
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนของนักเรียนและเก็บคะแนนที่เป็น  Rubric  Score  ด้วย  
ในขั้นตอนนี้  พบว่า  นักเรียนที่แย่งตอบค าถามของครูมีแต่คนเดิม  นักเรียนบางคนขาดความ
กระตือรือร้นในการร่วมกิจกรรมในห้องเรียน  และนักเรียนที่เรียนอ่อนเรียนไม่ทันเพ่ือน 
     1.1.1.3  ขั้นสังเกตการณ์  (Observe) 
      หลังจากปฏิบัติการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ตามแผน  ผู้วิจัยได้จัดเก็บรวบรวม
ข้อมูล  จากการเก็บรวบรวมข้อมูลผลการปฏิบัติการ  และแบบบันทึกผลการใช้แผนการจัดกิจกรรมการ
เรียนรู้วงรอบที่  1  พบว่า  นกัเรียนมีความสนใจกับการจัดกิจกรรมการเรียนรู้มาก  ช่วงแรก  ครูถาม
ค าถามและสนทนากับนักเรียน  นักเรียนยังฟังไม่ค่อยออก  หลังจากชินกับส าเนียงครูแล้ว  นักเรียน
ส่วนมากสามารถฟังเข้าใจและสามารถตอบค าถามของครูได้  แต่ยังมีปัญหา  เช่น  ออกเสียงภาษาจีนไม่
ชัดเจน  ไม่เข้าใจหลักการไวยากรณ์จีน  พูดภาษาจีนแบบไทย  นักเรียนบางคนขาดความม่ันใจกับตัวเอง  
ไม่กล้าแสดงออก  หลังจากเข้ากลุ่มแล้ว  อาการที่ขาดความม่ันใจได้ดีขึ้น  ต่อมานักเรียนทุกคนไม่รู้จัก
ตัวอักษรจีน  อาศัยแต่  Pinyin  ในการอ่านเท่านั้น  เวลาท ากิจกรรม  นักเรียนชอบคุยเรื่องที่ไม่
เกี่ยวข้องกับงานที่ครูมอบหมาย  ซึ่งท าให้เวลาท ากิจกรรมนานเกินไปและประสิทธิภาพในการท างานต่ า  
หลังจากนั้น  ครูก าหนดเวลาที่ท ากิจกรรมให้ชัดเจน  แบ่งหน้าที่ของสมาชิกในแต่ละกลุ่มให้ชัดเจน  ตอน
ที่แย่งตอบค าถามมีแต่คนเดิม  นักเรียนที่เรียนอ่อนขาดความม่ันใจและไม่มีความกระตือรือร้นในการเข้า
ร่วมกิจกรรม  และเรียนไม่ทันเพ่ือน  แต่ในคณะที่กิจกรรมกลุ่ม  นักเรียนให้ความร่วมมือในการท างานดี
ขึ้น  รู้จักแบ่งหน้าที่ตามความสนใจและความสามารถของสมาชิกในกลุ่ม  รู้จักช่วยเหลือเพ่ือนในกลุ่ม  
ในคณะด าเนินกิจกรรม  ครูมีหน้าที่เป็นคนดูแลและช่วยนักเรียนแก้ไขปัญหา  ครคูวรอธิบายให้นักเรียน
เข้าใจ  และต้องปรับการพูดของตนเองให้เหมาะกับความสามารถของนักเรียน  และควรจัดกิจกรรมที่
หลากหลายให้นักเรียนได้ฝึกทักษะภาษาจีนในทุกด้าน 
     1.1.1.4  ขั้นการสะท้อนผล  (Reflect) 
      จากการสะท้อนผลของการปฏิบัติการในวงรอบที่  1  ผู้วิจยัได้น าผลมา  
วิเคราะห์เพื่อหาแนวทางแก้ไขและน าไปพัฒนาการปฏิบัติการในวงรอบที่  2  มีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
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ตาราง  15  สรุปปัญหาที่พบระหว่างการปฏิบัติตามแผนในวงรอบที่  1  และแนวทางแก้ไข 
 

ปัญหา แนวทางแก้ไข 
นักเรียนฟังค าพูดและค าถามของครูไมเ่ข้าใจ ครูพูดภาษาจีนช้าๆด้วยค าพูดแบบง่ายๆ  ตรงที่นักเรียน

ไม่เข้าใจก็ใช้ภาษาไทยอธิบายเพิ่ม  จนนักเรียนชินกับ
ส าเนียงและการพดูของคร ู

นักเรียนออกเสยีงไม่ชัดเจน  ขาดน้ าเสียงประกอบการพูด
ที่เหมาะสมและความคล่องแคล่วในการพูด 

ครูสาธติให้นักเรียนฟังก่อน  แล้วให้นักเรียนพูดตามแบบ
ครู  และเลียนแบบครูพูด 

นักเรียนขาดความมั่นใจในตนเอง  ไม่กล้าแสดงออก ครูใช้ภาษาแบบกันเองให้ก าลังใจนักเรียน  ใช้ภาษา
ทางบวกมากกว่าทางลบเมื่อนักเรยีนพูดผิด 

นักเรียนไม่เข้าใจหลักการไวยากรณ์จีน  ยังพูดภาษาจีน
แบบไวยากรณไ์ทย 

ครูอธิบายหลักการใช้ไวยากรณ์ในภาษาจีนให้ชัดเจน  
เปรียบเทยีบไวยากรณภ์าษาจีนและภาษาไทย  
ยกตัวอย่างให้นักเรียน   

นักเรียนไม่รู้จักตัวอักษรจีน  อาศยัแต่  pinyin  ในการ
อ่านเท่านั้น 

ครูจัดกิจกรรมที่แน้การอ่านและการเขียนตัวอักษรจีนมาก
ขึ้น  ค่อยๆลดการใช้pinyinในการเรียนการสอน   

นักเรียนท่ีแย่งตอบค าถามมีแตค่นเดิม  นักเรยีนบางคน
ขาดความกระตือรือร้นในการเข้ารว่มกิจกรรม 

ครูถามค าถามแบบง่ายส าหรับนักเรียนที่เรยีนอ่อน  และ
เจาะจงตัวบุคคลในการตอบค าถาม  หรือใช้ระบบการให้
รางวัลส าหรับการร่วมกิจกรรม 

เวลาท ากิจกรรมนานเกินไป ก าหนดเวลาให้ชัดเจนกับทุกข้ันตอนกิจกรรม  และแบ่ง
หน้าท่ีของสมาชิกในแต่ละกลุ่มใหชั้ดเจน 

นักเรียนทีเ่รียนอ่อนเรียนไม่ทันเพือ่น ครูแบ่งกลุ่มให้นักเรียนตามหลักการ  เก่ง-ปานกลาง-อ่อน
ให้นักเรียน 

เวลาปฏิบตัิภาระงาน  นักเรยีนชอบคุยเรื่องที่ไมเ่กี่ยวข้อง
กับงานท่ีครูมอบหมาย  ท าให้ประสิทธิภาพในการท างาน
ต่ า 

เวลานักเรียนฏิบตัิภาระงาน  ครูเดินสังเกต  ถ้านักเรียน
คุยเรื่องไม่เกี่ยวข้อง  ลดคะแนนกลุ่ม 

 
   1.1.2  ผลการปฏิบัติการวงรอบที่  2 
    ผลการพัฒนาการจัดการเรียนรู้ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนที่เน้น
ภาระงานเป็นฐานของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  วงรอบที่  2  ประกอบด้วยแผนการจัดการเรียนรู้  
3-4  ได้แก่  แผนการจัดการเรียนรู้  3  เรื่อง  สั่งอาหาร  และแผนการจัดการเรียนรู้  4  เรื่อง  ฉันไม่
สบาย  ขอลา  1วันได้ไหม  ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 
     1.1.2.1  ขั้นวางแผน  (Plan) 
      หลังจากสะท้อนผลการปฏิบัติการในวงรอบที่  1  ผู้วิจัยได้สรุปปัญหาและหา
แนวทางแก้ไข  แล้วน าไปใช้ในการปรับกิจกรรมการเรียนรู้ในแต่ละแผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ในการ
ปฏิบัติในวงรอบที่  2  โดย  ครูใช้ภาษาแบบเข้าใจง่ายในการถามนักเรียน  ให้นักเรียนเลียนแบบการ
ออกเสียงของครู  เปรียบเทียบความแตกต่างไวยากรณ์ภาษาจีนและภาษาไทยให้ชัดเจน  ให้นักเรียนฝึก
อ่านตัวอักษรจีนโดยไม่มี  pinyin  ครูจับคู่ให้ใหม ่ ใช้ค าถามที่มีความยากแตกต่างกันส าหรับนักเรียนที่มี 
ความสามารถแตกต่างกัน  ก าหนดเวลาให้ชัดเจนกับทุกขั้นตอนของกิจกรรม  ครูเป็นคนสังเกต   
ดูแลและช่วยเหลือตลอดการท ากิจกรรมเป็นกลุ่ม  และเปิดโอกาสให้นักเรียนทุกคนแสดงความสามารถ 
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ในการสื่อความหมายภาษาจีนของตัวเอง 
     1.1.2.2  ขั้นปฏิบัติตามแผน  (Action) 
      ในขั้นตอนนี้  ผู้วิจยัได้น าแผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่สร้างขึ้น  และ
ปรับปรุงตามข้อเสนอแนะจากสะท้อนผลการปฏิบัติการในวงรอบที่1  ไปปรับใช้และด าเนินการกับ
กลุ่มเปา้หมาย  ในแต่ละแผนจนครบทุกแผนของวงรอบปฏิบัติการที่  2  ชึ่งมีข้ันตอนกิจกรรมการเรียนรู้
ในแต่ละแผน  ดังนี้ 
       ขั้นที ่ 1  Pre-task  เป็นขั้นตอนที่เตรียมความพร้อมด้วยกิจกรรมกระตุ้น
ให้นักเรียนเกิดความสนใจ  มีความพร้อมและต้องการเรียนเนื้อหาใหม่ด้วยกิจกรรมต่างๆ  เช่น  สรุป
อาหารหลักของคนจีน  เครื่องดื่มต่างๆเป็นภาษาจีน  รสชาติต่างๆ  อุปกรณ์ต่างๆที่ใช้บนโต๊ะอาหาร  
และวิธีการท าอาหารต่างๆ  เปรียบเทียบรสชาติอาหารไทยและจีน  มารยาทบนโต๊ะอาหารจีนและไทย  
สรุปสภาพอากาศเป็นภาษาจีน  เสนอข้อควรระวังที่สอดคล้องกับสภาพอากาศต่างๆ  และเปรียบเทียบ
ฤดูของประเทศจีนและประเทศไทยด้วยประโยค  比  ระหว่างที่นักเรียนท ากิจกรรมครูประเมิน
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนของนักเรียนและเก็บคะแนนที่เป็น  Rubric  Score  ด้วย  
ในขั้นตอนนี้  พบว่านักเรียนกล้าแสดงออกมากขึ้น  การออกเสียงดีขึ้น  และความกระตือรือร้นในการ
เข้าร่วมกิจกรรมสูงขึ้น  แต่นักเรียนยังใช้ค าศัพท์ที่ขาดความเหมาะสมกับรูปแบบประโยคอยู่   
       ขั้นที ่ 2  Task  Cycle  เป็นขั้นตอนท่ีครูให้ผู้เรียนปฏิบัติภาระงานเป็น
กลุ่ม  จากนั้น  สมาชิกในกลุ่มวางแผนการน าเสนอในห้อง  แล้วตัวแทนกลุ่มสรุปและรายงานภาระงานที่
ปฏิบัติ  เพ่ือให้นักเรียนเข้าใจเนื้อหาใหม่  ในขั้นตอนนี้  ครูให้นักเรียนเรียนรู้ค าศัพท์และสนทนาใหม่เป็น
กลุ่ม  ตัวแทนกลุ่มออกมาน าเสนอ  จากนั้น  ครูให้นักเรียนปรับเปลี่ยนการสนทนาตามความต้องการ
ของตนเอง  และแสดงออกเป็นละครสั้น  ในขั้นตอนนี้  นักเรียนเรียนรู้เนื้อหาใหม่ด้วยตัวเองโดยผ่าน
การจัดกิจกรรมต่างๆ  ครูมีบทบาทและหน้าที่ดูแลกิจกรรมเท่านั้น  เมื่อนักเรียนเจอปัญหาและไม่
สามารถแก้ไขปัญหาด้วยตนเอง  ครูมีหน้าที่ให้ค าแนะน า  และอธิบายเพ่ิม  ระหว่างนักเรียนท ากิจกรรม  
ครูประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนของนักเรียนและเก็บคะแนนที่เป็น  Rubric  
Score  ด้วย  ในขั้นตอนนี้  พบว่า  นักเรียนเริ่มอ่านตัวอักษรจีนโดยไม่มี  pinyin       แตเ่วลาท า
กิจกรรมนานเกินไป  นักเรียนขาดความคิดสร้างสรรค์  และคนที่ออกมาน าเสนอก็เป็นบุคคลเดิมที่เคย
ออกมาน าเสนอ   
       ขั้นที ่ 3  Language  Focus  เป็นขั้นตอนท่ีครูและนักเรียนวิเคราะห์
สภาพการปฏิบัติภาระงาน  และภาษาที่ใช้ในระหว่างปฏิบัติภาระงาน  ครูสรุปประเด็นที่มีความยากและ
ส าคัญที่เก่ียวข้องของการใช้ภาษา  และให้นักเรียนฝึกใช้ประเด็นที่มีความยากและส าคัญที่ครูสรุปให้  ใน
ขัน้ตอนนี้  ครูให้นักเรียนสรุปเนื้อหาใหม่เป็นกลุ่ม  และตัวแทนแต่ละกลุ่มออกมาแบ่งปันกับเพ่ือนกลุ่ม
อ่ืน  จากนั้น  ครูสรุปและอธิบายเพิ่ม  หลังจากสรุปจุดที่มีความยากและจุดที่ส าคัญให้นักเรียนแล้ว  ครู
ให้นักเรียนท าแบบฝึกหัด  และมอบหมายการบ้านให้นักเรียน  ระหว่างนักเรียนท ากิจกรรม  ครูประเมิน
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนของนักเรียนและเก็บคะแนนที่เป็น  Rubric  Score  ด้วย   
ในขั้นตอนนี้  พบว่า  นักเรียนสามารถสรุปความรู้ตรงประเด็นที่ครูก าหนดไว้  แต่เวลาท าแบบฝึกหัดใน 
คาบเรียน  นักเรียนท าด้วยตัวเองไม่ได้ก็ชอบอาศัยในการปรึกษากับเพื่อน  และนักเรียนที่เรียนอ่อน 
เรียนไม่ทันเพ่ือน 
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     1.1.2.3  ขั้นสังเกตการณ์  (Observe) 
      หลังจากการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ตามแผน  ผู้วิจัยได้จัดเก็บรวบรวมข้อมูล  
และจากการเก็บรวบรวมข้อมูลผลการปฏิบัติการและแบบบันทึกผลการใช้แผนการจัดกิจกรรมการ
เรียนรู้วงรอบที่  2  พบว่า  นกัเรียนมีความกระตือรือร้นในการเข้าร่วมกิจกรรมมากขึ้น  นักเรียน
ส่วนมากเริ่มฟังค าถามและค าพูดของครูเข้าใจ  แต่บางทีนักเรียนไม่รู้จะตอบอย่างไร  นักเรียนกล้า
แสดงออกข้ึน  การออกเสียงดีขึ้น  เริ่มเข้าใจหลักการไวยากรณ์ในภาษาจีน  นักเรียนเริ่มรู้จักใช้น้ าเสียง
ที่เหมาะสมในการพูด  และนักเรียนบางคนมีความคล่องแคล่วในการพูดยิ่งขึ้น  นักเรียนส่วนมากเริ่ม
อ่านตัวอักษรจีนโดยไม่มี  pinyin       และไม่คุยเรื่องที่ไม่เกี่ยวข้องกับงานที่คุณครูสั่งไว้แล้ว  แตเ่วลาใน
การท ากิจกรรมเกินเวลาที่ครูก าหนดเหมือนเดิม    นักเรียนที่เรียนอ่อนก็ยังเรียนไม่ทันเพ่ือนเหมือนเดิม  
นอกจากนั้น  ยังมปีัญหาใหม่เกิดข้ึนด้วย  เช่น  นักเรียนใช้ค าศัพท์ที่ขาดความเหมาะสม  นักเรียนขาด
ความคิดสร้างสรรค์ในการท างาน  และคนที่ออกมาน าเสนอมีแต่คนเดิมๆ  และเวลาท าแบบฝึกหัดใน
คาบเรียน  นักเรียนที่ท าด้วยตัวเองไม่ได้  มักจะปรึกษาและอาศัยกับเพ่ือนๆ  ในการปฏิบัติการในวงรอบ
ที ่ 2  นี้  ครูควรอธิบายความหมาย  วิธีการใช้และความแตกต่างของค าท่ีมีความหมายใกล้เคียงกันให้
นักเรียน  ให้นักเรียนใช้ค าตอบที่ไม่ซ้ ากัน  ส าหรับคนที่คิดไม่ออก  ครูให้แนวคิดหรือค าส าคัญเพ่ือ
กระตุ้นนักเรียน  ครคูวรก าหนดว่าตัวแทนกลุ่มที่ออกมาน าเสนอในทุกครั้งห้ามซ้ ากัน  และให้นักเรียนท า
แบบฝึกหัดเองก่อน  แล้วใช้ระบบการให้รางวัลในการแย่งตอบ  ส าหรับงานยากแล้วค่อยให้นักเรียน
ท างานเป็นกลุ่ม   
     1.1.2.4  ขั้นการสะท้อนผล  (Reflect) 
      จากการสะท้อนผลของการปฏิบัติการในวงรอบที่  2  ผู้วิจยัได้น าผลมา
วิเคราะห์เพื่อหาแนวทางแก้ไขและน าไปพัฒนาการปฏิบัติการในวงรอบที่  3  รายละเอียดดังต่อไปนี้ 

 
ตาราง  16  สรุปปัญหาที่พบระหว่างการปฏิบัติตามแผนในวงรอบที่  2  และแนวทางแก้ไข 

 
ปัญหา แนวทางแก้ไข 

นักเรียนใช้ค าศัพท์ที่ขาดความเหมาะสม ครูอธิบายความหมาย  วิธีการใช้และความแตกต่างของค าที่มีความหมาย
ใกล้เคียงกัน  ยกตัวอย่างให้นักเรยีน 

เวลาท ากิจกรรมนานเกินไป ครูก าหนดเวลาแต่ละขั้นตอนให้ชัดเจน  และครูเป็นคนดูแลกจิกรรม 
นักเรียนขาดความคิดสรา้งสรรค์  คอย
ลอกค าตอบเพื่อน 

ครูให้นักเรียนใช้ค าตอบท่ีไม่ซ้ ากัน  ส าหรับคนท่ีคิดไม่ออก  ครูให้แนวคิด
หรือค าส าคัญเพื่อกระตุ้นนักเรียน  ส าหรับนักเรียนที่เรียนอ่อน  สามารถขอ
ความช่วยเหลือกับเพื่อนได ้

คนท่ีออกมาน าเสนอมีแต่คนซ้ าๆ  บาง
คนไม่ยอมออกมา 

ครูก าหนดว่าตัวแทนกลุ่มที่ออกมาน าเสนอห้ามซ้ ากัน 

นักเรียนท่ีเรียนอ่อนเรียนไม่ทันเพือ่น เน้นกิจกรรมกลุ่ม  ครูแบ่งกลุ่มใหน้ักเรียนตามหลักการ  เก่ง-ปานกลาง-
อ่อนให้นักเรียน   

นักเรียนท าแบบฝึกหัดในคาบด้วยตัวเอง
ไม่ได ้ ชอบอาศัยในการปรึกษากับเพื่อน 

ครูก าหนดเวลาท าแบบฝึกหัด  ใหน้ักเรียนท าเองแล้วใช้ระบบการใหร้างวัล
ให้นักเรียนแย่งตอบ  ส าหรับงานยากค่อยให้นักเรียนท าเป็นกลุ่ม   
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   1.1.3  ผลการปฏิบัติการวงรอบที่  3 
    ผลการพัฒนาการจัดการเรียนรู้ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนที่เน้น
ภาระงานเป็นฐานของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  วงรอบที่  3  ประกอบด้วยแผนการจัดการเรียนรู้  
5  ได้แก่  แผนการจัดการเรียนรู้  5  เรื่อง  หอสมุดแห่งชาติอยู่ตรงไหน  ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 
     1.1.3.1  ขั้นวางแผน  (Plan) 
      จากสะท้อนผลการปฏิบัติการในวงรอบที่  2  ผู้วิจัยได้สรุปปัญหาและหา
แนวทางแก้ไข  แล้วน าไปใช้ในการปรับกิจกรรมการเรียนรู้ในแผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ในการ
ปฏิบัติในวงรอบที่  3  เพ่ือให้มีความเหมาะสมกับเนื้อหาและนักเรียน  เช่น  ครูอธิบายความหมาย  
วิธีการใช้และความแตกต่างของค าที่มีความหมายใกล้เคียงกัน  ยกตัวอย่างหลากหลายให้นักเรียน  ครูให้
นักเรียนใช้ค าตอบที่ไม่ซ้ ากัน  ส าหรับคนที่คิดไม่ออก  ครูให้แนวคิดหรือค าส าคัญเพ่ือกระตุ้นนักเรียน  
ส าหรับนักเรียนที่เรียนอ่อน  สามารถขอความช่วยเหลือกับเพ่ือนได้  ครูเป็นคนดูแลกิจกรรม  ควร
แบ่งกลุ่มให้นักเรียนตามหลักการ  เก่ง-ปานกลาง-อ่อน  ควรก าหนดเวลาแต่ละขั้นตอนและหน้าที่ของ
สมาชิกกลุ่มให้ชัดเจน  ก าหนดว่าตัวแทนกลุ่มที่ออกมาน าเสนอห้ามซ้ ากัน  ใช้ระบบการให้รางวัลให้
นักเรียนในกิจกรรมการแย่งตอบและกิจกรรมกลุ่ม  ครูต้องให้นักเรียนทุกคนรู้จักหน้าที่และรับผิดชอบ
งานของตนเอง  และเปิดโอกาสให้นักเรียนทุกคนมีส่วนร่วมในกิจกรรมต่างๆ 
     1.1.3.2  ขั้นปฏิบัติตามแผน  (Action) 
      ในขั้นตอนนี้  ผู้วิจัยได้น าแผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่สร้างขึ้น  และ
ปรับปรุงตามข้อเสนอแนะจากสะท้อนผลการปฏิบัติการในวงรอบที่  2  ไปปรับใช้และด าเนินการกับ
กลุ่มเป้าหมาย  ในแผนของวงรอบปฏิบัติการที่  3  ชึ้งมีข้ันตอนกิจกรรมการเรียนรู้ในแต่ละแผน  ดังนี้ 
       ขั้นที ่ 1  Pre-task  เป็นขั้นตอนที่เตรียมความพร้อมด้วยกิจกรรมกระตุ้น
ให้นักเรียนเกิดความสนใจ  มีความพร้อมและต้องการเรียนเนื้อหาใหม่ด้วยกิจกรรมต่างๆ  เช่น  ครูให้
นักเรียนสรุปค าศัพท์ที่เก่ียวข้องในการบอกต าแหน่ง  การบอกทิศทาง  และการถาม-ตอบทาง  ให้
นักเรียนฝึกพูดถาม-ตอบต าแหน่งของสิ่งของต่างๆ  ฝึกถามทางและตอบแบบง่ายๆ  และสร้างแผนที่ที่
เรียบง่ายของโรงเรียน  ระหว่างนักเรียนท ากิจกรรม  ครูประเมินความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีนของนักเรียนและเก็บคะแนนที่เป็นRubric  Scoreด้วย  ในขั้นตอนนี้  พบว่า  นักเรียนมีความ
กระตือรือร้นในการเข้าร่วมกิจกรรมสูงมาก  นักเรียนกล้าพูด  กล้าถาม  กล้าแสดงออก  การออกเสียงดี
ขึ้น  นักเรียนส่วนมากพูดภาษาจีนที่ใช้ค าศัพท์ที่เหมาะสมและไวยากรณ์ท่ีถูกต้อง  นักเรียนส่วนมากรู้จัก
ใช้น้ าเสียงที่เหมาะสมในการพูด  และมีความคล่องแคล่วในการพูดด้วย     
       ขั้นที ่ 2  Task  Cycle  เป็นขั้นตอนท่ีครูให้ผู้เรียนปฏิบัติภาระงานเป็น
กลุ่ม  จากนั้น  สมาชิกในกลุ่มวางแผนการน าเสนองานในชั้นเรียน  แล้วตัวแทนกลุ่มสรุปและรายงาน
ภาระงานที่ปฏิบัติ  เพ่ือให้นักเรียนเข้าใจเนื้อหาใหม่  ในขั้นตอนนี้  ครูให้นักเรียนเรียนรู้ค าศัพท์และ
สนทนาใหม่เป็นกลุ่ม  ตัวแทนกลุ่มออกมาน าเสนอ  จากนั้น  ครูให้นักเรียนปรับเปลี่ยนการสนทนาตาม
ความต้องการของตนเอง  และแสดงออกเป็นละครสั้น  ในขั้นตอนนี้  นักเรียนเรียนรู้เนื้อหาใหม่ด้วย
ตัวเองโดยผ่านการจัดกิจกรรมต่างๆ  ครูมีบทบาทและหน้าที่ดูแลกิจกรรมเท่านั้น  เมื่อนักเรียนเจอ
ปัญหาและไม่สามารถแก้ไขปัญหาด้วยตนเองครูมีหน้าที่ให้ค าเสนอแนะและอธิบายเพ่ิม  ระหว่าง
นักเรียนท ากิจกรรม  ครูประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนของนักเรียนและเก็บ
คะแนนที่เป็น  Rubric  Score  ด้วย  ในขั้นตอนนี้  พบว่า  นักเรียนส่วนมากอ่านตัวอักษรจีนโดยไม่มี
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pinyin     หลังจากครูให้แนวคิดหรือค าส าคัญแล้ว  นักเรียนสามารถใช้ค าตอบที่ไม่ซ้ าเพ่ือน  นักเรียน
สามารถใช้ค าศัพท์ที่เหมาะสม  นักเรียนทุกคนมีโอกาสออกมาเสนอผลงานกลุ่ม  แต่นักเรียนบางคน
น าเสนอผลงานไม่ตรงประเด็นที่คุณครูก าหนดไว้   
       ขั้นที ่ 3  Language  Focus  เป็นขั้นตอนท่ีครูและนักเรียนวิเคราะห์
สภาพการปฏิบัติภาระงาน  และภาษาที่ใช้ในระหว่างปฏิบัติภาระงาน  ครูสรุปประเด็นที่มีความยากและ
ส าคัญที่เก่ียวข้องของการใช้ภาษา  และให้นักเรียนฝึกใช้ประเด็นที่มีความยากและส าคัญที่ครูสรุปให้  ใน
ขั้นตอนนี้  ครูให้นักเรียนสรุปเนื้อหาใหม่เป็นกลุ่ม  และตัวแทนแต่ละกลุ่มออกมาแบ่งปันกับเพ่ือกลุ่มอ่ืน  
จากนั้น  ครูสรุปและอธิบายเพ่ิม  หลังจากสรุปประเด็นที่มีความยากและส าคัญให้นักเรียนแล้ว  ครูให้
นักเรียนท าแบบฝึกหัด  และมอบหมายการบ้านให้นักเรียน  ระหว่างนักเรียนท ากิจกรรม  ครูประเมิน
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนของนักเรียนและเก็บคะแนนที่เป็น  Rubric  Score  ด้วย  
ในขั้นตอนนี้  พบว่า  ในเวลาการท ากิจกรรม  นักเรียนบางกลุ่มไม่สามารถปฏิบัติภาระงานให้เสร็จ  และ
นักเรียนที่เรียนอ่อนเรียนไม่ทันเพื่อนเหมือนเดิม 
     1.1.3.3  ขั้นสังเกตการณ์  (Observe) 
      หลังจากปฏิบัติการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ตามแผน  ผู้วิจัยได้จัดเก็บรวบรวม
ข้อมูล  จากการเก็บรวบรวมข้อมูลผลการปฏิบัติการ  และแบบบันทึกผลการใช้แผนการจัดกิจกรรมการ
เรียนรู้วงรอบที่  3  พบว่า  นกัเรยีนมีความกระตือรือร้นในการเข้าร่วมกิจกรรมสูงมาก  นักเรียน
ส่วนมากใช้ภาษาจีนสื่อสารกับครูและเพ่ือนได้  นักเรียนส่วนมากอ่านค าศพัท์  ประโยค  และบทสนทนา
ที่เป็นตัวอักษรจีนโดยไม่มี  pinyin       นักเรียนส่วนมากสามารถปฏิบัติภาระงานอย่างมีประสิทธิภาพ  
แตน่ักเรียนส่วนน้อยยังมีปัญหาในการน าเสนอผลงานไม่ตรงประเด็นที่คุณครูก าหนดไว้  เวลาท ากิจกรรม
ยังไม่สอดคล้องกับที่ก าหนดไว้  และนักเรียนที่เรียนอ่อนยังเรียนไม่ทันเพ่ือนเหมือนเดิม  ในการปฏิบัติ
วงรอบที่  3  ครูควรใช้ค าถามและค าส าคัญท่ีชัดเจน  เพ่ือกระตุ้นให้นักเรียนที่เรียนอ่อนน าเสนอตรง
ประเด็นที่ครูก าหนดไว้  ครูใช้วิธีการบวกและลบคะแนนให้นักเรียนในการท ากิจกรรม  ให้นักเรียนรู้
จดัการแบ่งและการใช้เวลา  และส าหรับนักเรียนที่เรียนอ่อนที่เรียนไม่ทันเพ่ือน  ครูควรใช้เวลานอกการ
เรียนเพ่ือสอนเสริม  และมอบหมายงานพิเศษแบบง่ายๆ  นอกจากนั้น  ครูควรใช้ค าพูดทางบวกเพ่ือให้
ก าลังใจนักเรียนด้วย 
     1.1.3.4  ขั้นการสะท้อนผล  (Reflect) 
      จากการสะท้อนผลของการปฏิบัติการในวงรอบที่  3  ผู้วิจยัได้น าผลมา  
วิเคราะห์ปัญหาที่พบและแนวทางแก้ไขระหว่างการปฏิบัติตามแผนในวงรอบที่  3  รายละเอียด
ดังต่อไปนี้ 
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ตาราง  17  สรุปปัญหาที่พบระหว่างการปฏิบัติตามแผนในวงรอบที่  3  และแนวทางแก้ไข 
 

ปัญหา แนวทางแก้ไข 
นักเรียนน าเสนอผลงานไม่ตรงประเด็นที่ครูก าหนดไว ้ ครูใช้ค าถามและค าส าคัญที่ชัดเจน  เพื่อให้นักเรียน

น าเสนองานตรงประเด็น 
เวลาท ากิจกรรมนานเกินไป ครูใช้วิธีแบบบวกและลบคะแนนให้นักเรียนในการท า

กิจกรรม  ให้นักเรียนรู้จดัการแบ่งและการใช้เวลา 
นักเรียนท่ีอ่อนเรียนไม่ทันเพื่อน ครูใช้เวลานอกการเรียนเพื่อสอนเสริมให้นักเรียนที่เรียน

อ่อน 
 

ตาราง  18  สรุปปัญหาที่พบระหว่างการปฏิบัติตามแผนในทั้ง  3  วงรอบ 
 

แบบแผน 
การวิจัย 

ปัญหาที่พบระหว่างการปฏิบัติตามแผนในทั้ง  3  วงรอบ 
วงรอบท่ี  1 วงรอบท่ี  2 วงรอบท่ี  3 

ขั้นวางแผน   
ขั้นปฏิบัติตามแผน   
ขัน้สังเกตการณ ์
ขั้นการสะท้อนผล   
 

1.นักเรียนฟังค าพูดและค าถามของครูไม่
เข้าใจ 
2.นักเรียนออกเสยีงไม่ชัดเจน  ขาดน้ าเสยีง
ประกอบการพูดท่ีเหมาะสมและความ
คล่องแคล่วในการพูด 
3.นักเรียนขาดความมั่นใจในตนเอง  ไม่กล้า
แสดงออก 
4.นักเรียนไม่เข้าใจหลักการใช้ไวยากรณ์ใน
ภาษาจีน  ยังพูดภาษาจีนแบบไวยากรณ์
ไทย 
5.นักเรียนไม่รู้จักตัวอักษรจีน  อาศัยแต่  
pinyin  ในการอ่านเท่าน้ัน 
6.นักเรียนท่ีแย่งตอบค าถามมีแต่คนเดิม  
นักเรียนบางคนขาดความกระตือรอืร้นใน
การเข้าร่วมกิจกรรม 

1.นักเรียนใช้ค าศัพท์ที่ขาด
ความเหมาะสม 
2.เวลาท ากิจกรรมนาน
เกินไป 
3.นักเรียนขาดความคิด
สร้างสรรค์  คอยลอกค าตอบ
เพื่อน 
4.คนท่ีออกมาน าเสนอมีแต่
คนซ้ าๆ  บางคนไมย่อม
ออกมา 
5.นักเรียนท่ีเรยีนอ่อนเรียน
ไม่ทันเพื่อน 

1.นักเรียนน าเสนอ
ผลงานไม่ตรง
ประเด็นที่คุณครู
ก าหนดไว ้
2.เวลาท ากิจกรรม
นานเกินไป 
3.นักเรียนท่ีเรยีน
อ่อนเรียนไม่ทัน
เพื่อน 

 7.เวลาท ากิจกรรมนานเกินไป 
8.นักเรียนท่ีเรยีนอ่อนเรียนไม่ทันเพื่อน 
9.เวลาปฏิบตัิภาระงาน  นักเรียนชอบคุย
เรื่องที่ไม่เกีย่วข้องกับงานท่ีครูมอบหมาย  
ท าให้ประสิทธิภาพในการท างานต่ า 

6.นักเรียนท าแบบฝึกหัดใน
คาบเรียนด้วยตัวเองไม่ได้  
ชอบอาศัยในการปรึกษากับ
เพื่อน 
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ตาราง  19  สรุปความแตกต่างในข้ันตอนการจัดการเรียนรู้  3  วงรอบ 
 
ขั้นตอน ความแตกต่าง 

วงรอบท่ี  1 วงรอบท่ี  2 วงรอบท่ี  3 
ขั้น  Pre-
task 

1.  ครูให้นักเรียนตอบ
ค าถามแบบเจาะจง   
2.  ครสูาธิตให้
นักเรียนฟัง  แล้วให้
นักเรียนเลียนแบบครู
พูด 
3.  ครูให้นักเรียนแย่ง
ตอบค าถาม 
 

1.  ครูถามค าถามแบบง่ายส าหรับนักเรียนท่ีเรียน
อ่อน 
2.  หลังจากครูสาธติให้นักเรยีนฟังแล้ว  ให้นักเรียน
ที่สามารถออกเสียงได้ชัดเจนออกมาเป็นตัวอย่าง
และอธิบายวิธีการออกเสียงให้เพื่อนฟัง 
3.  ครูให้นักเรียนใช้ค าตอบท่ีไม่ซ้ ากัน  ส าหรับคนท่ี
คิดไม่ออก  ครูให้แนวคดิหรือค าส าคัญเพื่อกระตุ้น
นักเรียน  ส าหรับนักเรียนท่ีเรยีนออ่น  สามารถขอ
ความช่วยเหลือกับเพื่อนได ้

1.  ครูให้นักเรียนท่ีเรียน
อ่อนเลือกค าถามก่อน  
ค่อยให้นักเรียนท่ีเรียน
เก่งแย่งตอบค าถาม 
2.  ครูใช้ระบบการให้
รางวัลเพื่อกระตุ้นให้
นักเรียนเข้าร่วม
กิจกรรม 

ขั้น  Task  
Cycle 

1.ครูให้นักเรียน
แบ่งกลุ่มเอง 
2.  ครูให้นักเรียนฏิบตัิ
ภาระงานเป็นกลุ่ม 
3.  ครูให้นักเรียน
เรียนรูค้ าศัพท์ใหม่และ
บทสนทนาด้วยตนเอง   
4.  ครูให้นักเรียน
ออกมาเขียนค าศัพท์
ใหมบ่นกระดานโดย
สมัครใจ   

1.  ครูแบ่งกลุม่ให้นักเรยีนตามหลกัการ  เก่ง-ปาน
กลาง-อ่อนให้นักเรียน 
2.  ครูก าหนดเวลาให้ชัดเจนกับทุกข้ันตอนกิจกรรม  
และแบ่งหน้าท่ีของสมาชิกในแตล่ะกลุ่มให้ชัดเจน 
3.  ครูอธิบายหลักการสรา้งตัวอักษร  เพื่อให้
นักเรียนพัฒนาทักษะการอ่านและการเขียนภาษาจีน
โดยไม่ม ี pinyin 
4.  ครูให้นักเรียนทุกคนเขียนค าศพัท์ใหม่บน
กระดาน     

1.  ครูใช้วิธีแบบบวก
และลบคะแนนให ้
นักเรียนในการท า
กิจกรรม  บังคับให ้
นักเรียนรูจ้ักการแบ่ง
และการใช้เวลา 
2.                     
 า   า     า      
มากขึ้น  ค่อยๆ  ลดการ
ใช้  pinyin  ให้นักเรียน 
3.  ครูให้นักเรียนแข่ง
กันเขียนค าศัพท์ใหม่บน
กระดานเป็นกลุ่ม  แล้ว
ให้กลุ่มอื่นตรวจสอบ
ความถูกต้อง 

ขั้น  
Language  
Focus 

1.  ครูให้ตัวแทนกลุ่ม
ออกมาน าเสนอผลงาน 
2.  ครูอธิบายหลักการ
ใช้ไวยากรณ์ใน
ภาษาจีนให้ชัดเจน  
และยกตัวอย่าง
หลากหลายให้นักเรียน   

1.  ครูก าหนดว่าตัวแทนกลุม่ที่ออกมาน าเสนอหา้ม
ซ้ ากัน 
2.  ครูเปรียบเทยีบไวยากรณภ์าษาจีนและภาษาไทย  
ยกตัวอย่างให้นักเรียน   

1.  ครูใช้เวลานอกการ 
เรียนเพื่อสอนเสริมให้
นักเรียนท่ีเรียนอ่อน 

 
  1.2  การวิเคราะห์หาค่าประสิทธิภาพของแผนการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงาน
เป็นฐาน  ที่มีค่าประสิทธิภาพตามเกณฑ์  75/75  (E1/E2) 
   ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิเคราะห์หาค่าประสิทธิภาพของแผนการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่
เน้นภาระงานเป็นฐาน  โดยค านวณค่าประสิทธิภาพของกระบวนการ  (E1)  จากการประเมินผลงาน
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ระหว่างเรียนและการทดสอบย่อยของนักเรียนตามแผนการจัดการเรียนรู้ทั้งหมด  5  แผน  แผนละ  4  
ชั่วโมง  และค านวณค่าประสิทธิภาพของผลลัพธ์  (E2)  จากคะแนนทดสอบความสามารถในการสื่อ
ความหมายภาษาจีน  ด้านการฟัง  ด้านการอ่านและด้านการเขียน  ปรากฏผลการวิเคราะห์  ดังนี้ 
 

ตาราง  20  คะแนนจากการทดสอบย่อยและคะแนนจากผลงานระหว่างเรียน 
 

นักเรียน 
คะแนนทดสอบย่อยและคะแนนจากผลงานระหว่างเรียน 

แผนที่  1  (40) แผนที่  2  (40) แผนที่  3  (40) แผนที่  4  (40) แผนที่  5  (40) รวม 
1 31 30 32 25 30 148 
2 28 22 24 25 28 127 
3 40 38 35 37 36 186 
4 38 33 31 35 33 170 
5 40 39 37 35 39 190 
6 35 32 27 30 32 156 
7 34 32 34 30 34 164 
8 32 29 30 32 30 152 
9 30 27 28 26 24 135 
10 36 32 33 35 37 173 
  34.40 31.40 31.10 30.90 32.30 160.10 
  3.95 4.69 3.75 4.28 4.27 19.49 

ร้อยละ 86 78.50 77.75 77.25 80.75 80.05 
E1=80.05 

 
ตาราง  21  คะแนนความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน  ด้านการฟัง  ด้านการอ่าน 
    และด้านการเขียน 
 
นักเรียน การฟัง  (100) การอ่าน  (100) การเขียน  (100) รวม  (300) 

1 75 66 64 205 
2 69 60 60 189 
3 83 82 85 250 
4 93 74 76 243 
5 84 87 90 261 
6 71 83 77 231 
7 90 77 76 243 
8 83 80 79 242 
9 75 72 67 214 
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ตาราง  21  (ต่อ) 
 
นักเรียน การฟัง  (100) การอ่าน  (100) การเขียน  (100) รวม  (300) 

10 82 85 74 241 
รวม 805 766 748 2319 
  80.50 76.60 74.80 231.90 
  7.46 8.22 8.70 22.11 

ร้อยละ 80.50 76.60 74.80 77.30 
E2=77.30 

 
ตาราง  22  ค่าประสิทธิภาพของแผนการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐาน 

 

รายการ คะแนนเต็ม คะแนนรวม     ร้อยละของ
คะแนนเฉลี่ย 

ประสิทธิภาพของกระบวนการ  (E1) 200 1601 160.10 19.49 80.05 
ประสิทธิภาพของผลลัพธ์  (E2) 300 2319 231.90 22.11 77.30 
ประสิทธิภาพของแผนการจดัการเรียนรู ้ (E1/E2)  เท่ากับ  80.05/77.30 
 
   จากตาราง  22  พบว่า  ประสิทธิภาพของกระบวนการ  (E1)  เท่ากับ  80.05  และ
ประสิทธิภาพของผลลัพธ์  (E2)  เท่ากับ  77.30  ดังนั้น  แผนการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงาน
เป็นฐานของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  มีประสิทธิภาพ  (E1/E2)  เท่ากับ  80.05/77.30  ซึ่งสูงกว่า
เกณฑ์  75/75  ที่ก าหนดไว้ 
 
 ตอนที่  2  การวิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง
ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน 
  ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้าน
การฟังของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  โดยใช้สถิติทดสอบวิลคอกซัน  
Wilcoxon  Matched  Pairs  Singed-Ranks  Test  ปรากฏผลการวิเคราะห์  ดังนี้ 
 

ตาราง  23  คะแนนแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง  ก่อนเรียน 
 

นักเรียน ตอนที่  1  (10) ตอนที่  2  (20) ตอนที่  3  (30) ตอนที่  4  (40) รวม  (100) 
1 9 8 9 20 46 
2 7 8 15 20 50 
3 7 14 18 16 55 
4 10 12 21 20 63 
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ตาราง  22  (ต่อ) 
 

นักเรียน ตอนที่  1  (10) ตอนที ่ 2  (20) ตอนที ่ 3  (30) ตอนที ่ 4  (40) รวม  (100) 
5 10 12 15 28 65 
6 7 10 15 16 48 
7 9 16 15 20 60 
8 9 12 21 16 58 
9 6 6 21 16 49 
10 9 14 12 20 55 
  8.30 11.20 16.20 19.20 54.90 
  1.35 2.99 3.84 3.49 6.27 

 
   จากตาราง  23  พบว่า  ผลการทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน
ด้านการฟังก่อนเรียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ใน  4  ตอน  ได้คะแนนอยู่ระหว่าง  46-65  
คะแนน 
 

ตาราง  24  คะแนนแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง  หลังเรียน 
 
นักเรียน ตอนที่  1  (10) ตอนที่  2  (20) ตอนที่  3  (30) ตอนที่  4  (40) รวม  (100) 

1 9 18 24 24 75 
2 8 16 21 24 69 
3 9 18 24 32 83 
4 10 20 27 36 93 
5 10 18 24 32 84 
6 8 18 21 24 71 
7 10 20 24 36 90 
8 10 18 27 28 83 
9 9 14 24 28 75 
10 10 16 24 32 82 
  9.30 17.60 24 29.60 80.50 
  0.78 1.74 1.90 4.45 7.46 

 
   จากตาราง  24  พบว่า  ผลการทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน
ด้านการฟังหลังเรียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ใน  4  ตอน  ได้คะแนนอยู่ระหว่าง  69-93  
คะแนน 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Mahasarakham University 



81 

ตาราง  25  วิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง  ก่อนเรียน 
    และหลังเรียน 
 

นักเรียน คะแนนรวม 
ก่อนเรียน 

คะแนนรวม 
หลังเรียน 

ผลต่างของ 
คะแนน 

ร้อยละคะแนน
ความก้าวหน้า 

อันดับท่ีของ 
ความแตกต่าง 

อันดับท่ีตาม 
เคร่ืองหมาย 

บวก ลบ 
1 46 75 -29 29 8 0 -8 
2 50 69 -19 19 1.5 0 -1.5 
3 55 83 -28 28 7 0 -7 
4 63 93 -30 30 9.5 0 -9.5 
5 65 84 -19 19 1.5 0 -1.5 
6 48 71 -23 23 3 0 -3 
7 60 90 -30 30 9.5 0 -9.5 
8 58 83 -25 25 4 0 -4 
9 49 75 -26 26 5 0 -5 
10 55 82 -27 27 6 0 -6 
     รวม 0 -45 

 มีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ.05 
 
   จากตาราง  25  พบว่า  ผลต่างของคะแนนทดสอบความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีนด้านการฟังก่อนเรียนและหลังเรียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  อยู่ระหว่าง  19-30  
คะแนน  และมีคะแนนความก้าวหน้าอยู่ระหว่าง  19-30  คะแนน  ผลการวิเคราะห์เปรียบเทียบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง  ก่อนเรียนและหลังเรียน  ค่าสถิติทดสอบวิลค
อกซัน  Wilcoxon  Matched  Pairs  Singed-Ranks  Test  มีค่าเท่ากับ  0  ซ่ึงน้อยกว่าค่า  T  ใน
ตารางหาค่าวิกฤต  (เท่ากับ10)  ทีม่ีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ.05  นั่นหมายความว่าความสามารถใน
การสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน 
จากการทดสอบสมมุติฐาน  พบว่า  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง  หลังเรียน
สูงกว่าก่อนเรียน  อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติท่ีระดับ.05 
 
 ตอนที่  3  การวิเคราะห์ผลการศึกษาความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูด
ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5   
  ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิเคราะห์ผลการศึกษาความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้าน
การพูดของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ปรากฏผลการวเิคราะห์  ดังนี้ 
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ตาราง  26  ผลประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูด 
 
นักเรียน หน่วยที ่

1 
หน่วยที ่

2 
หน่วยที ่

3 
หน่วยที ่

4 
หน่วยที ่

5 
รวม   % ระดับ 

1 17 17 18 19 19 90 18 60 พอใช้ 
2 16 17 19 19 19 90 18 60 พอใช้ 
3 26 27 27 28 28 136 27.20 91 ดเียี่ยม 
4 25 25 27 28 28 133 26.60 89 ดีมาก 
5 27 27 28 27 28 137 27.40 91 ดเียี่ยม 
6 17 21 21 23 25 107 21.40 71 ด ี
7 26 24 25 27 27 129 25.8 86 ดีมาก 
8 22 23 25 25 27 122 24.4 81 ดีมาก 
9 14 16 17 21 22 90 18 60 พอใช้ 
10 21 22 23 24 24 114 22.80 76 ด ี
  21.10 21.90 23 25.10 24.70 114.80 22.96 77 ด ี

 
ตาราง  27  วิเคราะห์ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูดของนักเรียน 
    ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5 
 

ระดับ จ านวนคน คะแนนเฉลี่ย 
ดีเยี่ยม 2 27.30 
ดีมาก 3 25.60 

ดี 2 22.10 
พอใช้ 3 18.00 

 
   จากตาราง  26  และ  27  พบว่า  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้าน
การพูดของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  นักเรียนที่ได้ระดับดีเยี่ยม  2  คน  คะแนนเฉลี่ยเท่ากับ  
27.3  ระดับดีมาก  3  คน  คะแนนเฉลี่ยเท่ากับ  25.6  ระดับด ี 2  คน  คะแนนเฉลี่ยเท่ากับ  22.1  
ระดับพอใช้  3  คน  คะแนนเฉลี่ยเท่ากับ  18  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูด
ของนักเรียนทั้งหมด  มีคะแนนเฉลี่ยเท่ากับ  22.96  ซึ่งอยู่ในระดับดี 
 
 ตอนที่  4  การวิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการ
อ่านของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน 
  ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้าน
การอ่านของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  โดยใช้สถิติทดสอบวิลคอกซัน  
Wilcoxon  Matched  Pairs  Singed-Ranks  Test  ปรากฏผลการวิเคราะห์  ดังนี้ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Mahasarakham University 



83 

ตาราง  28  คะแนนแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน  ก่อนเรียน 
 

นักเรียน ตอนที่  1  (10) ตอนที่  2  (20) ตอนที่  3  (30) ตอนที่  4  (40) รวม  (100) 
1 5 10 6 16 37 
2 1 8 15 20 44 
3 7 6 15 12 40 
4 2 4 6 20 32 
5 5 6 15 8 34 
6 4 10 12 16 42 
7 8 14 18 12 52 
8 6 8 12 8 34 
9 4 2 12 4 22 
10 5 4 9 12 30 
  4.70 7.20 12.00 12.80 36.70 
  2.00 3.37 3.79 5.00 7.90 

 
   จากตาราง  28  พบว่า  ผลการทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน
ด้านการอ่านก่อนเรียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ใน  4  ตอน  ได้คะแนนอยู่ระหว่าง  22-52  
คะแนน 
 
ตาราง  29  คะแนนแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน  หลังเรียน 

 
นักเรียน ตอนที่  1  (10) ตอนที่  2  (20) ตอนที่  3  (30) ตอนที่  4  (40) รวม  (100) 

1 8 16 18 24 66 
2 7 18 15 20 60 
3 9 20 21 32 82 
4 8 14 24 28 74 
5 8 16 27 36 87 
6 9 18 24 32 83 
7 10 20 27 20 77 
8 10 14 24 32 80 
9 9 14 21 28 72 
10 8 18 27 32 85 
  8.60 16.80 22.80 28.40 76.60 
  0.92 2.23 3.84 5.20 8.22 

 
   จากตาราง  29  พบว่า  ผลการทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน
ด้านการอ่านหลังเรียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ใน  4  ตอน  ได้คะแนนอยู่ระหว่าง  60-87  
คะแนน 
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ตาราง  30  วิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน   
    ก่อนเรียนและหลังเรียน 
 
นักเรียน คะแนนรวม 

ก่อนเรียน 
คะแนนรวม 
หลังเรียน 

ผลต่างของ 
คะแนน 

ร้อยละคะแนน
ความก้าวหน้า 

อันดับท่ีของ 
ความแตกต่าง 

อันดับท่ีตาม
เคร่ืองหมาย 

บวก ลบ 
1 37 66 -29 29 3 0 -3 
2 44 60 -16 16 1 0 -1 
3 40 82 -42 42 6.5 0 -6.5 
4 32 74 -42 42 6.5 0 -6.5 
5 34 87 -53 53 10 0 -10 
6 42 83 -41 42 5 0 -5 
7 52 77 -25 25 2 0 -2 
8 34 80 -46 46 8 0 -8 
9 22 72 -50 50 9 0 -9 
10 30 85 -35 35 4 0 -4 
     รวม 0 -56 

 มีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ.05 
 
   จากตาราง  30  ผลต่างของคะแนนทดสอบความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีนด้านการอ่านก่อนเรียนและหลังเรียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  อยู่ระหว่าง  16-53  
คะแนน  และมีคะแนนความก้าวหน้าอยู่ระหว่าง  16-53  คะแนน  ผลการวิเคราะห์เปรียบเทียบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านก่อนเรียนและหลังเรียน  ค่าสถิติทดสอบ 
วิลคอกซัน  Wilcoxon  Matched  Pairs  Singed-Ranks  Test  มีค่าเท่ากับ  0  ซ่ึงน้อยกว่าค่า  T  
ในตารางหาค่าวิกฤต  (เท่ากับ10)  ที่มีนัยส าคัญทางสถิติท่ีระดับ  .05  นั่นหมายความว่าความสามารถ
ในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  หลังเรียนสูงกว่าก่อน
เรียน  จากการทดสอบสมมุติฐาน  พบว่า  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน  
หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ  .05 
 
 ตอนที่  5  การวิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการ
เขียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน 
  ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้าน
การเขียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  โดยใช้สถิติทดสอบวิลคอกซัน  
Wilcoxon  Matched  Pairs  Singed-Ranks  Test  ปรากฏผลการวิเคราะห์  ดังนี้ 
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ตาราง  31  คะแนนแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียน  ก่อนเรียน 
 

นักเรียน ตอนที่  1  (10) ตอนที ่ 2  (20) ตอนที ่ 3  (30) ตอนที ่ 4  (40) รวม  (100) 
1 4 0 0 0 4 
2 3 0 0 0 3 
3 5 8 7 16 36 
4 4 10 4 10 29 
5 5 9 9 16 42 
6 4 5 2 0 11 
7 4 3 6 0 13 
8 6 0 6 5 17 
9 1 4 0 4 9 
10 3 5 3 4 15 
  3.90 4.40 3.70 5.50 17.90 
  1.30 3.56 3.07 6.05 12.68 

 
   จากตาราง  31  พบว่า  ผลการทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน
ด้านการเขียนก่อนเรียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ใน  4  ตอน  ได้คะแนนอยู่ระหว่าง  3-42  
คะแนน 
 

ตาราง  32  คะแนนแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนหลังเรียน 
 

นักเรียน ตอนที่  1  (10) ตอนที่  2  (20) ตอนที่  3  (30) ตอนที่  4  (40) รวม  (100) 
1 14 20 10 20 64 
2 12 18 12 18 60 
3 22 24 15 24 85 
4 18 22 14 22 76 
5 24 26 15 25 90 
6 21 25 11 20 77 
7 15 23 12 26 76 
8 17 25 13 24 79 
9 16 20 10 21 67 
10 14 21 14 25 74 
  17.30 22.40 12.60 22.50 74.80 
  3.72 2.50 1.80 2.54 8.70 

 
   จากตาราง  32  พบว่า  ผลการทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน
ด้านการเขียนก่อนเรียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ใน  4  ตอน  ได้คะแนนอยู่ระหว่าง  60-90  
คะแนน 
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ตาราง  33  วิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนก่อนเรียน 
    และหลังเรียน 
 
นักเรียน คะแนนรวม 

ก่อนเรียน 
คะแนนรวม 
หลังเรียน 

ผลต่างของ 
คะแนน 

ร้อยละคะแนน
ความก้าวหน้า 

อันดับท่ีของ 
ความแตกต่าง 

อันดับท่ีตาม
เคร่ืองหมาย 

บวก ลบ 
1 4 64 -60 60 7 0 -7 
2 3 60 -57 57 4 0 -4 
3 36 85 -49 49 3 0 -3 
4 29 76 -47 47 1 0 -1 
5 42 90 -48 48 2 0 -2 
6 11 77 -66 66 10 0 -10 
7 13 76 -63 63 9 0 -9 
8 17 79 -62 62 8 0 -8 
9 9 67 -58 58 5 0 -5 
10 15 74 -59 59 6 0 -6 

 รวม 0 -55 
 มีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ.05 
 
   จากตาราง  33  ผลต่างของคะแนนทดสอบความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีนด้านการเขียนก่อนเรียนและหลังเรียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  อยู่ระหว่าง  47-66  
คะแนน  และมีคะแนนความก้าวหน้าอยู่ระหว่าง  47-66  คะแนน  ผลการวิเคราะห์เปรียบเทียบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนก่อนเรียนและหลังเรียน  ค่าสถิติทดสอบ 
วิลคอกซัน  Wilcoxon  Matched  Pairs  Singed-Ranks  Test  มีค่าเท่ากับ  0  ซ่ึงน้อยกว่าค่า  T  
ในตารางหาค่าวิกฤต  (เท่ากบั  10)  ที่มีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ  .05  นั่นหมายความว่าความสามารถ
ในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  หลังเรียนสูงกว่าก่อน
เรียน  จากการทดสอบสมมุติฐาน  พบว่า  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียน  
หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ  .05 
 
 ตอนที่  6  การวิเคราะห์ผลการศึกษาเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา
ปีที ่ 5   
  ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิเคราะห์ผลการศึกษาเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที ่ 5  ดังนี้ 
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ตาราง  34  ผลการวิเคราะห์ผลการศึกษาเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5 
 

ค าถามที ่     แปล
ความหมาย 

1.ฉันคิดว่าวิชาภาษาจีนเป็นวิชาทีน่่าสนใจ 4.50 0.50 มาก 
2.ฉันคิดว่าภาษาจีนเป็นภาษาทีส่ าคัญมากในปัจจุบัน 4.30 0.78 มาก 
3.ฉันรู้สึกว่าวิชาภาษาจีนเป็นวิชาที่มีความท้าทาย 4.40 0.49 มาก 
4.ฉันคิดว่าวิชาภาษาจีนเป็นวิชาทีเ่รียนแล้วสนุกสนาน 4.00 0.77 มาก 
5.ฉันรู้สึกมีความสุขและผ่อนคลายเมื่อเรยีนวิชาภาษาจีน 3.60 0.80 มาก 
6.ฉันคิดว่าการเรียนรูภ้าษาจีนท าให้ฉันกล้าแสดงออกมากขึ้น 3.80 0.98 มาก 
7.ฉันรู้สึกมั่นใจในตนเองมากขึ้นเวลาพูดภาษาจีนกับคนอื่น 3.80 0.87 มาก 
8.ฉันคิดว่าการเรียนรูภ้าษาจีนมผีลดีต่อวิชาอื่น  เช่นภาษาไทยและภาษาอังกฤษ  
เป็นต้น 

3.60 1.02 มาก 

9.ฉันคิดว่าหลังจากเรียนภาษาจีน  ชีวิตตนเองมีความก้าวหน้ายิ่งขึ้น 4.20 0.60 มาก 
10.ฉันคิดว่าการรูภ้าษาจีนมผีลต่อการประกอบอาชีพในอนาคต 4.40 0.66 มาก 
11.ฉันหวังว่าทางโรงเรียนจะเปิดสอนวิชาภาษาจีนเพิ่มขึ้น 4.40 0.66 มาก 
12.ฉันจะตั้งใจเรียนภาษาจีนยิ่งข้ึน 4.50 0.50 มาก 
13.ฉันจะเรียนภาษาจีนต่อ  หลังจากเรียนจบมัธยมศึกษาปีท่ี  6  แล้ว 3.70 1.00 มาก 
14.ฉันอยากมีเพื่อนคนจีนมากข้ึน 4.40 0.80 มาก 
15.ฉันอยากไปเที่ยวท่ีประเทศจีน 4.60 0.49 มากที่สุด 
16.ฉันหวังว่าตนเองจะสามารถดรูายการภาษาจีนเข้าใจ 4.40 0.66 มาก 
17.ฉันอยากเรียนรู้วัฒนธรรมจีนเพิ่มขึ้น 4.50 0.50 มาก 
18.ฉันอยากเรียนสาขาท่ีเกี่ยวกับภาษาจีนในมหาวิทยาลัย 3.60 1.11 มาก 
19.ฉันอยากไปเรียนที่ประเทศจีน 3.90 1.14 มาก 
20.ฉันอยากมีอาชีพเกี่ยวกับภาษาจีนหรือประเทศจีนในอนาคต 3.80 0.98 มาก 
รวมเฉลี่ย 4.12 - มาก 
 
   จากตาราง  34  ผลการวิเคราะห์ผลการศึกษาเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  พบว่า  ในภาพรวมเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  
4.12  หมายความว่าเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนอยู่ในระดับมาก  ส าหรับข้อค าถาม  
นักเรียนมีเจตคติอยู่ในระดับมากท่ีสุด  (4.6)  จ านวน  1  ข้อ  คือข้อที ่ 15  ฉันอยากไปเที่ยวที่ประเทศ
จีน  นักเรียนมีเจตคติอยู่ในระดับมาก  (3.6-4.5)  จ านวน  19  ข้อ   
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บทที่  5 
 

สรุปผล  อภิปรายผล  และข้อเสนอแนะ 
 
 การวิจัยครั้งนี้เป็นการพัฒนาความสามารถในการสื่อความหมาย  และเจตคติต่อการเรียน
ภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  โดยการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน  ผู้วิจัย
ได้น าเสนอผลการวิจัยตามล าดับ  ดังนี้ 
  1.  ความมุ่งหมายของการวิจัย 
  2.  สรุปผล 
  3.  อภิปรายผล 
  4.  ข้อเสนอแนะ   
 
ความมุ่งหมายของการวิจัย 
 
 1.  การพัฒนาการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐานของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา
ปีที ่ 5  ตามเกณฑ ์ 75/75 
 2.  เพ่ือเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที ่ 5  ก่อนเรียนและหลังเรียน 
 3.  เพ่ือศึกษาความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูดของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที ่ 5   
 4.  เพ่ือเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน 
 5.  เพ่ือเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนของนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน 
 6.  เพ่ือศึกษาเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5   
 
สรุปผล 
 
 ผู้วิจัยได้สรุปผลของการวิจัยการพัฒนาความสามารถในการสื่อความหมาย  และเจตคติต่อ
การเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  โดยการจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็น
ฐาน  ดังนี้ 
  1.  การศึกษาประสิทธิภาพของแผนการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐาน  
พบว่าแผนการจัดการเรียนรู้มีประสิทธิภาพเท่ากับ  80.05/77.30  ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์ที่ตั้งไว้  75/75 
  2.  การเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังของนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  พบว่า  คะแนนแบบทดสอบความสามารถในการสื่อ
ความหมายภาษาจีนด้านการฟังก่อนเรียน  มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  54.90  (46-65)  คะแนนแบบทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังหลังเรียน  มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  80.50  (69-93)  
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ซึ่งหมายความว่าความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที ่ 
5  หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติท่ีระดับ  .05 
  3.  การศึกษาความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูดของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที ่ 5  พบว่า  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูดของนักเรียนมี
คะแนนเฉลี่ยรวมเท่ากับ  22.96  ซึ่งอยู่ในระดับดี 
  4.  การเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านของนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  พบว่า  คะแนนแบบทดสอบความสามารถในการสื่อ
ความหมายภาษาจีนด้านการอ่านก่อนเรียน  มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  37.60  (22-52)  คะแนนแบบทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านหลังเรียน  มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  76.60  (60-87)  
ซึ่งหมายความว่าความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปี
ที ่ 5  หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ  .05 
  5.  การเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  พบว่า  คะแนนแบบทดสอบความสามารถใน
การสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนก่อนเรียน  มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  17.90  (3-42)  คะแนน  
แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนหลังเรียน  มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  
74.80  (60-90)  ซึ่งหมายความว่าความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ  .05 
  6.  การศึกษาเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  พบว่า  
คะแนนเฉลี่ยของเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนมีค่าเท่ากับ  4.12  แสดงว่านักเรียนมีเจตคติ
ต่อการเรียนภาษาจีนอยู่ในระดับมาก 
 
อภิปรายผล 
 
 จากการพัฒนาความสามารถในการสื่อความหมาย  และเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  โดยการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐาน  ผู้วิจัยสามารถ
อภิปรายผลการวิจัยดังนี้ 
  1.  การพัฒนาการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐานของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที ่ 5  ในการวิจัยครั้งนี้  ผู้วิจัยได้ก าหนดวงรอบของการปฏิบัติการ  ทั้งหมด  3  วงรอบ  
แต่ละวงรอบประกอบด้วย  4  ขั้นตอน  ได้แก่  1)  การวางแผน  2)  การปฏิบัติตามแผน  3)  การ
สังเกตผลที่เกิดขึ้นจากการปฏิบัติตามแผน  4)  การสะท้อนผล  และผู้วิจัยได้น ากระบวนการจัดการ
เรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐานมาใช้ในการพัฒนาความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  มีข้ันตอนการจัดการเรียนรู้  3  ขั้นตอน  ได้แก่  1)  Pre-task  2)  Task  
cycle  3)  Language  focus  จากการน ากระบวนการเรียนรู้ใช้กับนักเรียน  พบว่า  นักเรียนมีความ
กระตือรือร้นในการเข้าร่วมกิจกรรมสูงมาก  กล้าแสดงออก  การออกเสียงดีขึ้น  สามารถใช้ค าศัพท์ที่
เหมาะสมและไวยากรณ์ท่ีถูกต้องในการพูด  รู้จักใช้น้ าเสียงที่เหมาะสมและมีความคล่องแคล่วในการพูด
มากขึ้น  นักเรียนส่วนมากใช้ภาษาจีนสื่อสารกับครูและเพ่ือนได้  สามารถอ่านค าศัพท ์ ประโยค  และ
บทสนทนาที่เป็นตัวอักษรจีนโดยไม่มี  pinyin  ได้  สามารถเขียนค าศัพท์และประโยคที่เป็นตัวอักษรจีน
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ตามหัวข้อที่ก าหนด  นักเรียนส่วนมากสามารถปฏิบัติภาระงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ  เนื่องจากผู้วิจัย
ได้ศึกษาองค์ความรู้และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องเพ่ือน ามาใช้ในการออกแบบการจัดกิจกรรมการเรียนรู้  โดย
ประยุกต์การจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐานเพื่อพัฒนาความสามารถในการสื่อความหมาย  
และเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ด้วยกิจกรรมท่ีเป็นภาระงานที่
หลากหลาย  ได้แก่  1)  ยกรายการ  2)  การเปรียบเทียบ  3)  การแก้ปัญหา  4)  จ าลองบทบาทสมมติ  
5)  การแสดงละคร  6)  การแลกเปลี่ยนความคิดเห็น  ซึ่งสนับสนุนให้นักเรียนทุกคนมีโอกาสเข้าร่วม
กิจกรรมมากกว่าปกติและกล้าแสดงออกมากขึ้น  ครูและนักเรียนช่วยกันแก้ไขปัญหาที่เกิดข้ึนระหว่าง
การจัดกิจกรรมการเรียนรู้  ในกระบนการปฏิบัติภาระงาน  เนื้อหาของกิจกรรมเก่ียวข้องกับความรู้
หลายด้าน  ซึ่งมีส่วนช่วยในการขยายฐานความรู้ของผู้เรียน  มีงานคู่และงานกลุ่มโดยผู้เรียนทุกคนมี
หน้าที่รับผิดชอบของตนเอง  รวมกับความรู้ทางภาษาและทักษะทางภาษา  กระตุ้นความสนใจในการ
เรียนรู้ของผู้เรียน  ส่งเสริมความสามารถในการประยุกต์ใช้ภาษา  ความสามารถด้านการสื่อสารระหว่าง
บุคคล  การคิด  การตัดสินใจ  และการรับการเปลี่ยนแปลงอย่างฉับพลันของผู้เรียน  มีผลดีกับการมีแรง
บันดาลใจจากจินตนาการ  และความคิดสร้างสรรค์  และมีประโยชน์รักษาแรงจูงใจ  และการสร้างนิสัย
ที่ดีในการเรียนของผู้เรียนด้วย  (Wenyuan.    2007  :  17) 
  นอกจากนั้นแผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐานยังได้ผ่านการ
ประเมินความเหมาะสมจากผู้เชี่ยวชาญ  3  คน  ได้ค่าเฉลี่ยเท่ากับ  4.87  ซึ่งมีคุณภาพและเหมาะสม
มากที่สุด  ด้วยเหตุผลที่กล่าวมาท้ังหมด  จึงส่งผลให้กิจกรรมการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐาน
พัฒนาความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนของนักเรียนมัธยมศึกษาปีที่  5  อย่างมีประสิทธิภาพ
ที่เหมาะสม  และสามารถน าไปใช้ในการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ครั้งต่อไปได้ 
  ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิเคราะห์หาค่าประสิทธิภาพของแผนการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้น
ภาระงานเป็นฐาน  โดยค านวณค่าประสิทธิภาพของกระบวนการ  (E1)  จากการประเมินผลงานระหว่าง
เรียนและการทดสอบย่อยของนักเรียนตามแผนการจัดการเรียนรู้ทั้งหมด  5  แผน  แผนละ  4  ชั่วโมง  
และค านวณค่าประสิทธิภาพของผลลัพธ์  (E2)  จากคะแนนความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน  
ทั้งด้านการฟัง  ด้านการอ่านและด้านการเขียน  พบว่าประสิทธิภาพของกระบวนการ  (E1)  เท่ากับ  
80.05  และประสิทธิภาพของผลลัพธ์  (E2)  เท่ากับ  77.30  ดังนั้น  แผนการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่
เน้นภาระงานเป็นฐานของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  มีประสิทธิภาพ  (E1/E2)  เท่ากับ  
80.05/77.30  ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์  75/75  ที่ก าหนดไว้  ที่ปรากฏผลวิจัยเช่นนี้  เนื่องจากการจัดกิจกรรม
การเรียนรู้ตามการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน  เน้นผู้เรียนเป็นส าคัญ  รวมถึงความรู้ทาง
ภาษาและทักษะภาษา  กระตุ้นความสนใจในการเรียนรู้และส่งเสริมความสามารถในการประยุกต์ใช้
ภาษาของนักเรียน  จึงส่งผลให้แผนการจัดการเรียนรู้โดยประยุกต์ใช้การจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้น
ภาระงานเป็นฐานมีประสิทธิภาพค่อนข้างสูง  ซึ่งสอดคล้องกับผลการวิจัยของศศิณัฎฐ์  สรรคบุรานุรักษ์  
(2560  :  81)  ที่ศึกษาการพัฒนารูปแบบการสอนที่เน้นภาระงานเพ่ือส่งเสริมความสามารถในการอ่าน
ภาษาจีนเพ่ือความเข้าใจ  ส าหรับนักศึกษาปริญญาตรี  มีวัตถุประสงค์เพ่ือ  สร้างและหาประสิทธิภาพ
รูปแบบการสอนที่เน้นภาระงานเพื่อส่งเสริมความสามารถในการอ่านภาษาจีนเพื่อความเข้าใจให้ได้ตาม
เกณฑ ์ 80/80  ผลการวิจัยพบว่า  ประสิทธิภาพรูปแบบการสอนที่เน้นภาระงานเพ่ือส่งเสริม
ความสามารถในการอ่านภาษาจีนเพื่อความเข้าใจมีค่าเท่ากับ  86.76/98.00  ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์  80/80  
ที่ก าหนดไว้  และสอดคล้องกับผลการวิจัยของ  นพรัตน์  ทองมาก  (2558  :  59)  ที่ศึกษาการพัฒนา
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ชุดกิจกรรมการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ  เรื่อง  ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวันโดยใช้รูปแบบปฏิบัติเป็นฐาน
การเรียนรู้  ส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่  3  มีวัตถุประสงค์เพ่ือ  พัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรู้
ภาษาอังกฤษ  เรื่อง  ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวัน  โดยใช้รูปแบบปฏิบัติเป็นฐานการเรียนรู้  ส าหรับ
นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่  3  ให้มีประสิทธิภาพ  ผลการวิจัยพบว่า  ชุดกิจกรรมการเรียนรู้
ภาษาอังกฤษ  เรื่อง  ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวันโดยใช้รูปแบบปฏิบัติเป็นฐานการเรียนรู้  ส าหรับ
นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่  3  มีประสิทธิภาพ  (E1/E2)  เท่ากับ  75.52/77.68  ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์ที่
ก าหนดไว้ที่  75/75   
  2.  การเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังของนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียนผู้วิจัยได้ด าเนินการเก็บรวบรวมคะแนนทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียน
และหลังเรียน  พบว่า  คะแนนแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง  
ก่อนเรียน  มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  54.90  (46-65)  คะแนนแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีนด้านการฟัง  หลังเรียน  มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  80.50  (69-93)  และมีคะแนนความก้าวหน้าอยู่
ระหว่าง  19-30  คะแนน  หลังจากนั้น  ผู้วิจัยได้วิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อ
ความหมายภาษาจีนด้านการฟังของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที ่ 5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  โดยใช้สถิติ
ทดสอบวิลคอกซัน  Wilcoxon  Matched  Pairs  Singed-Ranks  Test  พบว่า  ความสามารถในการ
สื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  อย่าง
มีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ.05  เนื่องจากในกระบวนการปฏิบัติภาระงาน  รวมกับความรู้ทางภาษาและ
ทักษะภาษา  สามารถส่งเสริมความสามารถในการประยุกต์ใช้ภาษาของผู้เรียน  จึงส่งผลให้
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟังของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  หลังเรียนสูง
กว่าก่อนเรียนซึ่งสอดคล้องกับผลการวิจัยของ  Zhihui  (2011  :  154)  ที่ศึกษาการพัฒนาการการ
จัดการเรียนรู้ภาษาจีนโดยใช้การจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐานของนักศึกษาแลกเปลี่ยน
ต่างประเทศ  มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาการจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานสามารถพัฒนาการ
เรียนรู้ภาษาจีนของนักศึกษาได้หรือไม่  ผลการวิจัยพบว่า  คะแนนเฉลี่ยสอบด้านการฟังของนักศึกษา
หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  7.8% 
  3.  การศึกษาความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูดของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที ่ 5  ผู้วิจัยได้ด าเนินการเก็บรวบรวมและการวิเคราะห์ผลการศึกษาความสามารถในการ
สื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูดจากแบบประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้าน
การพูดทีม่ีลักษณะเป็นแบบ  Rubric  Score  5  ระดับ  พบว่าความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีนด้านการพูดของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  นักเรียนที่ได้ระดับดีเยี่ยม  2  คน  คะแนน
เฉลี่ยเท่ากับ  27.30  ระดับดีมาก  3  คน  คะแนนเฉลี่ยเท่ากับ  25.60  ระดับด ี 2  คน  คะแนนเฉลี่ย
เท่ากับ  22.10  ระดับพอใช้  3  คน  คะแนนเฉลี่ยเท่ากับ  18  ความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีนด้านการพูดของนักเรียนทั้งหมด  มีคะแนนเฉลี่ยเท่ากับ  22.96  ซึ่งอยู่ในระดับดี  เนื่องจากใน
กระบนการจัดการเรียนรู้  มีงานคู่และงานกลุ่มมากมาย  ผู้เรียนทุกคนมีหน้าที่ของตนเอง  สามารถ
ส่งเสริมให้ผู้เรียนเข้าร่วมกิจกรรมการแลกเปลี่ยนภาษา  มีแรงบันดาลใจจากจินตนาการและการคิด
สร้างสรรค์  ซึ่งเป็นประโยชน์ในการแสดงบทบาทท่ีเน้นผู้เรียนเป็นส าคัญ  จึงส่งผลให้ความสามารถใน
การสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูดของนักเรียนทั้งหมดอยู่ในระดับดีมาก  ซึ่งสอดคล้องกับ
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ผลการวิจัยของ  กฤตพงศ์  มูลมี  และคณะ  (2560  :  78)  ทีศ่ึกษาการพัฒนาความสามารถด้านการ
พูดภาษาจีนโดยการจัดการเรียนรู้แบบเน้นภาระงาน  (Task-Based  Learning)  ของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที ่ 5  มีวัตถุประสงค์เพ่ือพัฒนาความสามารถด้านการพูดภาษาจีนของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที ่ 5  ด้วยการจัดการเรียนรู้แบบเน้นภาระงาน  (Task-Based  Learning)  ผลการวิจัย
พบว่า  คะแนนจากการวัดความสามารถทางการพูดภาษาจีนก่อนเรียนมีค่าเฉลี่ย  8.37  จากคะแนน
เต็ม  20  คะแนน  และคะแนนจากการวัดความสามารถทางการพูดภาษาจีนหลังเรียนมีค่าเฉลี่ย  15.22  
จากคะแนนเต็ม  20  คะแนน  แสดงว่า  หลังจากการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ภาษาจีนด้วยการจัดการ
เรียนรู้แบบเน้นภาระงาน  (Task-Based  Learning)  ความสามารถทางการพูดภาษาจีนหลังเรียนสูง
กว่าก่อนเรียน  และผลการวิจัยของ  Pimonpan  Rojanacheewinsupond  (2008  :  43)  ที่ได้
ศึกษาการพัฒนาการออกเสียงภาษาอังกฤษโดยใช้การจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานส าหรับ
นักศึกษาสาขาพละศึกษาปีที่  2  มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาการจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐาน
สามารถพัฒนาการออกเสียงภาษาอังกฤษของผู้เรียนได้หรือไม่  ผลการวิจัยพบว่า  คะแนนสอบการออก
เสียงของนักศึกษาก่อนเรียนมีค่าเฉลี่ยร้อยละ  25  และคะแนนสอบการออกเสียงของนักศึกษาหลังเรียน
มีค่าเฉลี่ยร้อยละ  69  ซึ่งหมายความว่า  การจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานสามารถพัฒนาการ
ออกเสียงภาษาอังกฤษของนักศึกษาได้   
  4.  การเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านของนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียนผู้วิจัยได้ด าเนินการเก็บรวบรวมคะแนนทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียน
และหลังเรียน  พบว่าคะแนนแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน  
ก่อนเรียน  มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  37.60  (22-52)  คะแนนแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีนด้านการอ่าน  หลังเรียน  มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  76.60  (60-87)  และมีคะแนนความก้าวหน้าอยู่
ระหว่าง  16-53  คะแนน  หลังจากนั้น  ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการ
สื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  โดยใช้
สถิติทดสอบวิลคอกซัน  Wilcoxon  Matched  Pairs  Singed-Ranks  Test  พบว่าความสามารถใน
การสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่านของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  
อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ  .05  เนื่องจากเนื้อหาของกิจกรรมเกี่ยวข้องกับความรู้หลายด้าน  มี
ข้อมูลจ านวนมาก  ซึ่งจะสามารถช่วยในการขยายฐานความรู้ของผู้เรียน  โดยเรียนรู้ความรู้จาก
กระบวนการจัดกิจกรรม  สามารถส่งเสริมความสามารถด้านการสื่อสารระหว่างบุคคลของผู้เรียน  ซ่ึงดี
กับการพัฒนาที่ครอบคลุมของผู้เรียนในกิจกรรมของการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน  
ผู้เรียนทุกคนมีโอกาสคิดและเข้าร่วมกิจกรรมอย่างเป็นอิสระ  ซ่ึงมีประโยชน์รักษาแรงจูงใจและการสร้าง
เจตคตทิี่ดีในการเรียนของผู้เรียน  จึงส่งผลให้ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน
ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  ซึ่งสอดคล้องกับผลการวิจัยของ  
ศศิณัฎฐ์  สรรคบุรานุรักษ์  (2560  :  101)  พบว่า  1)  หลงัเรียนตามรูปแบบนักศึกษามีความสามารถ
ในการอ่านภาษาจีนเพ่ือความเข้าใจสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ  .05  และ
ผลการวิจัยของ  Zhihui  (2011  :  156)  ที่ศึกษาการพัฒนาการการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนโดยใช้การ
จัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐานของนักศึกษาแลกเปลี่ยนต่างประเทศ  มีวัตถุประสงค์เพ่ือ
ศึกษาการจัดการเรียนรู้ที่เน้นภาระงานเป็นฐานสามารถพัฒนาการเรียนรู้ภาษาจีนของนักศึกษาได้
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หรือไม ่ ผลการวิจัยพบว่า  คะแนนเฉลี่ยสอบด้านการอ่านของนักศึกษาหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน  
9.8% 
  5.  การเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  ผู้วจิัยได้ด าเนินการเก็บรวบรวมคะแนนทดสอบ
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียน
และหลังเรียน  พบว่าคะแนนแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียน  
ก่อนเรียน  มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  17.90  (3-42)  คะแนนแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมาย
ภาษาจีนด้านการเขียน  หลังเรียน  มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  74.80  (60-90)  และมีคะแนนความก้าวหน้าอยู่
ระหว่าง  47-66  คะแนน  หลังจากนั้น  ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถในการ
สื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ก่อนเรียนและหลังเรียน  โดย
ใช้สถิติทดสอบวิลคอกซัน  Wilcoxon  Matched  Pairs  Singed-Ranks  Test  พบว่า  ความสามารถ
ในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  หลังเรียนสูงกว่าก่อน
เรียน  อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติท่ีระดับ.05  เนื่องจาก  ในกระบวนการปฏิบัติภาระงาน  รวมกับความรู้
ทางภาษาและทักษะภาษา  สามารถส่งเสริมความสามารถในการประยุกต์ใช้ภาษาของผู้เรียน  ใน
กิจกรรมของการจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน  ผู้เรียนทุกคนมีโอกาสคิดเป็นอิสระและเข้า
ร่วมกิจกรรม  ซึ่งมีประโยชน์รักษาแรงจูงใจ  และการสร้างเจตคติที่ดีในการเรียนของผู้เรียน  จึงส่งผลให้
ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  หลังเรียน
สูงกว่าก่อนเรียนซึ่งสอดคล้องกับผลการวิจัยของนงลักษณ์  อัสสาไพร  (2552  :  79)  ที่ศึกษาการ
พัฒนาทักษะการเขียนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารชั้นประถมศึกษาปีที่  6  โดยใช้รูปแบบการสอนแบบ
ผสมผสาน  มีวัตถุประสงค์เพ่ือพัฒนาทักษะการเขียนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารชั้นประถมศึกษาปีที ่ 
6  โดยใช้รูปแบบการสอนแบบผสมผสาน  ผลวิจัยพบว่า  จ านวนนักเรียนกลุ่มเป้าหมายที่ผ่านเกณฑ์  
32  คนคิดเป็นร้อยละ  96.97  และมีคะแนนเฉลี่ย  เท่ากับ  16.90  คิดเป็น  ร้อยละ  84.50  ของ
คะแนนเต็ม  เป็นไปตามวัตถุประสงค์ท่ีผู้วิจัยตั้งไว้ 
 6.  การศึกษาเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  ผู้วิจัยได้
ด าเนินการเก็บรวบรวมและการวิเคราะห์ผลการศึกษาเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที ่ 5  ในภาพรวม  เจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ  4.12  
หมายความว่าเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนอยู่ในระดับมาก  ส าหรับข้อค าถาม  นักเรียนมี
เจตคติอยู่ในระดับมากที่สุด  (4.60)  จ านวน  1  ข้อ  ระดับมาก  (3.60-4.50)  จ านวน  19  ข้อ  
เนื่องจากการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ตามการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน  เป็นวิธีการ
จัดการเรยีนรู้ที่เน้นผู้เรียนเป็นส าคัญ  ในกระบวนการจัดกิจกรรมมีภาระงานหลากหลาย  มีงานคู่และ
งานกลุ่มมากมาย  นักเรียนทุกคนมีโอกาสเข้าร่วมกิจกรรม  ส่งเสริมความสนใจกับการเรียนและความ
มั่นใจกับตนเอง  จึงส่งผลให้นักเรียนมีเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนอยู่ในระดับมาก  ซึ่งสอดคล้องกับ  
ผลการวิจัยของ  จิราพร  ประพัศรานนท์  (2557  :  73)  ทีศ่ึกษาการพัฒนาการเรียนภาษาอังกฤษเพื่อ
การสื่อสารโดยใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบัติ  (Task-based  Learning)  ของนักเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีที่  3  มีวัตถุประสงค์เพ่ือเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษของนักเรียน
ชั้นประถมศึกษาปีที่  3  ที่เรียนโดยใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบัติ  (Task-based  Learning)  
หลังเรียนกับเกณฑ์ท่ีก าหนด  และศึกษาเจตคติของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่  3  ที่มีต่อกิจกรรมการ
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เรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบัติ  (Task-based  Learning)  ผลการวิจัยพบว่า  นักเรียนมีเจตคติต่อกิจกรรม
การเรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบัติ  (Task-based  Learning)  อยู่ในระดับดี   
 
ข้อเสนอแนะ 
 
 จากการพัฒนาความสามารถในการสื่อความหมาย  และเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  โดยการจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน  ผู้วิจัยมี
ข้อเสนอแนะดังนี้ 
  1.  ข้อเสนอแนะทั่วไป 
   1.1  การจัดกิจกรรมการเรียนรู้ด้วยการจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน  
ผู้วิจัยควรศึกษาความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนของนักเรียนก่อน  ค่อยน าเนื้อหาที่สามารถ
ประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวันและเนื้อหาที่เหมาะสมกับสภาพนักเรียนที่สุดมาใช้ในการจัดการเรียนรู้   
   1.2  การจัดกิจกรรมการเรียนรู้ด้วยการจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน  
ผู้วิจัยควรออกแบบการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่หลากหลาย  และออกแบบกิจกรรมที่เหมาะสมกับสภาพ
นักเรียนและสภาพจริง 
   1.3  ก่อนให้นักเรียนท างานเป็นกลุ่ม  ครูควรเป็นผู้แบ่งกลุ่มในนักเรียนตามเกณฑ์  
เก่ง-ปานกลาง-อ่อน  เมื่อนักเรียนท างานเป็นกลุ่ม  ครูควรเป็นผู้ควบคุมกระบวนการจัดกิจกรรม  
เนื่องจากการจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐานเป็นการจัดการเรียนรู้เน้นผู้เรียนเป็นส าคัญ  
ผู้สอนมีหน้าที่ดูแลและให้ค าชี้แนะเท่านั้น 
   1.4  ในการเก็บรวบรวมข้อมูลความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูด
ของนักเรียนในคาบเรียน  ควรมีผู้ช่วยวิจัยด้วย   
   1.5  ผู้วิจัยควรใช้ระบบการแข่งขันและระบบให้รางวัลใช้ในการจัดกิจกรรมการเรียนรู้  
เพ่ือกระตุ้นให้นักเรียนที่มีความสามารถทุกระดับ  โดยเฉพาะนักเรียนที่เรียนอ่อนเข้าร่วมกิจกรรม 
  2.  ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยครั้งต่อไป 
   2.1  ควรศึกษาการประยุกต์ใช้การจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐานมากข้ึน 
   2.2  ควรน ากิจกรรมมาประยุกต์ใช้ในการจัดการเรียนรู้มากขึ้น 
   2.3  ในการศึกษาความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน  ควรเน้นด้านการเขียน
เป็นหลัก 
   2.4  ควรพัฒนาการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนที่เน้นภาระงานเป็นฐานกับวิธีการจัดการ
เรียนรู้อื่นๆ 
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ตาราง  35  ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญต่อแผนการจัดการเรียนรู้เรื่อง  การพัฒนาความสามารถในการ 
    สื่อความหมาย  และเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  โดย 
    การจัดการเรียนรู้ภาษาท่ีเน้นภาระงานเป็นฐาน 
 

รายการประเมิน 
คะแนนของผู้เชี่ยวชาญ     ความหมาย 
1 2 3 

1.  การใช้รูปแบบแผน 
  1.1  เป็นรูปแบบแผนท่ีเหมาะสมกับการเรียนภาษา 
  1.2  เป็นรูปแบบแผนท่ีน่าสนใจ 
  1.3  เป็นรูปแบบแผนท่ีผู้อ่านเขา้ใจง่าย 
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5 
5 

 
4 
4 
3 

 
4.67 
4.67 
4.33 

 
0.47 
0.47 
0.94 

 
มาก 
มาก 
มาก 

2.  สาระส าคัญ 
  2.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  2.2  ครอบคลุมเนื้อหาสาระการเรียนรู ้

 
5 
5 

 
5 
5 

 
5 
5 

 
5 
5 

 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

3.  จุดประสงค์การเรียนรู ้
  3.1ครอบคลมุลักษณะการเรยีนรู้ด้านความรู้  ด้านทักษะ  
และด้านเจตคต ิ
  3.2  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรยีน 
  3.3  ใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้อง  ชัดเจนตามหลักการเรยีน 
  3.4  สามารถน าไปปฏบิัติได ้
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4.67 
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0.47 
0 
0 

 
มากที่สุด 

 
มาก 

มากที่สุด 
มากที่สุด 

4.  สาระการเรียนรู ้
  4.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  4.2  เนื้อหาสาระถูกต้อง 
  4.3  เหมาะสมกับเวลาเรียน 
  4.4  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรยีน 
  4.5  มีประโยชน์ต่อผู้เรียน 
  4.6  จัดล าดบัความยากง่ายของเนื้อหาไดเ้หมาะสม 
  4.7  ใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้อง  ชัดเจนตามหลักการเรยีน 
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4.67 
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0.47 
0.47 

0 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

มาก 
มาก 

มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

5.  ภาระงาน 
  5.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  5.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
  5.3  เน้นทักษะการปฏิบตั ิ
  5.4  เปิดโอกาสใหผู้้เรียนมสี่วนรว่ม 
  5.5  ส่งเสรมิให้ผูเ้รียนพัฒนาทักษะทุกด้าน 
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0.47 
0.94 

 
มากทีสุ่ด 
มากที่สุด 

มาก 
มาก 
มาก 

6.  กระบวนการจัดการเรียนรู้ 
  6.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  6.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
  6.3  เป็นขั้นตอนท่ีชัดเจน 
  6.4  จัดล าดบัความยากง่ายของเนื้อหาไดเ้หมาะสม 
  6.5  ส่งเสรมิให้ผูเ้รียนพัฒนาทักษะทุกด้าน 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
4 
5 
5 
4 

 
5 

4.67 
5 
5 

4.67 

 
0 

0.47 
0 
0 

0.47 

 
มากที่สุด 
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ตาราง  35  (ต่อ) 
 

รายการประเมิน 
คะแนนของผู้เชี่ยวชาญ     ความหมาย 
1 2 3 

7.  กิจกรรมการเรียนรู ้
  7.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  7.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
  7.3  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรยีน 
  7.4  เหมาะสมกับเวลาเรียน 
  7.5  เน้นทักษะการปฏิบตั ิ
  7.6  เปิดโอกาสใหผู้้เรียนมสี่วนรว่ม 
  7.7  ส่งเสรมิให้ผูเ้รียนพัฒนาทักษะทุกด้าน 
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มากที่สุด 

มาก 
มาก 
มาก 

มากที่สุด 
มากที่สุด 

มาก 
8.  สื่อ/แหล่งการเรียนรู ้
  8.1  สอดคล้องกับเนื้อหาและกจิกรรม 
  8.2  เหมาะสมกับวัยของผูเ้รียน 
  8.3  กระตุ้นความสนใจของผู้เรยีน 
  8.4  สามารถจดัหาได ้
  8.5  สะดวกในการใช้ 
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มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

9.  การวัดผลและประเมินผล 
  9.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  9.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
  9.3  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรยีน 
  9.4  เสนอวิธีการวัดที่ชัดเจนและเกณฑ์การวัดผล
ประเมินผลไว้อย่างชัดเจน 
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4.67 
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0.47 
0.94 
0.47 
0.47 

 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 

10.  ภาคผนวก 
  10.1  เรียงล าดับไดเ้หมาะสม 
  10.2  มีประโยชน์ต่อการเรียนการสอน 
  10.3  อ านวยความสะดวกแก่ผู้สอน 
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0 
0.47 

 
มาก 

มากที่สุด 
มาก 

ค่าเฉลี่ยรวม 4.81 
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ตาราง  36  ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญต่อแผนการจัดการเรียนรู้เรื่อง  การพัฒนาความสามารถ 
    ในการสื่อความหมาย  และเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5   
    โดยการจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน 
 

รายการประเมิน 
คะแนนของผู้เชี่ยวชาญ     ความหมาย 
1 2 3 

1.  การใช้รูปแบบแผน 
  1.1  เป็นรูปแบบแผนท่ีเหมาะสมกับการเรียนภาษา 
  1.2  เป็นรูปแบบแผนท่ีน่าสนใจ 
  1.3  เป็นรูปแบบแผนท่ีผู้อ่านเขา้ใจง่าย 

 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 

 
4 
4 
3 

 
4.67 
4.67 
4.33 

 
0.47 
0.47 
0.47 

 
มาก 
มาก 
มาก 

2.  สาระส าคัญ 
  2.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  2.2  ครอบคลุมเนื้อหาสาระการเรียนรู ้

 
5 
5 

 
5 
5 

 
5 
5 

 
5 
5 

 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

3.  จุดประสงค์การเรียนรู ้
  3.1ครอบคลมุลักษณะการเรยีนรู้ด้านความรู้  ด้านทักษะ  
และด้านเจตคต ิ
  3.2  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรยีน 
  3.3  ใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้อง  ชัดเจนตามหลักการเรยีน 
  3.4  สามารถน าไปปฏบิัติได ้

 
5 
 
5 
5 
5 

 
5 
 
5 
5 
5 

 
5 
 
5 
5 
5 

 
5 
 
5 
5 
5 

 
0 
 
0 
0 
0 

 
มากที่สุด 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

4.  สาระการเรียนรู ้
  4.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  4.2  เนื้อหาสาระถูกต้อง 
  4.3  เหมาะสมกับเวลาเรียน 
  4.4  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรยีน 
  4.5  มีประโยชน์ต่อผู้เรียน 
  4.6  จัดล าดบัความยากง่ายของเนื้อหาไดเ้หมาะสม 
  4.7  ใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้อง  ชัดเจนตามหลักการเรยีน 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 
4 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

4.67 
5 

 
0 
0 
0 
0 
0 

0.47 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

มาก 
มากที่สุด 

5.  ภาระงาน 
  5.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  5.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
  5.3  เน้นทักษะการปฏิบตั ิ
  5.4  เปิดโอกาสใหผู้้เรียนมสี่วนรว่ม 
  5.5  ส่งเสรมิให้ผูเ้รียนพัฒนาทักษะทุกด้าน 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
4 
5 
5 
5 
4 

 
4.67 

5 
5 
5 

4.67 

 
0.47 

0 
0 
0 

0.47 

 
มาก 

มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

มาก 
6.  กระบวนการจัดการเรียนรู้ 
  6.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  6.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
  6.3  เป็นขั้นตอนท่ีชัดเจน 
  6.4  จัดล าดบัความยากง่ายของเนื้อหาไดเ้หมาะสม 
  6.5  ส่งเสรมิให้ผูเ้รียนพัฒนาทักษะทุกด้าน 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
4 
5 
4 
5 

 
5 

4.67 
5 

4.67 
5 

 
0 

0.47 
0 

0.47 
0 

 
มากที่สุด 

มาก 
มากที่สุด 

มาก 
มากที่สุด 
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ตาราง  36  (ต่อ) 
 

รายการประเมิน 
คะแนนของผู้เชี่ยวชาญ     ความหมาย 
1 2 3 

7.  กิจกรรมการเรียนรู ้
  7.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  7.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
  7.3  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรยีน 
  7.4  เหมาะสมกับเวลาเรียน 
  7.5  เน้นทักษะการปฏิบตั ิ
  7.6  เปิดโอกาสใหผู้้เรียนมสี่วนรว่ม 
  7.7  ส่งเสรมิให้ผูเ้รียนพัฒนาทักษะทุกด้าน 

 
5 
5 
5 
5 
4 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
4 
5 
4 
5 
5 
4 

 
5 

4.67 
5 

4.67 
4.67 

5 
4.67 

 
0 

0.47 
0 

0.47 
0.47 

0 
0.47 

 
มากที่สุด 

มาก 
มากที่สุด 

มาก 
มาก 

มากที่สุด 
มาก 

8.  สื่อ/แหล่งการเรียนรู ้
  8.1  สอดคล้องกับเนื้อหาและกจิกรรม 
  8.2  เหมาะสมกับวัยของผูเ้รียน 
  8.3  กระตุ้นความสนใจของผู้เรยีน 
  8.4  สามารถจดัหาได ้
  8.5  สะดวกในการใช้ 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
0 
0 
0 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

9.  การวัดผลและประเมินผล 
  9.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  9.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
  9.3  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรยีน 
  9.4  เสนอวิธีการวัดที่ชัดเจนและเกณฑ์การวัดผล
ประเมินผลไว้อย่างชัดเจน 

 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 

 
0 
0 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

10.  ภาคผนวก 
  10.1  เรียงล าดับไดเ้หมาะสม 
  10.2  มีประโยชน์ต่อการเรียนการสอน 
  10.3  อ านวยความสะดวกแก่ผู้สอน 

 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 

 
4 
5 
5 

 
4.67 

5 
5 

 
0.47 

0 
0 

 
มาก 

มากที่สุด 
มากที่สุด 

ค่าเฉลี่ยรวม 4.89 
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ตาราง  37  ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญต่อแผนการจัดการเรียนรู้เรื่อง  การพัฒนาความสามารถ 
    ในการสื่อความหมาย  และเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5   
    โดยการจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน 
 

รายการประเมิน 
คะแนนของผู้เชี่ยวชาญ     ความหมาย 
1 2 3 

1.  การใช้รูปแบบแผน 
  1.1  เป็นรูปแบบแผนทีเ่หมาะสมกับการเรียนภาษา 
  1.2  เป็นรูปแบบแผนท่ีน่าสนใจ 
  1.3  เป็นรูปแบบแผนท่ีผู้อ่านเขา้ใจง่าย 

 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 

 
4 
4 
3 

 
4.67 
4.67 
4.33 

 
0.47 
0.47 
0.94 

 
มาก 
มาก 
มาก 

2.  สาระส าคัญ 
  2.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  2.2  ครอบคลุมเนื้อหาสาระการเรียนรู ้

 
5 
5 

 
5 
5 

 
5 
5 

 
5 
5 

 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

3.  จุดประสงค์การเรียนรู ้
  3.1ครอบคลมุลักษณะการเรยีนรู้ด้านความรู้  ด้านทักษะ  
และด้านเจตคต ิ
  3.2  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรยีน 
  3.3  ใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้อง  ชัดเจนตามหลักการเรยีน 
  3.4  สามารถน าไปปฏบิัติได ้

 
5 
 
5 
5 
5 

 
5 
 
5 
5 
5 

 
5 
 
5 
5 
5 

 
5 
 
5 
5 
5 

 
0 
 
0 
0 
0 

 
มากที่สุด 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

4.  สาระการเรียนรู ้
  4.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  4.2  เนื้อหาสาระถูกต้อง 
  4.3  เหมาะสมกับเวลาเรียน 
  4.4  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรยีน 
  4.5  มีประโยชน์ต่อผู้เรียน 
  4.6  จัดล าดบัความยากง่ายของเนื้อหาไดเ้หมาะสม 
  4.7  ใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้อง  ชัดเจนตามหลักการเรยีน 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
4 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 

4.67 
5 
5 
5 
5 

 
0 
0 

0.47 
0 
0 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

มาก 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากทีสุ่ด 
มากที่สุด 

5.  ภาระงาน 
  5.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  5.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
  5.3  เน้นทักษะการปฏิบตั ิ
  5.4  เปิดโอกาสใหผู้้เรียนมสี่วนรว่ม 
  5.5  ส่งเสรมิให้ผูเ้รียนพัฒนาทักษะทุกด้าน 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
4 
4 
4 
4 
4 

 
4.67 
4.67 
4.67 
4.67 
4.67 

 
0.47 
0.47 
0.47 
0.47 
0.47 

 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 

6.  กระบวนการจัดการเรียนรู้ 
  6.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  6.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
  6.3  เป็นขั้นตอนท่ีชัดเจน 
  6.4  จัดล าดบัความยากง่ายของเนื้อหาไดเ้หมาะสม 
  6.5  ส่งเสรมิให้ผูเ้รียนพัฒนาทักษะทุกด้าน 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
4 
5 
5 
5 
5 

 
4.67 

5 
5 
5 
5 

 
0.47 

0 
0 
0 
0 

 
มาก 

มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

       
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Mahasarakham University 



108 

ตาราง  37  (ต่อ) 
 

รายการประเมิน 
คะแนนของผู้เชี่ยวชาญ     ความหมาย 
1 2 3 

7.  กิจกรรมการเรียนรู ้
  7.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  7.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
  7.3  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรยีน 
  7.4  เหมาะสมกับเวลาเรียน 
  7.5  เน้นทักษะการปฏิบตั ิ
  7.6  เปิดโอกาสใหผู้้เรียนมสี่วนรว่ม 
  7.7  ส่งเสรมิให้ผูเ้รียนพัฒนาทักษะทุกด้าน 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
4 
5 
4 
4 
5 
5 
4 

 
4.67 

5 
4.67 
4.67 

5 
5 

4.67 

 
0.47 

0 
0.47 
0.47 

0 
0 

0.47 

 
มาก 

มากที่สุด 
มาก 
มาก 

มากที่สุด 
มากที่สุด 

มาก 
8.  สื่อ/แหล่งการเรียนรู ้
  8.1  สอดคล้องกับเนื้อหาและกจิกรรม 
  8.2  เหมาะสมกับวัยของผูเ้รียน 
  8.3  กระตุ้นความสนใจของผู้เรยีน 
  8.4  สามารถจดัหาได ้
  8.5  สะดวกในการใช้ 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
0 
0 
0 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

9.  การวัดผลและประเมินผล 
  9.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรยีนรู้ 
  9.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
  9.3  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรยีน 
  9.4  เสนอวิธีการวัดที่ชัดเจนและเกณฑ์การวัดผล
ประเมินผลไว้อย่างชัดเจน 

 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 

 
5 
4 
4 
5 

 
5 

4.67 
4.67 

5 

 
0 

0.47 
0.47 

0 

 
มากที่สุด 

มาก 
มาก 

มากที่สุด 

10.  ภาคผนวก 
  10.1  เรียงล าดับไดเ้หมาะสม 
  10.2  มีประโยชน์ต่อการเรียนการสอน 
  10.3  อ านวยความสะดวกแก่ผู้สอน 

 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 

 
0 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

ค่าเฉลี่ยรวม 4.88 
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ตาราง  38  ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญต่อแผนการจัดการเรียนรู้เรื่อง  การพัฒนาความสามารถ 
    ในการสื่อความหมาย  และเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5   
    โดยการจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน 
 

รายการประเมิน 
คะแนนของผู้เชี่ยวชาญ     ความหมาย 
1 2 3 

1.  การใช้รูปแบบแผน 
1.1  เป็นรูปแบบแผนท่ีเหมาะสมกับการเรยีนภาษา 
1.2  เป็นรูปแบบแผนท่ีน่าสนใจ 
1.3  เป็นรูปแบบแผนท่ีผู้อ่านเข้าใจง่าย 

 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 

 
4 
4 
3 

 
4.67 
4.67 
4.33 

 
0.47 
0.47 
0.47 

 
มาก 
มาก 
มาก 

2.  สาระส าคัญ 
2.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู้ 
2.2  ครอบคลมุเนื้อหาสาระการเรยีนรู ้

 
5 
5 

 
5 
5 

 
5 
5 

 
5 
5 

 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

3.  จุดประสงค์การเรียนรู ้
3.1ครอบคลุมลักษณะการเรียนรูด้า้นความรู้  ด้านทักษะ  
และด้านเจตคต ิ
3.2  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรียน 
3.3  ใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้อง  ชัดเจนตามหลักการเรียน 
3.4  สามารถน าไปปฏิบัตไิด ้

 
5 
 
5 
5 
5 

 
5 
 
5 
5 
5 

 
5 
 
5 
5 
5 

 
5 
 
5 
5 
5 

 
0 
 
0 
0 
0 

 
มากที่สุด 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

4.  สาระการเรียนรู ้
4.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู้ 
4.2  เนื้อหาสาระถูกต้อง 
4.3  เหมาะสมกับเวลาเรียน 
4.4  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรียน 
4.5  มีประโยชน์ต่อผูเ้รียน 
4.6  จัดล าดับความยากง่ายของเนื้อหาได้เหมาะสม 
4.7  ใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้อง  ชัดเจนตามหลักการเรียน 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
4 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 

4.67 
5 
5 
5 
5 

 
0 
0 

0.47 
0 
0 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

มาก 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

5.  ภาระงาน 
5.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู้ 
5.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
5.3  เน้นทักษะการปฏิบัต ิ
5.4  เปิดโอกาสให้ผูเ้รียนมีส่วนร่วม 
5.5  ส่งเสริมใหผู้้เรยีนพัฒนาทักษะทุกด้าน 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
4 
4 
4 
5 
4 

 
4.67 
4.67 
4.67 

5 
4.67 

 
0.47 
0.47 
0.47 

0 
0.47 

 
มาก 
มาก 
มาก 

มากที่สุด 
มาก 

6.  กระบวนการจัดการเรียนรู้ 
6.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู้ 
6.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
6.3  เป็นขั้นตอนท่ีชัดเจน 
6.4  จัดล าดับความยากง่ายของเนื้อหาได้เหมาะสม 
6.5  ส่งเสริมใหผู้้เรยีนพัฒนาทักษะทุกด้าน 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
4 

 
5 
5 
5 
5 

4.67 

 
0 
0 
0 
0 

0.47 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

มาก 
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ตาราง  38  (ต่อ) 
 

รายการประเมิน 
คะแนนของผู้เชี่ยวชาญ     ความหมาย 
1 2 3 

7.  กิจกรรมการเรียนรู ้
7.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู ้
7.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
7.3  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรียน 
7.4  เหมาะสมกับเวลาเรียน 
7.5  เน้นทักษะการปฏิบัต ิ
7.6  เปิดโอกาสให้ผูเ้รียนมีส่วนร่วม 
7.7  ส่งเสริมใหผู้้เรยีนพัฒนาทักษะทุกด้าน 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
4 
4 
5 
4 

 
5 
5 
5 

4.67 
4.67 

5 
4.67 

 
0 
0 
0 

0.47 
0.47 

0 
0.47 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

มาก 
มาก 

มากที่สุด 
มาก 

8.  สื่อ/แหล่งการเรียนรู ้
8.1  สอดคล้องกับเนื้อหาและกิจกรรม 
8.2  เหมาะสมกับวยัของผู้เรยีน 
8.3  กระตุ้นความสนใจของผูเ้รียน 
8.4  สามารถจัดหาได ้
8.5  สะดวกในการใช้ 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
0 
0 
0 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

9.  การวัดผลและประเมินผล 
9.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู้ 
9.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
9.3  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรียน 
9.4  เสนอวิธีการวดัที่ชัดเจนและเกณฑ์การวดัผล
ประเมินผลไว้อย่างชัดเจน 

 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 

 
0 
0 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

10.  ภาคผนวก 
10.1  เรียงล าดับได้เหมาะสม 
10.2  มีประโยชน์ต่อการเรียนการสอน 
10.3  อ านวยความสะดวกแก่ผูส้อน 

5 
5 
5 

5 
5 
5 

5 
5 
5 

5 
5 
5 

0 
0 
0 

มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

ค่าเฉลี่ยรวม 4.90 
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ตาราง  39  ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญต่อแผนการจัดการเรียนรู้เรื่อง  การพัฒนาความสามารถ 
    ในการสื่อความหมาย  และเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5   
    โดยการจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน 
 

รายการประเมิน 
คะแนนของผู้เชี่ยวชาญ     ความหมาย 
1 2 3 

1.  การใช้รูปแบบแผน 
1.1  เป็นรูปแบบแผนท่ีเหมาะสมกับการเรยีนภาษา 
1.2  เป็นรูปแบบแผนท่ีน่าสนใจ 
1.3  เป็นรูปแบบแผนท่ีผู้อ่านเข้าใจง่าย 

 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 

 
4 
4 
3 

 
4.67 
4.67 
4.33 

 
0.47 
0.47 
0.47 

 
มาก 
มาก 
มาก 

2.  สาระส าคัญ 
2.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู้ 
2.2  ครอบคลมุเนื้อหาสาระการเรยีนรู้ 

 
5 
5 

 
5 
5 

 
5 
5 

 
5 
5 

 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

3.  จุดประสงค์การเรียนรู ้
3.1ครอบคลุมลักษณะการเรียนรูด้า้นความรู้  ด้านทักษะ  
และด้านเจตคต ิ
3.2  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรียน 
3.3  ใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้อง  ชัดเจนตามหลักการเรียน 
3.4  สามารถน าไปปฏิบัตไิด ้

 
5 
 
5 
5 
5 

 
5 
 
5 
5 
5 

 
5 
 
4 
5 
5 

 
5 
 

4.67 
5 
5 

 
0 
 

0.47 
0 
0 

 
มากที่สุด 

 
มาก 

มากที่สุด 
มากที่สุด 

4.  สาระการเรียนรู ้
4.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู้ 
4.2  เนื้อหาสาระถูกต้อง 
4.3  เหมาะสมกับเวลาเรียน 
4.4  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรียน 
4.5  มีประโยชน์ต่อผูเ้รียน 
4.6  จัดล าดับความยากง่ายของเนื้อหาได้เหมาะสม 
4.7  ใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้อง  ชัดเจนตามหลักการเรียน 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
4 
4 
4 
5 
4 
5 

 
5 

4.67 
4.67 
4.67 

5 
4.67 

5 

 
0 

0.47 
0.47 
0.47 

0 
0.47 

0 

 
มากที่สุด 

มาก 
มาก 
มาก 

มากที่สุด 
มาก 

มากที่สุด 
5.  ภาระงาน 
5.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู้ 
5.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
5.3  เน้นทักษะการปฏิบัต ิ
5.4  เปิดโอกาสให้ผูเ้รียนมีส่วนร่วม 
5.5  ส่งเสริมใหผู้้เรยีนพัฒนาทักษะทุกด้าน 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
4 

 
5 
5 
5 
5 

4.67 

 
0 
0 
0 
0 

0.47 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

มาก 
6.  กระบวนการจัดการเรียนรู้ 
6.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู ้
6.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
6.3  เป็นขั้นตอนท่ีชัดเจน 
6.4  จัดล าดับความยากง่ายของเนื้อหาได้เหมาะสม 
6.5  ส่งเสริมใหผู้้เรยีนพัฒนาทักษะทุกด้าน 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
4 

 
5 
5 
5 
5 

4.67 

 
0 
0 
0 
0 

0.47 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

มาก 
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ตาราง  39  (ต่อ) 
 

รายการประเมิน 
คะแนนของผู้เชี่ยวชาญ     ความหมาย 
1 2 3 

7.  กิจกรรมการเรียนรู ้
7.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู้ 
7.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
7.3  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรียน 
7.4  เหมาะสมกับเวลาเรียน 
7.5  เน้นทักษะการปฏิบัต ิ
7.6  เปิดโอกาสให้ผูเ้รียนมีส่วนร่วม 
7.7  ส่งเสริมใหผู้้เรยีนพัฒนาทักษะทุกด้าน 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
4 
4 
5 
5 
4 

 
5 
5 

4.67 
4.67 

5 
5 

4.67 

 
0 
0 

0.47 
0.47 

0 
0 

0.47 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

มาก 
มาก 

มากที่สุด 
มากที่สุด 

มาก 
8.  สื่อ/แหล่งการเรียนรู ้
8.1  สอดคล้องกับเนื้อหาและกิจกรรม 
8.2  เหมาะสมกับวยัของผู้เรยีน 
8.3  กระตุ้นความสนใจของผูเ้รียน 
8.4  สามารถจัดหาได ้
8.5  สะดวกในการใช้ 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 
 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 
5 

 
0 
0 
0 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากท่ีสุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

9.  การวัดผลและประเมินผล 
9.1  สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู้ 
9.2  สอดคล้องกับเนื้อหาสาระ 
9.3  เหมาะสมกับวุฒิภาวะของผู้เรียน 
9.4  เสนอวิธีการวดัที่ชัดเจนและเกณฑ์การวดัผล
ประเมินผลไว้อย่างชัดเจน 

 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 
5 

 
0 
0 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

10.  ภาคผนวก 
10.1  เรียงล าดับได้เหมาะสม 
10.2  มีประโยชน์ต่อการเรียนการสอน 
10.3  อ านวยความสะดวกแก่ผูส้อน 

 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 

 
5 
5 
5 

 
0 
0 
0 

 
มากที่สุด 
มากที่สุด 
มากที่สุด 

ค่าเฉลี่ยรวม 4.89 
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ตาราง  40  ดัชนีความสอดคล้อง  (IOC)  ของแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน 
    ด้านการฟัง  ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5 
 

ข้อที ่
ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญ 

รวม ค่าความสอดคล้อง  (IOC) แปลความหมาย 
คนที ่ 1 คนที่  2 คนที ่ 3 

1 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
2 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
3 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
4 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
5 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
6 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
7 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
8 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
9 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
10 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
11 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
12 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
13 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
14 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
15 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
16 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
17 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
18 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
19 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
20 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
21 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
22 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
23 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
24 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
25 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
26 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
27 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
28 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
29 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
30 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
31 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
32 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
33 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
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ตาราง  40  (ต่อ) 
 

ข้อที ่
ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญ 

รวม ค่าความสอดคล้อง  (IOC) แปลความหมาย 
คนที ่ 1 คนที่  2 คนที ่ 3 

34 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
35 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
36 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
37 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
38 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
39 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
40 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 

 
ตาราง  41  ดัชนีความสอดคล้อง  (IOC)  ของแบบประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน 
    ด้านการพูด  ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5 
 

รายการประเมิน 
ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญ 

รวม 
ค่าความ 
สอดคล้อง 

(IOC) 

แปล 
ความหมาย คนที ่

1 
คนที ่
2 

คนที ่
3 

คนที ่
4 

คนที ่
5 

การออกเสียงให้ชัดเจน +1 +1 +1 +1 +1 5 1.00 ใช้ได้ 
การใช้ค าที่ถูกต้องและ
เหมาะสม 

+1 +1 +1 +1 +1 5 1.00 ใช้ได ้

การใช้ประโยคที่ถูกไวยากรณ ์ +1 +1 +1 +1 +1 5 1.00 ใช้ได้ 
ความคล่องแคล่วในการพูด +1 +1 +1 +1 +1 5 1.00 ใช้ได้ 
ความถูกต้องด้านเนื้อหา +1 +1 +1 +1 +1 5 1.00 ใช้ได้ 
การแสดงท่าทาง/น้ าเสยีง
ประกอบพูด 

+1 +1 +1 +1 +1 5 1.00 ใช้ได้ 
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ตาราง  42  ดัชนีความสอดคล้อง  (IOC)  ของแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน 
    ด้านการอ่าน  ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5 
 

ข้อที ่
ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญ 

รวม ค่าความสอดคล้อง  (IOC) แปลความหมาย 
คนที ่ 1 คนที่  2 คนที ่ 3 

1 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
2 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
3 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
4 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
5 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
6 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
7 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
8 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
9 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
10 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
11 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
12 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
13 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
14 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
15 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
16 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
17 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
18 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
19 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
20 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
21 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
22 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
23 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
24 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
25 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
26 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
27 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
28 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
29 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
30 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
31 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
32 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
33 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
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ตาราง  42  (ต่อ) 
 

ข้อที ่
ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญ 

รวม ค่าความสอดคล้อง  (IOC) แปลความหมาย 
คนที ่ 1 คนที่  2 คนที ่ 3 

34 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
35 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
36 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
37 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
38 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
39 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
40 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 

 
ตาราง  43  ดัชนีความสอดคล้อง  (IOC)  ของแบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีน 
    ด้านการเขียน  ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5 
 

ข้อที ่
ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญ 

รวม ค่าความสอดคล้อง  (IOC) แปลความหมาย 
คนที ่ 1 คนที่  2 คนที ่ 3 

1 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
2 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
3 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
4 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
5 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
6 0 +1 +1 2 0.67 ใช้ได้ 
7 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
8 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
9 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
10 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
11 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
12 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
13 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
14 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
15 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
16 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
17 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
18 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
19 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
20 0 +1 +1 2 0.67 ใช้ได้ 
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ตาราง  43  (ต่อ) 
 

ข้อที ่
ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญ 

รวม ค่าความสอดคล้อง  (IOC) แปลความหมาย 
คนที ่ 1 คนที่  2 คนที ่ 3 

21 +1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 
22 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
23 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
24 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
25 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
26 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
27 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
28 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
29 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
30 +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 

 
ตาราง  44  ดัชนีความสอดคล้อง  (IOC)  ของแบบวัดเจตคติต่อการเรียนภาษาจีน   
    ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5 
 

เจตคติ 
ด้าน 

รายการประเมิน 

ความคิดเห็นของ
ผู้เชี่ยวชาญ 

รวม 
ค่าความ 
สอดคล้อง 

(IOC) 

แปล 
ความ 
หมาย คนที่ 

1 
คนที ่
2 

คนที ่
3 

ความรูส้ึก
และ
อารมณ ์

1.  ฉันคิดว่าวิชาภาษาจีนเป็นวิชาที่
น่าสนใจ 

+1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 

2.  ฉันคิดว่าภาษาจีนเป็นภาษาทีส่ าคัญ
มากในปัจจุบัน 

+1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 

3.  ฉันรู้สึกว่าวิชาภาษาจีนเป็นวิชาที่มี
ความท้าทาย 

+1 +1 0 2 0.67 ใช้ได้ 

4.  ฉันคิดว่าวิชาภาษาจีนเป็นวิชาที่เรียน
แล้วสนุกสนาน 

+1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 

5.  ฉันรู้สึกมีความสุขและผ่อนคลายเมื่อ
เรียนวิชาภาษาจีน 

+1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 

6.  ฉันคิดว่าการเรยีนรู้ภาษาจีนท าให้ฉัน
กล้าแสดงออกมากขึ้น 

+1 0 +1 2 0.67 ใช้ได้ 

7.  ฉันรู้สึกมั่นใจในตนเองมากขึ้นเวลาพูด
ภาษาจีนกับคนอื่น 

+1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
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ตาราง  44  (ต่อ) 
 

เจตคติ 
ด้าน 

รายการประเมิน 

ความคิดเห็นของ
ผู้เชี่ยวชาญ 

รวม 
ค่าความ 
สอดคล้อง 

(IOC) 

แปล 
ความ 
หมาย คนที่ 

1 
คนที ่
2 

คนที ่
3 

 8.  ฉันคิดว่าการเรยีนรู้ภาษาจีนมผีลดตี่อ
วิชาอื่น  เช่นภาษาไทยและภาษาอังกฤษ  
เป็นต้น 

+1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 

9.  ฉันคิดว่าหลังจากเรยีนภาษาจนี  ชีวิต
ตนเองมีความก้าวหน้ายิ่งข้ึน 

+1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 

10.  ฉันคิดว่าการรู้ภาษาจีนมีผลตอ่การ
ประกอบอาชีพในอนาคต 

+1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 

แนวโน้ม 
พฤติกรรม 

11.  ฉันหวังว่าทางโรงเรียนจะเปดิสอน
วิชาภาษาจีนเพิ่มขึ้น 

+1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 

12.  ฉันจะตั้งใจเรียนภาษาจีนยิ่งขึ้น +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
13.  ฉันจะเรียนภาษาจีนต่อ  หลังจาก
เรียนจบมัธยมศึกษาปีท่ี  6  แล้ว 

+1 0 +1 2 0.67 ใช้ได้ 

14.  ฉันอยากมีเพื่อนคนจีนมากข้ึน +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
15.  ฉันอยากไปเที่ยวท่ีประเทศจนี +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
16.  ฉันหวังว่าตนเองจะสามารถดู
รายการภาษาจีนเข้าใจ 

+1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 

17.  ฉันอยากเรียนรู้วัฒนธรรมจีนเพิ่มขึ้น +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
18.  ฉันอยากเรียนสาขาท่ีเกี่ยวกบั
ภาษาจีนในมหาวิทยาลัย 

+1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 

19.  ฉันอยากไปเรียนที่ประเทศจนี +1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
20.  ฉันอยากมีอาชีพเกี่ยวกับภาษาจีน
หรือประเทศจีนในอนาคต 

+1 +1 +1 3 1.00 ใช้ได้ 
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ภาคผนวก  ข 
เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
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แผนการจัดการเรียนรู้ภาษาจีน 
แบบการจัดการเรียนรู้ภาษาที่เน้นภาระงานเป็นฐาน 

 
กลุ่มสาระการเรียนรู้  English  Program            ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  5  วิชา  ภาษาจีนชีวิตประจ าวัน 
รหัสวิชา  จ  31211       ภาคเรียนที่  1  ปีการศึกษา  2560 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่  1     เรื่อง  ช่วงนี้เป็นอย่างไรบ้าง จ านวน  4  ชั่วโมง 
โรงเรียนสารคามพิทยาคม     ส านักงานเขตพ้ืนที่การศึกษามัธยมศึกษา  เขต  26 
 
1.  มาตรฐานการเรียนรู้/ตัวชี้วัด 
 มาตรฐาน  ต  1.1  เข้าใจและตีความเรื่องที่ฟังและอ่านจากสื่อประเภทต่างๆ  และแสดง
ความคิดเห็นอย่างมเีหตุผล 
  1.  ปฏิบัติตามค าสั่ง  ค าแนะน า  ค าชี้แจง  ค าอธิบาย  และค าบรรยายที่ฟังและอ่าน 
  2.  อ่านออกเสียงข้อความ  ข่าว  ประกาศ  โฆษณา  และบทร้อยกรองตามหลักการอ่าน 
  3.  อธิบายและเขียนประโยคหรือข้อความ  ให้สัมพันธ์กับสื่อที่ไม่ใช่ความเรียงรวมทั้งระบุ
และเขียนสื่อที่ไม่ใช่  ความเรียงรูปแบบต่างๆ  ให้สัมพันธ์กับประโยคหรือข้อความท่ีฟังหรืออ่าน 
  4.  ตอบค าถาม  จับใจความส าคัญ  วิเคราะห์  สรุปความ  และแสดงความคิดเห็น  พร้อม
ให้เหตุผล  หรือยกตัวอย่างประกอบเกี่ยวกับเรื่องที่ฟังและอ่าน 
 มาตรฐาน  ต  1.2  มีทักษะการสื่อสารทางภาษาในการแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสาร  แสดง
ความรู้สึก  และความคิดเห็นอย่างมีประสิทธิภาพ 
  1.  สนทนาอย่างต่อเนื่อง  และเขียนโต้ตอบข้อมูล  ข่าวสาร  ประสบการณ์  และเรื่องที่อยู่
ในความสนใจของสังคม 
  2.  ใช้ค าขอร้อง  ค าแนะน า  ค าชี้แจง  และค าอธิบาย  ในสถานการณ์ต่างๆ 
  3.  พูดและเขียนแสดงความต้องการขอและให้ความช่วยเหลือ  ตอบรับและปฏิเสธ  ใน
สถานการณ์ต่างๆ 
  4.  พูดและเขียนเพ่ือขอและให้ข้อมูล  อธิบาย  เปรียบเทียบ  และแสดงความคิดเห็น
เกี่ยวกับเรื่องที่ฟังหรืออ่าน 
  5.  พูดและเขียนบรรยายความรู้สึก  แสดงความคิดเห็นของตนเอง  เกี่ยวกับเรื่องต่างๆ  
กิจกรรม  ประสบการณ์  ข่าว  เหตุการณ ์ พร้อมให้เหตุผลประกอบ 
 มาตรฐาน  ต  1.3  น าเสนอข้อมูลข่าวสาร  ความคิดรวบยอด  และความคิดเห็นในเรื่องต่างๆ  
โดยการพูดและการเขียน 
  1.  พูดและเขียนน าเสนอข้อมูลเกี่ยวกับตนเอง  ประสบการณ์  ข่าว  หรือเหตุการณ์  หรือ
เรื่องราวประเด็นต่างๆ  ที่อยู่ในความสนใจของสังคม   
  2.  พูดและเขียนสรุปใจความส าคัญ  หรือแก่นสาระ  หรือหัวข้อเรื่องที่ได้จากการวิเคราะห์
เรื่องหรือเหตุการณ์ที่อยู่ในความสนใจของสังคม 
  3.  พูดและเขียนแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับกิจกรรม  ประสบการณ์  ข่าว  และเหตุการณ์
ต่างๆ  ที่อยู่ในความสนใจ  พร้อมให้เหตุผลประกอบ 
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 มาตรฐาน  ต  2.1  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา  และ
น าไปใช้  ได้อย่างเหมาะสมกับกาลเทศะ 
  1.  เลือกใช้ภาษา น้ าเสียง และกิริยาท่าทางให้เหมาะสมกับบุคคล  โอกาส  และสถานที่  
ตามมารยาทสังคมและวัฒนธรรมของจีน 
  2.  อธิบายชีวิตความเป็นอยู่  ความคิด  ความเชื่อ  และท่ีมาของขนบธรรมเนียม  และ
ประเพณีของจีน 
  3.  เข้าร่วม  แนะน า  และจัดกิจกรรมทางภาษาและวัฒนธรรมของจีน  ตามความสนใจ 
 มาตรฐาน  ต  2.2  เข้าใจความเหมือนและความแตกต่างระหว่างภาษา  และวัฒนธรรมของ
เจ้าของภาษากับภาษาและวัฒนธรรมไทย  และน ามาใช้อย่างถูกต้องและเหมาะสม 
  1.  เปรียบเทียบและอธิบายความแตกต่างระหว่างโครงสร้างประโยค  ส านวนภาษา  
สุภาษิต  ของภาษาจีนกับภาษาไทย 
  2.  วิเคราะห์  และอธิบายความเหมือนและความแตกต่างระหว่างชีวิตความเป็นอยู่   
ความเชื่อ  และวัฒนธรรมของจีนกับของไทย  และน าไปใช้อย่างเหมาะสม 
 
2.  สาระส าคัญ 
 วิธีบอกวันที่และเวลาในภาษาจีน  วันส าคัญของไทยและจีน  กิจกรรมต่างๆ  ที่ท าประจ าใน
ชีวิตประจ าวัน 
 
3.  จุดประสงค์การเรียนรู้ 
 3.1  ด้านความรู้ 
  3.1.1  ค าศัพท์ทีเ่กี่ยวกับวันที่ในภาษาจีน 
  3.1.2  ค าศัพท์ทีเ่กี่ยวกับเวลาในภาษาจีน 
  3.1.3  ความรู้เกี่ยวกับวันส าคัญไทยและจีน 
  3.1.4  ค าศัพท์ทีเ่กี่ยวกับกิจกรรมต่างๆ  ในชีวิตประจ าวัน 
 3.2  ด้านทักษะ 
  3.2.1  สามารถถามค าถามเก่ียวกับวันที่และเวลา 
  3.2.2  สามารถตอบค าถามเก่ียวกับวันที่และเวลา 
  3.2.3  สามารถแนะน าวันส าคัญของไทยและจีนเป็นคร่าวๆ 
  3.2.4  สามารถน าเสนอกิจกรรมต่างๆ  ของตนเองในชีวิตประจ าวัน 
 3.3  ด้านคุณลักษณะ 
  3.3.1  นักเรียนมีวินัยในการเรียน  ใฝ่เรียนรู้  และเรียนรู้อย่างพอเพียง 
  3.3.2  นักเรียนตั้งสมาธิ  มีความอดทน 
  3.3.3  การท างานร่วมมือกับคนอ่ืน 
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4.  สาระการเรียนรู ้
 ค าศัพท์  
爱好  刚才  经常  刻  洗澡  一会儿  一边  周末  先  最后  久  

最近  见面  结婚  打算  遇到  会议  参加  差  半  迟到  上网  

聊天  马上 

 สนทนาท่ี  1 
小明：杰克，有什么爱好吗？ 

杰克：我喜欢唱歌和跳舞，经常一边唱一边跳。你呢？ 

小明：我喜欢运动，我刚才就和几个朋友去打篮球了。 

杰克：是吗？我也喜欢打篮球，你们经常打吗？ 

小明：我们每个周末都打，明天你来吗？ 

杰克：好呀，几点呢？ 

小明：下午三点一刻，玩一会儿就好了，打完先回家洗澡，最后再一

起去吃饭。 

杰克：好的，那明天见。 

小明：明天见。 

 สนทนาท่ี  2 
小明：小飞，你好！ 

小飞：你好，小明！好久没有见面了，你最近怎么样？ 

小明：我很好，你呢？ 

小飞：我也很好，听说你要结婚了，什么时候呀？ 

小明：打算下个月，你呢？ 

小飞：我还没有遇到那个人呢，哈哈哈！ 

小明：我要去参加一个会议，还差半小时就要开始了，快迟到了，有

时间我们再上网聊天。 

小飞：好的，我也马上要去上班了，再见。 

小明：再见。 

 
5.  ชิ้นงาน/ภาระงาน 
 5.1  ภาระงานในคาบเรียน  
  5.1.1  สรุปค าศัพท์ทีเ่กี่ยวข้องกับวันและเวลาในภาษาจีน 
  5.1.2  แนะน าวันเกิดของสมาชิกในกลุ่ม 
  5.1.3  น าเสนอวันส าคัญไทย/จีน  1  อย่าง 
  5.1.4  น าเสนอก าหนดการกิจกรรมหนึ่งวัน 
  5.1.5  ปรับเปลี่ยนสนทนาตามความต้องการของตนเอง  และแสดงออกเป็นละครสั้น 
 5.2  ชิ้นงานหลังเรียน  เขียนบทความ  我的一天  (วันหนึ่งของฉัน) 
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6.  กระบวนการจัดการเรียนรู้ 
 6.1  ขั้นที่  1  Pre-task  (ชั่วโมงท่ี  1) 
  ครูผู้สอนแนะน าหัวข้อและภาระงาน  เสนอข้อมูลที่เกี่ยวข้อง  กระตุ้นความรู้เดิมของ
ผู้เรียน  ดึงดูดความสนใจของผู้เรียน  ให้ก าลังใจผู้เรียน  ซึ่งเป็นการเตรียมความพร้อมส าหรับภาระงาน
ที่จะปฏิบัติ 
  6.1.1  ครูให้นักเรียนสรุปค าศัพทท์ีเ่กี่ยวข้องกับวันและเวลาในภาษาจีน  (15  นาที) 
  6.1.2  ครูให้นักเรียนถามและตอบวันเกิดของเพ่ือน แล้วออกมาน าเสนอ  (15  นาที) 
  6.1.3  ครูให้นักเรียนน าเสนอก าหนดการกิจกรรมหนึ่งวัน  (15  นาที) 
  6.1.4  น าเสนอวันส าคัญไทย/จีน  1  อย่าง  (15นาที) 
 6.2  ขั้นที ่ 2  Task  Cycle  (ชั่วโมงท่ี  2-3) 
  ครูผู้สอนให้ผู้เรียนปฏิบัติภาระงานเป็นกลุ่ม  สมาชิกในกลุ่มวางแผนการรายงานในห้อง 
แล้วตัวแทนกลุ่มสรุปและรายงานภาระงานที่ปฏิบัติ  ขั้นตอนนี้จะเน้นเสนอผลงานของแต่ละกลุ่ม 
   6.2.1  ครูให้นักเรียนเรียนรู้ค าศัพท์ใหม่ในสนทนาที่  1  เป็นกลุ่ม  (10  นาที) 
   6.2.2  ครูให้นักเรียนออกมาอธิบายการออกเสียง  ความหมาย  และวิธีการใช้  (แต่ง
ประโยค)  ของค าศัพท์ใหม่  แล้วครูอธิบายเสริม  (15  นาที) 
   6.2.3  ครูให้นักเรียนเรียนรู้สนทนาที่  1  เป็นกลุ่ม  (10  นาที) 
   6.2.4  ครูให้ตัวแทนกลุ่มนักเรียนออกมาอธิบายสนทนาที่  1  แล้วครูอธิบายเสริม  
(15นาที) 
   6.2.5  ครูให้นักเรียนปรับเปลี่ยนสนทนาตามความต้องการของตนเอง  และแสดง
ออกเป็นละครสั้น  (10  นาที) 
   6.2.6  ครูให้นักเรียนเรียนรู้ค าศัพท์ใหม่ในสนทนาที่  2  เป็นกลุ่ม  (10  นาที) 
   6.2.7  ครูให้นักเรียนออกมาอธิบายการออกเสียง  ความหมาย  และวิธีการใช้  (แต่ง
ประโยค)  ของค าศัพท์ใหม่  แล้วครูอธิบายเสริม  (15  นาที) 
   6.2.8  ครูให้นักเรียนเรียนรู้สนทนาที่  2  เป็นกลุ่ม  (10  นาที) 
   6.2.9  ครูให้ตัวแทนกลุ่มนักเรียนออกมาอธิบายสนทนาที่  2  แล้วครูอธิบายเสริม  
(15นาที) 
   6.2.10  ครูให้นักเรียนปรับเปลี่ยนสนทนาตามความต้องการของตนเอง  และแสดง
ออกเป็นละครสั้น  (10  นาที) 
 6.3  ขั้นที่  3  Language  Focus  (ชั่วโมงท่ี  4) 
  ครูผู้สอนและผู้เรียนวิเคราะห์สภาพการปฏิบัติภาระงาน  และภาษาที่ใช้ในระหว่างปฏิบัติ
ภาระงาน  ครูผู้สอนสรุปจุดที่มีความยาก  และจุดที่ส าคัญที่เก่ียวข้องของการใช้ภาษา  และให้ผู้เรียนฝึก
ใช้จุดที่มีความยากและจุดที่ส าคัญท่ีครูผู้สอนสรุปให้ 
   6.3.1  ครูให้นักเรียนสรุปความรู้ใหม่ในบทนี้  และครูสรุปเสริม  (10  นาที) 
   6.3.2  ครสูรุปจุดที่มีความยากและจุดที่ส าคัญในบทนี้  (10  นาที) 
   6.3.3  ครูให้นักเรียนท าแบบฝึกหัด และสั่งงานหลังเรียน  (40  นาที) 
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7.  สื่อและแหล่งเรียนรู้   
 7.1  สื่อ  PPT  รูปภาพ  ใบความรู้ แบบฝึกหัด 
 7.2  แหล่งเรียนรู้  ใบความรู้  พจนานุกรมจีนไทย  เครือข่ายอินเทอร์เน็ต 
 
8.  การวัดผลและประเมินผล 

การประเมินผลด้าน เครื่องมือการวัด เกณฑ์การประเมิน 
ด้านความรู้ 
1.ค าศัพทท์ีเ่กีย่วกับวันที่ในภาษาจีน 
2.ค าศัพทท์ีเ่กี่ยวกับเวลาในภาษาจีน 
3.ความรู้เกี่ยวกับวันส าคัญไทยและจีน 
4.ค าศัพทท์ีเ่กี่ยวกับกิจกรรมต่างๆในชีวิตประจ าวัน 

แบบฝึกหัด 
การบ้าน 

ผ่านเกณฑ์คุณภาพ
ระดับพอใช้ 
 

ด้านทักษะ 
1.สามารถถามค าถามเก่ียวกับวันที่และเวลา 
2.สามารถตอบค าถามเก่ียวกับวันที่และเวลา 
3.สามารถแนะน าวันส าคัญของไทยและจีนเป็นคร่าวๆ 
4.สามารถน าเสนอกิจกรรมต่างๆของตนเองใน
ชีวิตประจ าวัน 

แบบประเมิน
ความสามารถใน
การสื่อ
ความหมาย
ภาษาจีนด้านการ
พูด 

ผ่านเกณฑ์คุณภาพ
ระดับดี 
 

 
เกณฑ์การวัดและประเมิน 
 1.  แบบฝึกหัดและการบ้าน 
  คะแนน  25-30   ระดับคุณภาพ  ดีมาก 
  คะแนน  20-24   ระดับคุณภาพ  ดี 
  คะแนน  15-19   ระดับคุณภาพ  พอใช้ 
  คะแนน  ต่ ากว่า  15  ระดับคุณภาพ  ปรับปรุง 
 นักเรียนต้องได้ระดับคุณภาพพอใช้จึงจะผ่านเกณฑ์ 
 
 2.  ประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูด 
  คะแนน  27-30  ระดับคุณภาพ  ดีเยี่ยม 
  คะแนน  24-26  ระดับคุณภาพ  ดีมาก 
  คะแนน  21-23  ระดับคุณภาพ  ดี 
  คะแนน  18-20  ระดับคุณภาพ  พอใช้ 
  คะแนน  6-17  ระดับคุณภาพ  ไม่ผ่าน 
 นักเรียนต้องได้ระดับคุณภาพดีจึงจะผ่านเกณฑ์ 
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บันทึกหลังการสอน 
 
 1.  ผลการจัดการเรียนการสอน 
................................................................................................................................ .................................... 
.............................................................................................. ...................................................................... 
............................................................................................................................. ....................................... 
................................................................................................................................................. ................... 
............................................................................................................... ..................................................... 
............................................................................................................................. ....................................... 
.................................................................................................................................................................. .. 
............................................................................................................................. ....................................... 
 
 2.  ปัญหา 
............................................................................................................................. ....................................... 
....................................................................................................................................................................  
............................................................................................................................. ....................................... 
............................................................................................................................. ....................................... 
........................................................... .........................................................................................................  
............................................................................................................................. ....................................... 
............................................................................................................................. ....................................... 
............................................................................ ........................................................................................  
 
 3.  แนวทางแก้ไข 
............................................................................................................................. ....................................... 
............................................................................................................................. ....................................... 
........................................................................... .........................................................................................  
............................................................................................................................. ....................................... 
.............................................................................................................................. ...................................... 
............................................................................................ ........................................................................ 
............................................................................................................................. ....................................... 
............................................................................................................................................... ..................... 
 
 
         ลงชื่อ  ..........................................................  ผู้บันทึก 
             (  MENGLAN  LUO  ) 
         วันที่  ……….  เดือน  ………………….  พ.ศ.  ................... 
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ใบความรู้ที่  1 
最近怎么样 

 
一年有十二个月 

                
 

                
 

                
 

一个星期有七天 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Mahasarakham University 



127 

看日历回答问题 
 

 
 
 今天几月几号星期几？ 

 明天几月几号星期几？ 

 昨天几月几号星期几？ 

 后天几月几号星期几？ 

 前天几月几号星期几？ 

 母亲节是几月几号星期几？ 

 端午节是几月几号星期几？ 
 
看图说出现在几点 
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你的生日是几月几号星期几？ 
 

姓名 几月 几号 星期几 
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    

 
说出你一天的行程 
 

时间 地点 人物 活动 
    
    
    
    
    

 
中泰节日对比 
 

 中国 泰国 
节日名称   

日期   

活动   

饮食   

意义   
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 生词一ค าศัพท ์ 1 
爱好   刚才  经常  刻  洗澡  一会儿  一边  周末  先  最后   
 对话一สนทนาที่  1 
小明：杰克，有什么爱好吗？ 
杰克：我喜欢唱歌和跳舞，经常一边唱一边跳。你呢？ 
小明：我喜欢运动，我刚才就和几个朋友去打篮球了。 
杰克：是吗？我也喜欢打篮球，你们经常打吗？ 
小明：我们每个周末都打，明天你来吗？ 
杰克：好呀，几点呢？ 
小明：下午三点一刻，玩一会儿就好了，打完先回家洗澡，

最后再一起去吃饭。 
杰克：好的，那明天见。 
小明：明天见。 
 生词二ค าศัพท์  2 
久  最近  见面  结婚   打算  遇到  会议  参加  差  半  迟到  上网  
聊天  马上 
 对话二สนทนาที่  2 
小明：小飞，你好！ 
小飞：你好，小明！好久没有见面了，你最近怎么样？ 
小明：我很好，你呢？ 
小飞：我也很好，听说你要结婚了，什么时候呀？ 
小明：打算下个月，你呢？ 
小飞：我还没有遇到那个人呢，哈哈哈！ 
小明：我要去参加一个会议，还差半小时就要开始了，快迟

到了，有时间我们再上网聊天。 
小飞：好的，我也马上要去上班了，再见。 
小明：再见。 
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练习一แบบฝึกหัดที่ 1 
朗读下列词语 
 洗澡——结婚        最后——最近        遇到——聊天 
 经常——参加        打算——参加        打算——刚才 
 
根据拼音写汉字 
 àihào（     ）   zhōumò（     ）    mǎshàng（     ） 
 chídào（     ）  shàngwǎng（     ）   jiànmiàn（     ） 
 
选词填空 
 
 
 
 1、明天早上九点（      ）有会议，别迟到哦！ 
 2、吃饭前要（      ）洗手。 
 3、我好（      ）没有见到王老师了，她最近怎么样？ 
 4、现在是北京时间下午三点（      ）五分。 
 5、妹妹喜欢（      ）看电视，（      ）玩手机。 
 6、我看（      ）书，再去找你吧！ 
 7、飞机十点一（      ）起飞。 
 
根据图片写日期 
 

             
 
 
 
 
 
 

刻     一会儿     一边     先     久     半     差 
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根据图片写日期 

         
 
根据图片写时间 
 

             
 

                 
 
对比下列的节日 

 中秋节 水灯节 
时间   

活动   

食物   

意义   
 
作业：写一篇作文，题目叫我的一天，内容包括什么时候，

在哪里，和谁，做了什么，感觉怎么样等等。 
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แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการฟัง 
 

第一部分（10分） 
 
第  1-5  题 
 

                          
 
 A                                 B                                       C 
 

                  
 
 D                                    E                                       F 
 
例如：男：喂，请问张经理在吗？ 
女：他正在开会，您半个小时以后再打，好吗？  □ 
 1.                                               □ 
 2.                                               □ 
 3.                                               □ 
 4.                                               □ 
 5.                                               □ 
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第  6-10  题 
 

             
  A                                    B                                C 
 

 

           
D                                                          E 

 6.                                                 □ 
 7.                                                 □ 
 8.                                                 □ 
 9.                                                 □ 
 10.                                               □ 
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第二部分（20分） 
第11-20题 
 
例如：为了让自己更健康，他每天都花一个小时去锻炼身体。 
 ★ 他希望自己很健康。 （ √ ） 
 今天我想早点儿回家。看了看手表，才5点。过了一会 
 儿再看表，还是5点，我这才发现我的手表不走了。 
 ★ 那块儿手表不是他的。 （ × ） 
 
 11.  ★  八月十五的月亮大。  （       ） 
 12.  ★  这是辆旧车。   （       ） 
 13.  ★  中国人喜欢喝茶。  （       ） 
 14.  ★  明天是晴天。   （       ） 
 15.  ★  宾馆旁边有个公园。  （       ） 
 16.  ★  他这个周末去看电影。 （       ） 
 17.  ★  他们在买空调。  （       ） 
 18.  ★  小孩子爱吃蛋糕。  （       ） 
 19.  ★  他不想一个人去医院。 （       ） 
 20.  ★  他现在住在公司附近。 （       ） 
 

第三部分（30分） 
第21 -30题 
 
例如：男：小王，帮我开一下门，好吗？谢谢！  
  女：没问题。您去超市了？买了这么多东西。  
  问：男的想让小王做什么？  
  A  开门  √  B  拿东西    C  去超市买东西 
 21.  A  11  :  50    B  12  :  00  C  12  :  10 
 22.  A  30  元    B  70  元   C  100  元 
 23.  A  果汁    B  咖啡   C  葡萄酒 
 24.  A  一次    B  两次   C  三次 
 25.  A  机场    B  超市   C  地铁 
 26.  A  儿子没回来 B  起得太晚了  C  让儿子多睡会儿 
 27.  A  公园    B  饭店   C  火车站 
 28.  A  太贵    B  太远   C  太旧 
 29.  A  迟到了   B  生病了  C  生气了 
 30.  A  书店    B  银行   C  宾馆 
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第四部分（40分） 
第31-40题 
 
例如：女：晚饭做好了，准备吃饭了。  
 男：等一会儿，比赛还有三分钟就结束了。  
 女：快点儿吧，一起吃，菜冷了就不好吃了。  
 男：你先吃，我马上就看完了。  
 问：男的在做什么？  
 A  洗澡    B  吃饭  C  看电视 √ 
 
 31.  A  9  :  15    B  9  :  45  C  10  :  15 
 32.  A  选帽子   B  选衣服  C  买衣服 
 33.  A  吃面包   B  喝果汁  C  简单点儿 
 34.  A  习惯    B  天气  C  文化 
 35.  A  游客    B  出租车司机 C  医生 
 36.  A  5 月12 号  B  10 月5 号  C  12  月5 号 
 37.  A  黑色的   B  蓝色的  C  绿色的 
 38.  A  爸爸和女儿 B  丈夫和妻子 C  妈妈和儿子 
 39.  A  饭馆    B  商店  C  医院 
 40.  A  办公楼   B  校医院  C  图书馆 
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听力材料 
 
第一部分 
 
例如：男：喂，请问张经理在吗？  
 女：他正在开会，您半个小时以后再打，好吗？ 
 

1. 女：你一直看手表，有什么着急的事情吗？  
 男：我九点前必须回到办公室，经理有事情找我，再见。  

2. 男：明天是第一天去公司上班，我穿这件衬衫怎么样？ 
 女：这件颜色不太好，还是穿我去年给你买的那件吧。 

3. 男：请问，二零四房间在哪儿？  
 女：请这边走，前面左边第二个就是。 

4. 男：真的不需要吃药吗？  
 女：不需要，回去多喝水，休息两天就好了。 

5. 女：我做饭，你洗盘子和碗，怎么样？  
 男：那还是我做饭吧，我愿意做饭。 

6. 女：我记得那个医院就在附近，怎么找不到了呢？ 
 男：别着急，我们再看看地图。 

7. 男：这些书我可以借多长时间？  
 女：一个月。如果看不完，可以再借一个月。 

8. 男：你不舒服吗？要不要我带你去医院检查检查？  
 女：没关系，我应该是感冒了，有点儿发烧。 

9. 女：今天的鸡蛋面怎么样？  
 男：很好吃，我吃饱了。我认为你做饭的水平越来越高了。 

10. 女：老板，这些水果一共多少钱？  
 男：西瓜十二块，苹果二十三块，一共三十五块。 
第二部分 
      11. 八月十五的晚上，月亮就像一个白色的大盘子，非常漂亮。中

国人喜欢在这一天和家里人一起吃饭，一起看月亮。  
 ★  八月十五的月亮大。 
      12. 这辆车现在能卖十万块钱吧，我两年前买的时候花了二十多 
万。 
 ★  这是辆旧车。 
      13. 中国人喜欢喝茶。不同地方的人，喝茶的习惯也不一样，北方

人喜欢花  茶，南方人喜欢绿茶，还有的人喜欢红茶。 
 ★  中国人喜欢喝茶。   
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      14. 下班时李小姐告诉我们：明天上午可能有雨，别忘了带雨伞。 
 ★  明天是晴天。 
      15. 这个宾馆的南边有一个公园，奇怪的是，这张地图上把公园画

在宾馆的北边了。  
 ★  宾馆旁边有个公园。 
      16. 这个周末有个重要的会议，所以不能和你一起去看那个电影 
了，对不起，下周怎么样？ 
 ★  他这个周末去看电影。 
      17. 您先看看这种颜色的怎么样？这种手机很便宜，只要两千多块

钱。它还可以照相，现在卖得很不错。  
 ★  他们在买空调。 
      18. 有些人不喜欢吃蛋糕，是因为太甜了；有些人不喜欢吃蛋糕，

是因为害怕长胖。但小孩子看见蛋糕是不会客气的，他们认为蛋糕越

甜越好吃。 
 ★  小孩子爱吃蛋糕。 
      19. 最近我眼睛不舒服，想去医院检查一下。明天你有时间吗？和

我一起去吧。 
 ★  他不想一个人去医院。 
      20. 我搬家了。新的房子虽然小了点儿，但是离公司很近。 
 ★  他现在住在公司附近。 
第三部分 
      21. 女：现在几点了？ 
 男：我看一下，现在差十分十二点。 
 问：现在几点了？ 
      22. 女：一共是三十块，您这是一百块，给您七十，您拿好。 
 男：好的，谢谢。 
 问：男的花了多少钱？ 
      23. 男：今天喝点儿什么？啤酒还是葡萄酒？ 
 女：不不，我不会喝酒，我要果汁。 
 问：女的要喝什么？ 
      24. 男：又下雪了！今年下过几次雪了？ 
 女：已经下过两次了，这是第三次了。 
 问：今年下了几次雪了？ 
      25. 男：你这儿的环境很好，很安静。  
 女：环境是不错，买东西也方便，附近就有超市，就是离地铁

远。 
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 问：这儿离哪里近？ 
      26. 女：都快九点了，儿子怎么还不起床？ 
 男：他昨晚十一点才到家，累坏了，让他多睡一会儿吧。 
 问：男的是什么意思？ 
      27. 女：再见，您慢走，欢迎下次再来！ 
 男：谢谢！你们这儿的鱼做得很不错。 
 问：他们最可能在什么地方？ 
      28. 女：这件衬衫是很好，就是太贵了。  
 男：那我再给您便宜五十块，怎么样？  
 问：这件衬衫怎么样？ 
      29. 女：大家都很关心您的身体，现在好些了吗？  
 男：没事，不用担心。就是感冒发烧，很快就会好的。  
 问：男的怎么了？ 
      30. 女：我现在就在学校西门，但我没找到你说的书店。  
 男：你再向南走两百米就能看到了，我就在书店门口等你。  
 问：女的要去哪儿？ 
第四部分 
      31. 女：我们这儿有个西瓜文化节，您有兴趣去看看吗？  
 男：当然有兴趣了。  
 女：我们可以一边吃西瓜一边看表演。  
 男：好，现在差一刻十点，我们现在去？  
 问：现在几点了？ 
      32. 女：我明天穿什么衣服好？你帮我选选？  
 男：你想穿裙子还是裤子？  
 女：我想穿裙子，这条白色的怎么样？  
 男：同意。那穿哪双鞋呢？  
 问：他们在做什么？ 
      33. 女：吃了午饭再走吧，我做两个菜，很快的。  
 男：简单吃点儿面条儿就可以了。  
 女：好，那我去做鸡蛋面，你先喝杯茶。  
 男：要不要我帮忙啊？  
 问：男的希望怎么样？ 
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      34. 男：刚才天气多好啊，突然就刮起大风了。  
 女：北方的秋天就是这样的。  
 男：你是南方人，你们那儿这个季节怎么样？  
 女：也刮风，但没有这么大。  
 问：他们在说什么？ 
      35. 女：你好，我去世界公园。  
 男：好的，没问题。  
 女：从这儿到世界公园远吗？需要多长时间？  
 男：不是很远，半个小时吧。  
 问：男的是做什么的？ 
      36. 女：你们结婚的日子选好了吗？ 
 男：选好了，十二月五号，是星期六。你一定要来啊。 
 女：我一定去。 
 男：让叔叔、阿姨也一起来，我很长时间没见他们了。 
 女：好。 
 问：男的什么时候结婚？ 
      37. 男：我帮您拿行李吧。  
 女：好的，谢谢你。那个蓝色的是我的。  
 男：哪个是您的？  
 女：右边那个最大的，蓝色的，上面有我的名字。  
 问：那个行李箱是什么样的？ 
      38. 女：你准备了几双筷子？  
 男：三双啊。  
 女：再拿两双，你爷爷奶奶一会儿就过来，我们一起吃。  
 男：好，妈，碗在哪儿呢？  
 问：说话人最可能是什么关系？ 
      39. 男：我给你开点儿药，这段时间注意休息，不要太累。 
 女：好的，我会注意的。 
 男：还有，咖啡和啤酒要少喝，不要吃羊肉和鱼。 
 女：好，谢谢您。 
 问：他们在哪里？ 
      40. 女：图书馆在哪儿？ 
 男：我看看这张校园地图。 
 女：图书馆，在这儿，在办公楼的下面。 
 男：知道了，我们从办公楼向南走就是图书馆。 
 问：他们要去哪儿？ 
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แบบประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการพูด 
 
เลขที่  ……………………………..   ชื่อ-นามสกุล  ................................................................... 
 
ค าชี้แจง 
 แบบประเมินฉบับนี้สร้างขึ้นเพ่ือประเมินความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนของ
นักเรียนมัธยมศึกษาปีที่ 5 
  5  =  ดีเยี่ยม    4  =  ดีมาก    3  =  ดี    2  =  พอใช้    1  =  ไม่ผ่าน 
 

ระดับคะแนน 
ประเด็น 
การประเมิน 

5 4 3 2 1 

การออกเสียงไดช้ัดเจน      
การใช้ค าท่ีถูกต้องและเหมาะสม      
การใช้ประโยคถูกหลักไวยากรณ์      
ความคล่องแคล่วในการพูด      
ความถูกต้องด้านเนื้อหา      
การแสดงท่าทาง/น้ าเสียงประกอบพูด      
รวม  
ค่าเฉลี่ย  

 
สรุป  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนของผู้ถูกประเมินคนนี้ 
 
 □  ดีเยี่ยม        □  ดีมาก        □  ดี        □  พอใช้        □  ไม่ผ่าน 
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เกณฑ์การให้คะแนนแบบประเมิน 
 

ระดับคะแนน 
ประเด็น 
การประเมิน 

5 
ดีเยี่ยม 

4 
ดีมาก 

3 
ดี 

2 
พอใช้ 

1 
ไม่ผ่าน 

การออกเสียงได้
ชัดเจน 

ออกเสียงอยา่ง
ถูกต้องและชัดเจน
ได้  90%  ขึ้นไป 

ออกเสียอย่างถูกตอ้ง
และชัดเจนได้  80%-
89% 

ออกเสียงอยา่ง
ถูกต้องและชัดเจน
ได้  70%-79% 

ออกเสียงอยา่ง
ถูกต้องและชัดเจน
ได้  60%-69% 

ออกเสียงอยา่ง
ถูกต้องและชัดเจน
น้อยกว่า  60% 

การใช้ค าที่ถูกต้อง
และเหมาะสม 

ใช้ค าถูกต้องและ
เหมาะสมได้  
90%  ขึ้นไป 

ใช้ค าถูกต้องและ
เหมาะสมได้  80%-
89%  แต่ไม่ได้ส่งผล
กระทบต่อการส่ือสาร 

ใช้ค าถูกต้องและ
เหมาะสมได้  
70%-79% 
มีผลกระทบต่อการ
สื่อสารนิดหนึ่ง 

ใช้ค าถูกต้องและ
เหมาะสมได้  
60%-69%  มี
ผลกระทบต่อการ
สื่อสาร 

ใช้ค าถูกต้องและ
เหมาะสมได้น้อยกว่า  
60%  ไม่สามารถ
สื่อสารได้ 

การใช้ประโยคถกู
หลักไวยากรณ์ 

พูดด้วยประโยคที่
ถูกหลักไวยากรณ์
ได้90%ขึ้นไป 

พูดด้วยประโยคที่ถูก
หลักไวยากรณ์ได้  
80%-89%  ผิดหลัก
ไวยากรณ์นิดหนึ่ง แต่ไม่
มีผลกระทบต่อการ
สื่อสาร 

พูดด้วยประโยคที่
ถูกหลักไวยากรณ์
ได้  70%-79%  
แต่ยังสื่อสารเข้าใจ
ได้ 

พูดด้วยประโยคที่
ถูกหลักไวยากรณ์
ได้  60%-69%  มี
ผลกระทบต่อการ
สื่อสารบ้าง 

พูดด้วยประโยคที่ถูก
หลักไวยากรณ์น้อย
กว่า  60%  พูดเป็น
ค าๆ  ไม่สามารถเลียง
ค าเป็นประโยค  ไม่
สามารถสื่อสารได้ 

ความคล่องแคล่ว
ในการพูด 

พูดต่อเนื่องไม่
ติดขัดพูดชัดเจน 
ท าให้สื่อสารได้
อย่างราบรื่น  
(90%  ขึ้นไป) 

พูดตะกุกตะกักนิดหนึ่ง  
แต่ไม่ได้ส่งผลกระทบต่อ
การส่ือสาร  (80%-
89%) 

พูดตะกุกตะกักบา้ง  
แต่ยังพอสื่อสารได ้ 
(70%-79%) 

พูดเป็นค าๆ  หยุด
เป็นชว่งๆ  ท าให้
สื่อสารได ้ ไม่
ชัดเจน 
(60%-69%) 

พูดได้บางค าท าให้สื่อ
ความหมายไม่ได้  
(น้อยกว่า  60%) 

ความถูกต้องด้าน
เนื้อหา 

สื่อสารได้ตรง
ประเด็น  เนื้อหา
ถูกต้องตามหัวข้อ
ที่ก าหนดได้  90%  
ขึ้นไป 

สื่อสารได้ตรงประเด็น
เนื้อหาถูกต้องตามหัวขอ้
ที่ก าหนดได้  80%-89% 

สื่อสารได้ตรง
ประเด็นเน้ือหา
ถูกต้องตามหัวข้อที่
ก าหนดได้  70%-
79% 

สื่อสารไดต้รง
ประเด็น  เนื้อหา
ถูกต้องตามหัวข้อที่
ก าหนดได้  60%-
69% 

สื่อสารไม่ตรงประเด็น 
เนื้อหาถูกต้องตาม
หัวข้อทีก่ าหนดนอ้ย
กว่า  60% 

การแสดงท่าทาง/
น้ าเสียงประกอบ
พูด 

แสดงท่าทาง และ
พูดด้วยน้ าเสียง
เหมาะสมกับบท
บรรยายอย่างเป็น
ธรรมชาติ  (90%  
ขึ้นไป) 

พูดด้วยน้ าเสียง
เหมาะสมกับบท
บรรยาย มีมีท่าทาง  แต่
ขาดความเป็นธรรมชาต ิ 
(80%-89%) 

พูดด้วยน้ าเสียง
เหมาะสมกับบท
บรรยาย แต่ไม่มี
ท่าทางประกอบ  
(70%-79%) 

พูดเหมือนอ่าน  ไม่
เป็นธรรมชาติขาด
ความสนใจ  (60%-
69%) 

พูดได้น้อยมาก ไม่
สามารถสื่อสารได้  
(น้อยกว่า  60%) 

เกณฑ์ตัดสินคุณภาพ 
 ช่วงคะแนน      ระดับคุณภาพ 
  27-30       ดีเยี่ยม 
  24-26       ดีมาก 
  21-23       ดี 
  18-20       ใช้ได้ 
  6-17       ไม่ผ่าน 
สรุป  ความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนของผู้ถูกประเมินคนนี้ 
 □  ดีเยี่ยม        □  ดีมาก        □  ดี        □  พอใช้        □  ไม่ผ่าน 
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แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการอ่าน 
 

第一部分（10分） 
第1-5题 
A  别忘了，明天八点要准时到。 
B  小姐，这条裙子卖得很好，只有最后一条了。 
C  把菜单给我，我们喝杯绿茶吧。 
D  我感冒了，有点儿发烧。 
E  当然。我们先坐公共汽车，然后换地铁。 
F  家里是不是没有水果了？ 
例如： 冰箱里还有西瓜和苹果。（    F   ） 
1.  那你在家休息几天吧。（          ） 
2.  没问题，我会早点而出发的。（          ） 
3.  谢谢你，我不太喜欢它的颜色，我更喜欢黄色的。（          ） 
4.  你知道明天你们怎么去火车站吗？ （          ） 
5.  好的，我也有些渴了。（          ） 
 
第6-10题 
A  八月十五的月亮又大又圆。 
B  你好，西红柿多少钱一斤？ 
C  你先吃个苹果吧，我去给你做面条。 
D  蓝天白云，今天天气真是好极了。 
E  你上班的地方离这里远吗？ 
 
6.  很便宜，三块五一斤。（          ） 
7.  就在桥南边，走路十五分钟就到了。（          ） 
8.  在中国，中秋节是一个重要的节日。（          ） 
9.  我饿了，冰箱里有什么吃的吗？（          ） 
10.  是的，我们刚才去公园跑步了。（          ） 
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第二部分（20分） 
第11-15题 
A  筷子   B 感冒   C 附近   D 双   E 声音   F 刻 
例如：她说话的（    E   ）多好听啊！ 
11.  现在十一点十五了，您的表慢了一（          ）。 
12.  我特别想买这（          ）鞋，但是我的脚太大了。 
13.  服务员，请再给我拿一双（          ）。  
14.  天气冷，你多穿点儿衣服，小心（          ）。  
15.  您可以选择火车站（          ）的宾馆，住那儿会更方便。 
第16-20题 
 A  药      B  块      C  节      D  爱好      E  对面      F  吃 
例如：A：你有什么（ D ）？ 
 B：我喜欢体育。 
16.  A：买这么多鲜花，今天是谁的生日啊？  
      B：今天是九月十日，教师（          ） ！这是为老师准备的。 
17.  A：老板，西瓜怎么卖？ 
      B：五（          ）钱一个。 
18.  A：您好！您（          ）点儿什么？ 
      B：我要一碗面条。 
19.  A：昨天给你的那个（          ）怎么样？ 
      B：还可以，我已经好多了。 
20.  A：你知道公园在哪儿吗？ 
      B：公园就在学校（          ）。 
 

第三部分（30分） 
第21-30题 
21.  女：你们准备什么时候（          ）北京？ 
      男：我们打算明天下午就回去了。 
 A  毕业          B  离开        C  见面 
22.  女：怎么样？合适吗？ 
      男：有点儿（          ）了，有大一点儿吗？ 
 A  小             B  短         C  老 
23.  女： 听别人说，这家饭馆儿的菜做得很好吃，我们去（        ）？ 
      男： 好，我饿了，就在这儿吃 。 
 A  用用          B  花花        C  尝尝 
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24.  男： 外面天气怎么样？ 
      女： （         ）要下雨，你把伞带上吧。 
 A  可能           B  已经        C  到 
25.  男： 你好，请问（          ）有药店吗？ 
      女：你向前走 ，那儿有一家。 
 A  北方           B  附近         C  中 
26.  男：这儿离公园很近吗？ 
      女：不近，开车大概二十（          ） 
 A  刻             B  分钟          C  差 
27.  女：太（          ）了，便宜点儿可以吗？ 
      男：不能再少了。 
 A  贵              B  多           C  好 
28.  女：您好！这是（          ），客人来我们这儿最喜欢点的是烤鸭。 
      男：我们先看看，一会儿再叫你。 
 A  机票            B  时间         C  菜单 
29.  男：他生病了，（          ）疼。 
      女：那现在去医院吧。 
 A  肚子             B  个子         C  兔子 
30.  男：您好！（          ）这儿到长城，还有多远？ 
      女：还有100公里。 
 A  向               B  离           C  从 
 

第四部分（40分） 
第31-40题 
 例如：请大家把黑板上的这些词写在本子上，回家后用这些词

语写一个小故事，别忘了，最少写100字。 
 ★ 说话人最可能是做什么的？ 
  A  老师√            B  学生            C  经理 
31.  您是来参加今天会议的吗？您来早了一点儿，现在才八点半。您先

进来坐吧。 
 ★  会议最可能几点开始？ 
  A  8点               B  8点半          C  9点 
32.  今天12号了，晚上陈阿姨要来家里，家里有菜，有鱼，还有些羊肉

，但是没有水果了，你去买些香蕉、葡萄吧，再买个西瓜？ 
 ★  家里需要买什么？ 
  A  鸡蛋               B  水果               C  果汁 
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33.  中国人经常说：早饭要吃好，午饭要吃饱，晚饭要吃少。 
 ★  根据这句话，可以知道什么？ 
  A  早饭要少吃         B  午饭要多吃         C  不要吃晚饭 
34.  她昨天发烧了，虽然吃了药，但是没有出汗，一直很不舒服。 
 ★  她为什么不舒服？ 
  A  太胖了             B  生病了            C  出了很多汗 
35.  那个地方很有名，蓝天，白云，绿草，很多人喜欢去那里旅游。我

哥哥家就住在那儿，他们家旁边有一条小河，河边有高高的树，河里

游着一种黄色的小鱼。 
 ★  那个地方怎么样？ 
  A  经常刮风          B  环境很好          C  人很热情 
36.  昨天晚上睡得太晚，今天起床时已经八点多了，我刷了牙，洗了脸

，就出来了，差点儿忘了关门。到了公司，会议已经开始了。没办法

，我只能站在外面等休息时间。 
 ★  他今天早上： 
  A  没复习               B  迟到了         C  忘了关门 
37.  你看，这上面写着1.21元，前面的1表示元，中间的2表示角，最后的

1表示分。明白了吗？ 
 ★  中间的数字表示： 
  A  元                    B  角             C  分 
38.  我是北方人，除了面条，还喜欢吃包子，如果只吃米饭，我觉得吃

不饱，一会儿就饿了。 
 ★  关于我，可以知道什么？ 
  A  个子高                B  喜欢面包       C  爱吃面条 
 
39.  “六月的天，孩子的脸，说变就变。”刚才还是大晴天，现在就要用

伞了。宇越下越大，天也变得越来越黑，街上一辆车也打不到了。 
 ★  六月的天气： 
  A  热极了                B  变化快        C  一般不下雨 
 
40.  下班后，在路上遇到一个老同学。好久没见面，我们就在公司旁边

那个咖啡馆里坐了坐，一边喝咖啡一边说了些过去的事儿，所以回来

晚了。 
 ★  根据这段话，可以知道什么？ 
  A  他回家了            B  他正在喝咖啡      C  咖啡馆在公园旁边 
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แบบทดสอบความสามารถในการสื่อความหมายภาษาจีนด้านการเขียน 
 
第一部分 
看图写出相应的词语。（10分） 

     
 
 1.  (          )     2.  (          )   3.  (          ) 

       
 
    4.  (          )     5.  (          ) 
 
看图，并用所给的词语造句。（15分） 
 

       
   有           多少钱   喜欢 
 
 6.                                7.                                        8.                            
 

     
    今天            在 
 
   9.                             10.                            
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第二部分 
 
连词成句（30分） 
11.  在        我        附近        家        公园 
 
12.  喝        医生        感冒        热水        多        要        说 
 
13.  先        我们        菜单        看看 
 
14.  贵        可以        太        吗        了        一点        便宜 
 
15.  学校        打篮球        和        刚才        他        朋友        在 
 
16.  可能        下雪        星期天        妈妈        会        说 
 
17.  想        你        咖啡        可乐        还是        喝 
 
18.  西瓜        又        这些        大        新鲜        又 
 
19.  结婚        他        了        听说        要        下个月 
 
20.  超市        请问        走        一下        怎么 
 
 

第三部分 
 
看图，回答问题（15分） 

     
 
21.  A  :  现在几点？     22.  A  :  今天天气怎么样？ 
      B  :                                            B  :                                     
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23.  A  :  蜗牛在哪儿？    24.  A  :  你怎么了？ 
      B  :                                            B  :                                     
 

  
 
25.  A  :  西瓜怎么卖？ 
      B  :                                     
 

第四部分 
 
看图写对话（30分） 

  
 
26.  A  :                                      27.  A  :                                     
      B  :                                            B  :                                     
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28.  A  :                                      29.  A  :                                     
      B  :                                            B  :                                     
 

 
 
30.  A  :                                     
      B  :                                     
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เฉลย  (การฟัง) 
 

Part  1 Part  2 Part  3 Part  4 
1 C 11 √ 21 A 31 B 
2 F 12 √ 22 A 32 B 
3 A 13 √ 23 A 33 C 
4 D 14 × 24 C 34 B 
5 B 15 √ 25 B 35 B 
6 D 16 × 26 C 36 C 
7 C 17 × 27 B 37 B 
8 E 18 √ 28 A 38 C 
9 A 19 √ 29 B 39 C 
10 B 20 √ 30 A 40 C 
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เฉลย  (การอ่าน) 
 

Part  1 Part  2 Part  3 Part  4 
1 D 11 F 21 B 31 C 
2 A 12 D 22 A 32 B 
3 B 13 A 23 C 33 B 
4 E 14 B 24 A 34 B 
5 C 15 C 25 B 35 B 
6 B 16 C 26 B 36 B 
7 E 17 B 27 A 37 B 
8 A 18 F 28 C 38 C 
9 C 19 A 29 A 39 B 
10 D 20 E 30 C 40 A 
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เฉลย  (การเขียน) 
Part  1 
1.  九月    2.  水果    3.  米饭    4.  下雨    5.  右转    6.  一个星期有七天。 
7.  这件衣服多少钱？ 
8.  我喜欢喝茶。/我不喜欢喝茶。 
9.  今天很冷。/今天冷极了。/今天太冷了。 
10.  熊猫在桌子下面。/书在桌子上面。/猫在盒子里面。/狗在帽子里面

。/书包在桌子下面。 
Part  2 
11.  我家在公园附近。/公园在我家附近。 
12.  医生说感冒要多喝热水。 
13.  我们先看看菜单。 
14.  太贵了，便宜一点可以吗？/太贵了，可以便宜一点吗？ 
15.  刚才他和朋友在学校打篮球。 
16.  妈妈说明天可能会下雪。 
17.  你想喝可乐还是咖啡？/你想喝咖啡还是可乐？ 
18.  这些西瓜又大又新鲜。/这些西瓜又新鲜又大。 
19.  听说他下个月要结婚了。 
20.  请问一下，超市怎么走？ 
Part  3 
21.  现在十点十分。 
22.  今天天气很好！/今天是晴天。 
23.  蜗牛在盒子上面。 
24.  我生病了。/我感冒了。/我发烧了。 
25.  西瓜2.28元一斤。/西瓜两块两毛八分一斤。 
Part  4 
26.  A  :  请问火车站怎么走？ 
      B  :  直走，就在前面。 
27.  A  :  这件衣服可以试一下吗？ 
      B  :  可以，试衣间在那边。 
28.  A  :  我要一只烤鸭。 
      B  :  好的，请稍等。 
29.  A  :  你怎么迟到了？ 
      B  :  对不起，下次我会注意的。 
30.  A  :  今天太热了。 
      B  :  我要热死了！ 
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แบบวัดเจตคติต่อการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีท่ี  5 
 
ค าชี้แจง 
 1.  แบบสอบถามฉบับนี้สร้างขึ้นเพ่ือวัดความคิดเห็นของผู้เรียนที่มีต่อวิชาภาษาจีน 
 2.  แบบสอบถามฉบับนี้มี  2  ตอน 
ตอนที่  1  ข้อมูลเกี่ยวกับผู้ตอบ 
ตอนที่  2  ข้อมูลเกี่ยวกับความคิดเห็นของผู้เรียนที่มีต่อวิชาภาษาจีน 
 
ตอนที ่ 1  ข้อมูลเกี่ยวกับผู้ตอบ 
 
ค าชี้แจง 
 1.  แบบสอบถามฉบับนี้ออกแบบเพื่อสอบถามข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับผู้ตอบ 
 2.  โปรดใส่เครื่องหมาย  √  ลงในช่องว่างที่เหมาะสมกับตนเอง 
 
  เพศ  □  ชาย  □  หญิง 
  เวลาในการเรียนภาษาจีน □  น้อยกว่า  1  ป ี □  1-2  ปี 
         □  3-4  ปี  □  มากกว่า4  ปี 
 
ตอนที ่ 2  ข้อมูลเกี่ยวกับความคิดเห็นของผู้เรียนที่มีต่อวิชาภาษาจีน 
 
ค าชี้แจง 
 1.  แบบสอบถามฉบับนี้ออกแบบเพื่อวัดความคิดเห็นของผู้เรียนที่มีต่อวิชาภาษาจีน 
 2.  โปรดอ่านข้อความด้วยรอบคอบและใส่เครื่องหมาย  √  ลงในช่องว่างที่ตรงกับความ
คิดเห็นของตนเอง 
 
  5  =  เห็นด้วยอย่างยิ่ง 4  =  เห็นด้วย  3  =  ไม่แน่ใจ 
  2  =  ไม่เห็นด้วย  1  =  ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Mahasarakham University 



154 

ความคิดเห็นเกี่ยวกับวิชาภาษาจีน 
 

ข้อ ความคิดเห็นของนักเรียน 

เห็น 
ด้วย 

อย่างย่ิง 
5 

เห็น 
ด้วย 
4 

ไม่
แน่ใจ 

3 

ไม่เห็น 
ด้วย 
2 

ไม่เห็น 
ด้วย 

อย่างย่ิง 
1 

1 ฉันคิดว่าวิชาภาษาจีนเป็นวิชาที่น่าสนใจ      
2 ฉันคิดว่าภาษาจีนเป็นภาษาทีส่ าคญัมากในปัจจุบัน      
3 ฉันรู้สึกว่าวิชาภาษาจีนเป็นวิชาที่มคีวามท้าทาย      
4 ฉันคิดว่าวิชาภาษาจีนเป็นวิชาที่เรยีนแล้วสนุกสนาน      
5 ฉันรู้สึกมีความสุขและผ่อนคลายเมื่อเรียนวิชาภาษาจีน      
6 ฉันคิดว่าการเรียนรู้ภาษาจีนท าใหฉ้ันกล้าแสดงออกมาก

ขึ้น 
     

7 ฉันรู้สึกมั่นใจในตนเองมากขึ้นเวลาพูดภาษาจีนกับคนอื่น      
8 ฉันคิดว่าการเรียนรู้ภาษาจีนมีผลดตี่อวิชาอื่น เช่น

ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ เป็นตน้ 
     

9 ฉันคิดว่าหลังจากเรียนภาษาจีน ชีวิตตนเองมี
ความก้าวหน้ายิ่งข้ึน 

     

10 ฉันคิดว่าการรู้ภาษาจีนมีผลต่อการประกอบอาชีพใน
อนาคต 

     

11 ฉันหวังว่าทางโรงเรียนจะเปิดสอนวิชาภาษาจีนเพิ่มขึ้น      
12 ฉันจะตั้งใจเรยีนภาษาจีนยิ่งข้ึน      
13 ฉันจะเรยีนภาษาจีนต่อ หลังจากเรียนจบมัธยมศึกษาปีท่ี 

6 แล้ว 
     

14 ฉันอยากมีเพื่อนคนจีนมากข้ึน      
15 ฉันอยากไปเที่ยวท่ีประเทศจีน      
16 ฉันหวังว่าตนเองจะสามารถดรูายการภาษาจีนเข้าใจ      
17 ฉันอยากเรียนรู้วัฒนธรรมจีนเพิ่มขึ้น      
18 ฉันอยากเรียนสาขาท่ีเกี่ยวกับภาษาจีนในมหาวิทยาลยั      
19 ฉันอยากไปเรียนท่ีประเทศจีน      
20 ฉันอยากมีอาชีพเกี่ยวกับภาษาจีนหรือประเทศจีนใน

อนาคต 
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ภาคผนวก  ค 
ตารางการเก็บคะแนนประสิทธิภาพของกระบวนการ 
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ตาราง  45  การเก็บคะแนนประสิทธิภาพของกระบวนการ 
 

เลข
ที่ 

แผนที่  1 แผนที่  2 แผนที่  3 แผนที่  4 แผนที่  5 

ฟัง
 

พูด
 

อ่า
น 

เข
ียน

 

รว
ม 

ฟัง
 

พูด
 

อ่า
น 

เข
ียน

 

รว
ม 

ฟัง
 

พูด
 

อ่า
น 

เข
ียน

 

รว
ม 

ฟัง
 

พูด
 

อ่า
น 

เข
ียน

 

รว
ม 

ฟัง
 

พูด
 

อ่า
น 

เข
ียน

 

รว
ม 

10 10 10 10 40 10 10 10 10 40 10 10 10 10 40 10 10 10 10 40 10 10 10 10 40 
1 9 6 7 9 31 10 5 8 7 30 10 6 8 8 32 10 6 5 4 25 10 6 8 8 30 
2 9 5 8 6 28 10 5 5 2 22 10 6 5 3 24 10 6 7 2 25 10 6 6 6 28 
3 10 10 10 10 40 10 9 10 9 38 10 9 8 8 35 10 9 10 8 37 10 9 9 8 36 
4 10 8 10 10 38 10 8 7 8 33 10 9 7 5 31 10 9 8 8 35 10 9 7 7 33 
5 10 10 10 10 40 10 9 10 10 39 10 9 9 9 37 10 9 9 7 35 10 9 10 10 39 
6 10 6 10 9 35 10 7 8 7 32 10 7 6 4 27 10 8 7 5 30 10 8 8 6 32 
7 10 8 8 8 34 10 8 7 7 32 10 8 8 8 34 10 9 7 4 30 10 9 8 7 34 
8 10 7 8 7 32 10 8 7 4 29 10 8 8 4 30 10 8 7 7 32 10 9 7 4 30 
9 9 6 8 7 30 10 5 6 6 27 10 6 7 5 28 10 7 5 4 26 10 7 5 2 24 
10 10 7 10 9 36 10 7 9 6 32 10 8 8 7 33 10 8 8 9 35 10 8 10 9 37 
  9.7 7.3 8.9 8.5 34.4 10 7.1 7.7 6.6 31.4 10 7.6 7.4 6.1 31.1 10 7.9 7.3 5.8 30.9 10 8 7.8 6.7 32.3 
  0.5 0.5 1.5 1.4 3.95 0 1.5 1.6 2.2 4.69 0 1.2 1.1 2.0 3.75 0 1.1 1.5 2.2 4.28 0 1.2 1.5 2.2 4.27 
% 97 73 89 85 86 100 71 77 66 78.5 10 76 74 61 77.75 100 79 73 58 77.25 100 80 78 67 80.75 
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ภาคผนวก  ง 
หนังสือขอเชิญเป็นผู้ตรวจเครื่องมือวิจัย 
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ภาคผนวก  จ 
หนังสือจริยธรรมการวิจัยในมนุษย์ 
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ประวัติย่อของผู้วิจัย 
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